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    Часть 1 Смерть

    Часть 1 Смерть «Оголодавшая нежить пасется без страха» Глава 1 На календаре был первый день весны, но утро в Гримдале выдалось по-настоящему холодным. Зима сопротивлялась, не желая покидать эти земли без последнего боя. Хассе Хаберг выгнал из гаража свой старый Вольво и уставился сквозь стекло на грязно-серое небо. «Еще шесть недель» — подумал он. Через шесть недель придет тот день, которого мужчина так боялся. День, который он, увы, никак не мог отсрочить. «Хотя, — мелькнуло у него в мыслях, — если все сделать правильно, то они оставят нас в покое навсегда». Надежда была слабой, но Хассе верил в удачу — на что еще ему было надеяться? — Папа, тебе не обязательно возить меня в школу каждое утро. — Заметила Майя, усаживаясь на заднее сиденье. Он вздрогнул от неожиданности: его дочь всегда умудрялась подкрасться незаметно. Вот и сейчас — Хассе так глубоко увяз в своих мрачных мыслях, что не увидел, как она спустилась с крыльца и добежала до машины. — Нет, это обязательно. — Он обернулся, и при виде хрупкой рыжеволосой девушки его сердце сжалось. Майя была так сильно похожа на его погибшую супругу, что ее вид причинял ему боль и радость одновременно. — Все наши ребята добираются самостоятельно. — Упрямо сжав пухлые губы, возразила она. «Такая же упертая, как и ее мать». — «Наши»? Каких «наших» ты имеешь в виду? — Пап. — Ее плечи устало опустились. — Я не могу подвергать тебя опасности, Майя. — А я устала от насмешек: твоя дочь — единственная из старшеклассников, кого до сих пор подвозят до школы родители. Мне не шесть лет. Мне скоро восемнадцать, пап! Я могла бы сама водить машину… — Она нужна мне, чтобы добираться утром до клиники без опозданий. — Вздохнул Хассе, пристегиваясь. — Я не могу тебе ее отдать. Автобус — тоже не вариант, ты же знаешь. — Что может случиться со мной в автобусе? — Просто позволь мне заботиться о тебе, ладно? Майя нервно дернула ремень безопасности, пристегнулась и отвернулась к окну. — Это называется гиперопека, папа. Ты не сможешь защитить меня от всего на свете. — Я хочу защитить тебя от них . — Его голос дрогнул, руки крепче вцепились в руль. — Обещаю, я что-нибудь придумаю. На выходных поищу тебе подержанный автомобиль. — Я не боюсь их. — Фыркнула она. — К тому же, я для них бесполезна. — В этом еще нужно их убедить, а это непросто. — Я не боюсь, папа. — Повторила Майя уверенно. И Хассе тяжело вздохнул. Так же, как и ее мать, девочка была бесстрашна и безрассудна. — Осталось недолго. — Майя тряхнула головой, и рыжие локоны тугими пружинками запрыгали по ее плечам. — Всего шесть недель. Этого он и боялся. — Телефон. — Заметила она, когда автомобиль выехал на скользкую дорогу. — Тебе звонят, пап. — Ах, да. — Мужчина достал из кармана мобильник и нажал «Принять вызов». — Хаберг. — Хассе, это Томас. — Раздался голос его коллеги. — У меня тут кое-что примечательное. Думаю, тебе будет интересно, ты ведь любишь загадки. — Смотря какие. — Только что привезли тело. — И? — Нетерпеливо протянул Хассе. — По всем признакам мужчина мертв и уже довольно давно, но труп остается теплым. Если честно, я в растерянности. Мой опыт не позволяет… — Буду через полчаса, — оборвал его Хаберг. Он сбросил вызов и дрожащей рукой спрятал телефон в карман. — Все в порядке? — Заметив нервозность отца, решила уточнить Майя. — Да. — Кивнул Хассе. Он лгал. * * * — Майя! — Хьюго, заметив машину Хабергов, остановился недалеко от подъездной дорожки. Он помахал рукой отцу Майи, когда девушка выбиралась из автомобиля. — Господин Хаберг. Как дела? — Все путем, Хьюго. — Махнул в ответ Хассе, и автомобиль уехал. Парень заметил, как подруга провожает его тяжелым взглядом. — Попросила его не подъезжать к входу в школу. — Объяснила Майя, закинув рюкзак на плечо. — Будь жив мой отец, я бы его не стеснялся. — Улыбнулся Хьюго. — Не понимаю, почему я не могу ездить на автобусе со всеми? — Закатила глаза Майя. Порыв холодного ветра заставил их приподнять воротники пальто. — Ты знаешь почему. — Хмыкнул Хьюго. — Александр не пользуется автобусом, — напомнила она, — его доставляет в школу личный водитель на шикарном автомобиле. — И все же. Майя внимательно посмотрела на друга и качнула головой: — В автобусе ничуть не опаснее, чем в школе, Хьюго. — Она хлопнула его по плечу. — И я уже научилась давать им отпор. — Приве-е-е-т! — Раздался крик Бригитты Лундин. Они обернулись на звук: она неслась к ним по обледеневшей дорожке, размахивая руками и не боясь поскользнуться. Ее куртка распахнулась, шапка съехала набок, а щеки раскраснелись. — Привет, засранцы! — Девчонка обняла сразу обоих. — Как же я рада вас видеть! Какое же классное утро! — Мне нужно то же самое, что родители подсыпают тебе в завтрак. — Проворчал Хьюго, высвобождаясь из объятий, пока его не задушили. — Нельзя быть все время такой жизнерадостной. Я серьезно, Биби. Может, тебе провериться у врача? Обратись к доктору Хабеку, я уверен, он тут же обнаружит у тебя серьезное заболевание, влияющее на мозг. Может, у тебя гормоны скачут? Или что там так влияет на тебя, что ты… А-ай! Он согнулся, изображая нестерпимую боль от шуточного толчка в спину, которым его наградила Бригитта. — Иногда мне хочется тебя прибить, но я все равно люблю тебя, Хьюго Нордин! — Она повисла у него на руке и прижалась лбом к его плечу. — Мой отец не терапевт, он не ведет прием. — Уточнила Майя, глядя, как эти двое дурачатся. — Но кого это волнует, правда? Доктор есть доктор. Ее последние слова друзья уже не слышали: Хьюго стряхивал с себя Биби, морщась так, будто та была мерзкой пиявкой, а она деланно обижалась и назло вцеплялась в его руку еще крепче. «Нужно будет посоветовать ей открыть Хьюго свои чувства, — подумала Майя, — интерес Биби к этому парню становится уж слишком очевидным, и если он не дурак, то и так уже все понял» — Кстати, слышали новость? — Вдруг воскликнула Биби, отпустив рукав Хьюго. — Про падёж скота на ферме у Бильке? — Спросил Хьюго, ухмыльнувшись. — Вчера посетители бара обсуждали слухи об этом. — Все намного хуже. — Она понизила голос. — Отец сказал, там произошла настоящая бойня. Полиция обнаружила мертвыми всю семью Бильке: старого Олафа, бабку Элисбет и их дочь Марну. Их тела были разорваны и обескровлены. Как и семь голов скота — к слову, в коровнике было намного чище, чем в доме, и над коровами глумились меньше, чем над Бильке. — Марна Бильке… разве это не та журналистка, которая собирала информацию обо всем аномальном, что творится в Гримдале? — Нахмурилась Майя. — Старая дева Бильке, да, это она. — Кивнул Хьюго. — Вы меня не слышите? — Вытаращилась на них Биби. — Я сказала: обескровлены! Разорваны на части! — Это ужасно. — Покачала головой Майя. — Никто не заслуживает такой страшной смерти… — Подожди. — Уставился на Биби Хьюго. — Ты хочешь сказать… — Да! — Воскликнула Бригитта, затем оглядела подъездную дорожку и понизила голос до шепота. — Вряд ли среди подозреваемых числятся вампиры, но слухи уже расползаются по городу, и их не остановить. Люди с охотой верят во все жуткое и необъяснимое. — Вампиры? — На губах Хьюго заиграла легкая ухмылка. — Серьезно? — Говорят, их больше не осталось. — Прошептала Майя, кутаясь в воротник и настороженно озираясь. — Последнего прикончили в прошлом году в Реннвинде. — Она пожала плечами. — По словам отца это обсуждалось на Совете. — Тогда кто выкачал из них всю кровь? — Прищурилась Биби. — Чупакабра? — С серьезным видом спросил Хьюго и, не выдержав, расхохотался. — Пошел ты. — С улыбкой отмахнулась она. И они направились к школе. — Бедные коровы! Зачем убивать их, если ты пришел расправиться с Бильке? — Не унималась Бригитта. — Может, это был дикий зверь? — Пожала плечами Майя. — Мне кажется, ты зациклилась на всем сверхъестественном. — После того, как вы открыли мне правду о вас, по-другому уже не получается. — Сказала Биби, стараясь не отставать от друзей. — К сожалению или к счастью, я — просто девушка, а Хьюго — просто парень. Мы — белые вороны скрытого мира. — Все может поменяться в любую минуту. — Напомнил Хьюго, скользнув по Майе сочувствующим взглядом. — Ты лучше других знаешь, как бы мне этого не хотелось. — Ответила она. * * * — Доктор Хаберг, пришли результаты вчерашних исследований. — Вместо приветствия обратилась к нему ассистентка — милая девушка по имени Ребека. — Направьте в лабораторию, я посмотрю. — Выдавив улыбку, он толкнул дверь в кабинет. Поставив на стол пакет с сэндвичами и два стакана кофе, доктор быстро избавился от верхней одежды, надел белый халат и пристегнул к кармашку бейдж со своим именем. Затем, снова подхватив пакет и стаканы с кофе, он поспешил к лифту. — Я вниз, к Томасу. — Бросил Хассе, не глядя на ассистентку. Ему не терпелось увидеть труп, о котором говорил приятель. К слову, завтрак он захватил, чтобы задобрить его — после ночной смены Томас бывал усталым и оттого нудным. В отличие от сменщика он никогда не спал на рабочем месте, зато ел с удовольствием: вид мертвых тел не отбивал у Томаса аппетит. Доктор Хаберг спустился на служебном лифте. В коридорах нижнего этажа было прохладно и не особо светло, одна из лампочек на потолке мигала в рваном ритме. Запах стоял специфический — слегка кисловатый и пронзительный, у Хассе он ассоциировался со смертью и разложением. Мужчина сделал глубокий вдох и выдохнул: он знал, в служебных помещениях будет пахнуть совсем по-другому. Хуже, намного хуже. — Хассе! — Радостно поприветствовал его Томас. В нос ударил запах хлора, смешанный со спиртом и формалином. — Привет, дружище. — Хаберг мазнул взглядом по каталкам, на которых в ряд располагались тела в пластиковых мешках и подошел к приятелю. — Спасибо за кофе. — Томас снял перчатки, швырнул их в ведро и направился к раковине. — Что бы я без тебя делал. — Я жутко заинтригован твоим чудо-трупом, поэтому мчал сюда со всех ног. — Неуклюже улыбнулся Хассе. — Идем. — Томас взял у него стакан и повел за собой в соседнее помещение. — Его привезли на рассвете. Полицейские сказали, труп был найден на пустыре за кладбищем. Они прошли через помещение для вскрытия, где пахло мясом разной степени разложения, гноем и, кажется, рвотой и оказались в отсеке с множеством отдельных морозильных камер. — Это здесь. — Сделав глоток горячего кофе, улыбнулся Томас. На крышке камеры белел ярлык с именем, указанием пола и даты поступления в учреждение. «П. Тунберг» — значилось на нем. — Вот наш красавчик. — Сказал он, выдвигая из нужного отсека холодильника полку. Заскрежетал металл. — Громкое дело, поэтому опознали его сразу. И с причиной смерти тут все ясно, как белый день, заключение подписал мой сменщик еще четыре дня назад. — Томас указал на рану в области сердца, имевшую характерные признаки воздействия времени. — Но вот это… — Он уставился на разрезы, тянущиеся через все тело, причиненные явно посмертно и небрежно зашитые. — Никлас Йенсен выпотрошил его, как следует, и от мысли, что снова нужно будет там копаться, меня клонит в сон. Но полицейских интересует, успели ли произвести какие-то манипуляции с трупом, или он в том же состоянии, в каком покинул морг два дня назад. Мужчину, который лежал на металлической полке камеры, доктор Хаберг уже видел прежде — и при жизни, и мертвым. Его звали Петтер Тунберг. — А мне больше всего не нравится другое, — усмехнулся Томас, выхватывая сэндвич из пакета, принесенного Хассе, и откусывая здоровенный кусок. — Какого черта он остается теплым при отсутствии дыхания, сердцебиения и других жизненных показателей? — Я видел его. — Выдохнул Хаберг, вглядываясь в безжизненное лицо покойника. — На столе у Йенсена. Мужчина тридцати — тридцати пяти лет, с волевым подбородком, короткими светлыми волосами и узнаваемым кривым шрамом на челюсти. — Я тоже наслышан. — Запив сэндвич ароматным кофе, пробубнил Томас. — Третья жертва безумца, который лишает жизни ударом клинка в сердце. Вскрытие первых двоих проводил я сам, с этим «посчастливилось» работать Никласу. Хассе поставил свой кофе на каталку, взял чистые перчатки из упаковки и приблизился к покойнику: — Как же он оказался на пустыре? — Это нужно спросить у родственников: они забирали тело, в бумагах есть подпись кого-то из них. — Хм. — Хаберг провел пальцами по телу покойного, кое-где на коже еще оставалась пыль и частицы земли. — Похоже, его выкопали из земли. — Гребаные сатанисты… — Хрипло произнес Томас. — Что они собирались делать с трупом? — Вероятно, использовать в своих ритуалах. Нанюхаются всякой дряни, и у них крыша едет. — Жуть. — Роговица не замутнена. — Приподняв веки трупа, заметил Хассе. — Когда я проводил первичный осмотр, заметил необычные мышечные реакции. — Вернувшись к поеданию сэндвича, пробормотал Томас. — Что именно? — Он шевельнул губами и приоткрыл рот. — Возможно, остаточная электрическая активность клеток. — Предположил Хаберг. — Это редкость, но когда такое происходит, меня всегда умиляет. — Я бы сделал трепанацию черепа и просканировал мозг. Может, радиоактивное излучение… Он запнулся на полуслове, обнаружив кое-что в носу трупа, отчего у него все похолодело внутри. — Что там? — Ничего. Грязь. Хассе сглотнул, пытаясь скрыть волнение. Кто-то задувал пепел в ноздри покойника, и это означало кое-что плохое. Очень-очень плохое. Кто-то собирался оживить мертвеца и не успел завершить свой ритуал. — Его обнаружили без одежды, но при этом тело оставалось достаточно чистым. — Заставил его вернуться к реальности голос Томаса. — Труп не волокли, а унесли с кладбища на руках и аккуратно раздели. Тот, кто сделал это, отнесся к нему с почтением и заботой. Что, если это не сатанисты, а какой-нибудь влюбленный… — В любом случае, он не завершил то, что планировал. — Неживым голосом откликнулся Хассе. Он продолжал глазеть на труп, отказываясь верить в происходящее. Кто-то пытался оживить мертвеца . Он использовал для этого запрещенную магию, доступ к которой был закрыт для обитателей здешних земель более трех веков назад. Этот кто-то был застигнут врасплох и не завершил начатое, но обязательно вернется, чтобы завершить. Он выбрал не случайного покойника на кладбище. И Хассе знал, почему тот выбрал именно Петтера. Покидая морг, он внимательно изучил расположение камер в коридоре и устройство замка на двери запасного выхода, а также глянул в расписание на стене, чтобы узнать, кто дежурит сегодня ночью. Глава 2 — А теперь записочки с предсказаниями! — Радостно взвизгнула Катина, потрясая банкой. Она двинулась меж рядов, предлагая каждому из учеников выбрать себе судьбу на день или на ближайшее будущее. — Ненавижу эти традиции. — Пробормотала Майя, упирая подбородок в ладони. — Брось, это весело. — Толкнула ее локтем Биби, она от нетерпения ерзала на стуле. Как заведено, именинница сначала угощала всех ребят в классе капкейками и вафельными трубочками с какао, а затем развлекала идиотскими конкурсами. Ради этого преподаватель по географии даже отменила занятие — вот уж чего Майе было не понять, ведь сама она обычно умалчивала о своем дне рождения: не из-за того, что ей не хотелось угощать одноклассников, а потому, что эти обычаи казались ей уместными лишь в младшей школе. Как бы то ни было, все остальные реагировали восторгом — даже ее друзья: Биби с радостью уминала капкейки, а Хьюго рисовал рожицы на поздравительной открытке для именинницы. Катина, обожавшая внимание к своей персоне, весело порхала по аудитории, принимала поздравления и делала селфи с подружками и парнями, которые ей нравились. — Эй, а со мной не хочешь сфоткаться? — Нахмурился Хьюго, когда она прошла мимо него. — Шутишь? — Спросила девчонка, выгнув бровь. — Ну, дай тогда, хотя бы, записочку с предсказанием! Катина усмехнулась, подошла ближе и наклонила к нему горлышко банки. — Я и так знаю, что тебя ждет, Нордин. — Пропела она. — Ты обречен до старости прожить в любви и согласии со своей верной подружкой — правой рукой! Ее слова нашли отклик у аудитории: класс тут же взорвался смехом. — Ха-ха. — Без эмоций произнес Хьюго. — Я — левша, Катина, но спасибо, руки у меня действительно умелые. Хочешь проверить? — Только руки? — Усмехнулась Катина, довольная тем, что он покраснел. — Бери предсказание, малыш, может, в нем найдется надежда для тебя. Хьюго движением головы откинул с лица прядь каштановых волос и нехотя протянул руку. — Не бойся. — Потрясла банкой Катина. Ее губы растянулись в насмешливой улыбке. — Давай. Парень вынул листочек и развернул. — Здесь написано, что ты будешь умолять, чтобы я приголубил тебя этими руками, но я даже не прикоснусь. — Издевательски сообщил он. — Что? — Катина наморщила носик. — Дай-ка ее сюда! И под общий свист принялась скакать вокруг Хьюго, пытаясь отобрать записку. Чуть не уронила и не разбила банку, но листочек все-таки выхватила. — Здесь написано, что тебя ждут успехи в учебе. — Фыркнула она. — Придурок. И зашагала дальше. — Как же она меня бесит, — провожая ее взглядом, прошептала Биби. — Если бы ей нравился Хьюго, то она бесила бы тебя еще больше. — Хмыкнула Майя, отодвигая от себя капкейк. — На что это ты намекаешь? — Подруга, нахмурившись, заглянула ей в лицо. — Он тебе нравится? — Кто? — Хьюго. — Что? — Это был не вопрос. — Улыбнулась Майя, видя, как краснеет Биби. — Тебе нравится Хьюго. — Что за бред? — Глаза Бригитты расширились. — Бред? Хорошо. Тогда скажи, как часто ты думаешь о нем? Как часто тебе кажется, что ты несешь всякие глупости в его присутствии? Или еще вот: о ком ты думаешь, когда выбираешь, какую блузку надеть под форму, и когда долго прихорашиваешься у зеркала? Лицо Биби вытянулось. — О, боже… — Произнесла она, сглотнув. — Да. — Сочувственно похлопала ее по руке Майя. — Ужас… — Обреченно простонала подруга. — Вовсе нет. — Попыталась успокоить ее Майя. — А вдруг ты ему тоже нравишься? Из вас получилась бы хорошая пара! Как только представлю: моя лучшая подруга и мой друг вместе… — Она сцепила руки на груди и мечтательно прикрыла глаза. — Предсказание? — Прозвенел голос Катины, наклонившейся к ним. — Да, конечно. — Тут же взяла себя в руки Биби. Она первой сунула руку в банку. — Поделишься, что там? — Нетерпеливо вытянула шею именинница, пока Бригитта внимательно читала строки. — Предмет вашей страсти очень скоро заметит вас. — Взволнованно прочитала Бригитта. — Не упустите свой шанс… — Вау, поздравляю. — Усмехнулась Катина. Биби оглядела одноклассников, наблюдавших за сценой, и остановилась взглядом на Хьюго, который, не обращая на них внимания, продолжал что-то чиркать в поздравительной открытке. Сглотнув, она тут же опустила глаза и пробубнила: — Еще раз с днем рождения, Катина. — Спасибо. — Наградив ее отстраненно-вежливой улыбкой, именинница протянула банку Майе. — А ты? Не хочешь узнать судьбу? — Нет, спасибо. — Пожала плечами та. — Не веришь в гадания, и все такое? — Насмешливо спросила Катина. — Не особо. — Призналась Майя. Ее оскорбляла сама мысль о том, что глупые игры вроде раскладки таро, потуги с магическим шаром или «доской дьявола» могли восприниматься серьезно и именовались «гаданием». Майя относилась к этому как к шоу или маскараду, вроде Хэллоуина или «Пасхальных ведьмочек»: когда всю детвору в округе наряжали в яркие платки, цветастые юбочки, фартуки, украшали румянцем, конопушками и отправляли обходить соседние дома в поисках сладостей. — Или боишься? — Ехидно улыбнулась Катина. — Чего, например? — Выдохнула Майя, наклоняясь спиной на спинку стула в попытке сохранить невозмутимое выражение лица. — Ну, не знаю. Например, того, что мы узнаем твою судьбу. — Боится. — Усмехнулась Юханна, ее подружка, подойдя ближе. Присутствующие окружали Майю со всех сторон, смотрели с интересом — так, что девушке становилось не по себе. — Не боюсь. — Воскликнула она. — Давай ее сюда! Катина наклонила банку. Майя, смерив ее раздраженным взглядом, все-таки, сунула внутрь руку и достала один из листочков. — Что там? — Встала на носочки Юханна, пытаясь разглядеть хоть что-то, пока Майя нарочито медленно разворачивала записку. — Ничего. — Отозвалась она удивленно. — Не стесняйся, расскажи нам. — Потребовала Катина. — А я и говорю — ничего. — Майя растерянно повернула к ним листок. Внутри было пусто. — Странно. — Нахмурилась Катина. — Видимо, я пропустила одну из записочек, забыла заполнить. — У нее ничего нет. — Посмотрела на Майю Юханна. — Может, это означает, что и будущего нет? — Она наклонилась к ее парте и загробным голосом завыла. — У-у-у-у-у! — Прекрати. — Ударила по парте Биби. — Зловещее предсказание. — Не унималась Юханна. — Ты обречена, Майя! И расхохоталась. — Будешь тянуть еще? — Сочувствующе протянула ей банку Катина. — Нет, мне хватит. — Неживым голосом отозвалась Майя. — Тогда кто следующий? — Обернулась она к классу. Те, кто еще не тянул записочки, выбросили руки вверх и загалдели. — Налетай! Когда вся процессия отошла от их стола, Биби придвинулась к Майе. — Как ты? — Прошептала она. — Все хорошо. — Ответила та, комкая в руке злосчастный листок. — Это просто тупая игра. — Знаю. Майя поймала на себе встревоженный взгляд Хьюго. Похоже, у него на этот счет было свое мнение. * * * — Я видел, это тебя расстроило. — Сказал Хьюго, когда они шли вдвоем по коридору после четвертого урока. — Ни капельки. — Отмахнулась Майя. Он взял ее за запястье, вынудив остановиться. — Послушай. — Развернул девушку к себе. Она закусила губу. Медленно подняла на него свой взгляд. — Можно обратиться к тому, кто реально способен заглянуть в будущее. — Хьюго положил ей руки на плечи. — Если тебя так беспокоит… — Не смей даже думать о таком. — Испуганно прошептала Майя. — Если кто-то в Гримдале узнает, что меня интересует мое будущее, то моей семье конец. Я не могу позволить даже мысли о том, чтобы оспорить обычаи нашего этта. Ты сам знаешь: закон есть закон, и если я действительно Отмеченная, то это мой священный долг. — Подарить себя наследнику Эрлингов? — Неподчинение — смерть. — Ее голос задрожал. — Для меня и всех, кто мне дорог. Возможно, даже для тебя, Хьюго. — Поэтому ты так торопишься принести себя в жертву? Майя замотала головой. — Нет, я почти уверена, что этого не случится. Если я останусь простой смертной, то буду им не нужна. Но если высшим силам будет угодно, то я готова. Такова моя судьба. — Отдать свои силы? Свою жизнь? Свое тело? — Его пальцы больно вонзились в ее плечи. — Это твоя судьба? — Ты сам все знаешь. Я родилась… — Я лучше убью его! — Вскричал Хьюго, разжав пальцы. — Вот этими руками! — Забудь об этом. — Устало выдохнула она. — Я ненавижу весь их род. — Процедил парень сквозь зубы. — Мерзкие убийцы! — Хватит. — Майя погладила его по плечу. — Всё. Ее прикосновения всегда успокаивали Хьюго. Он сделал выдох, и его ярость стихла. — Очень скоро все разрешится. — Мягко улыбнулась она. — Таких, как мы, все больше — тех, у кого нет дара. Эрлинги очень надеются, но шансы ничтожны. Они проверяли меня десятки раз, но ничего так и не обнаружили. Во мне нет магии. Я пуста, Хьюго. — Эй, я вернулась. — Прервала их разговор Биби. — Взяла книг в библиотеке. Что обсуждаем? — Твое нездоровое влечение к бумажным книгам. — Уставился на нее Хьюго. — Все это, — он указал на учебники в ее руках, — можно прочесть в электронном архиве школьной библиотеки, нужен только пароль, тебе что, его не дают? — У меня читательский билет. — Улыбнулась Биби, доставая из кармана документ. — Тоже бумажный. — О, боже. — Он закатил глаза. — Староверы когда-нибудь разрушат этот мир! И двинулся по коридору. — Да он держится на нас! — Припустила она за ним. Майя улыбнулась. Она хотела пойти следом, но несколько человек вдруг преградили ей путь. Ее сердце заметалось в груди, ладони вспотели. Майя чуть не уронила рюкзак, лямка которого соскользнула с плеча — и подхватила его в последний момент. — Майя. — Александр Эрлинг произнес ее имя глубоким низким голосом. Он был выше девушки на целую голову, и ему нравилось возвышаться над жертвой и наслаждаться страхом, который отражался в ее глазах. — Чего тебе? — Прорычала она, беря себя в руки и принимая воинственную позу. Майя бегло оглядела тех, кто окружил ее. Парней было пятеро. Эрлинг никогда не ходил один, он любил окружать себя приспешниками, готовыми угождать лидеру и защитить его при необходимости. Она хорошо знала каждого из них — Лейф, Акс, Пелле и Юнатан. Преданные псы Александра. Она могла бы счесть их приятными и симпатичными ребятами, если бы не знала той их стороны, которую принято знать потомкам одного этта. Эрлинг был любимчиком учителей и мечтой всех девчонок. Он общался практически со всеми ребятами, но не водил тесную дружбу с простыми смертными. Все, кто был рядом с ним, тоже обладали разного уровня способностями и присягали ему на верность. Стать слугой Александра или его ближайшим другом, что в принципе означало одно и то же, было для них величайшей честью и первейшим стремлением на всю оставшуюся жизнь. — Твоя грубость меня заводит. — Облизнул губы Эрлинг и шагнул к ней. Майя сглотнула. Она обвела взглядом его дружков, но не увидела сочувствия на лицах. Для них Майя была всего лишь игрушкой, которой их вожак собирался вдоволь наиграться, а затем сломать. — Я спросила, чего тебе? — Повторила она. Александр приблизился вплотную. От него приятно пахло дорогим парфюмом и арбузной жвачкой. Вообще, стоило признать: Майя понимала, отчего он так нравится ученицам Дисгарда. Красная форма с традиционным шевроном школы сидела на нем безупречно, при этом идеально отглаженные брюки выгодно дополняла мятая рубашка, рукава которой он небрежно закатывал. Обувь, часы, телефон, машина — все это буквально кричало о достатке его семьи, что тоже добавляло немало очков к его индексу привлекательности среди девочек. Эрлинг умело пользовался своей привлекательностью и никогда не задерживался ни с кем из подружек дольше, чем на неделю. И понятно почему: он был сыном своего отца, наследником главенствующего рода. С людьми Эрлинги лишь развлекались, а жизнь связывали только с теми, кто являлся членом их этта. Поэтому он и не давал Майе прохода: Александр знал, девушке суждено стать его собственностью, и ему не терпелось ощутить свою безграничную власть над ней. — Майя! — Раздался взволнованный голос Хьюго. Заметив, что она, отстав от них, попала в ловушку к Александру, друзья всполошились. Но не успели они приблизиться, как Эрлинг подал знак, и двое из его псов — Акс и Пелле немедленно и грубо оттеснили ребят от своего лидера. — Эй, пусти. — Пробовал возмущаться Хьюго. Пелле оттолкнул его, словно беспомощного щенка, и парень неуклюже повалился на задницу. Остальные сподручные Эрлинга встретили это событие смехом, но только не он сам — Александр был всецело поглощен созерцанием паники в глазах своей жертвы. — Хьюго! — Воскликнула Майя, глядя, как тот поднимается, и парни прижимают его к стене. — Смотри на меня, когда я с тобой разговариваю. — Больно ухватил ее за подбородок Александр и повернул ее лицо к себе. — Что ты себе позволяешь? — Тяжело дыша, произнесла Майя. Он улыбнулся, но его голубые глаза оставались холодными, как лед. Эрлинг наслаждался ее беспомощностью, ему нравилось наблюдать, как она трепыхается в его руках, как хрупкая бабочка в паутине, и при этом осознает собственную обреченность. — Тебе следует научиться быть ласковой со своим господином. — Отпустив ее подбородок, он резко обхватил рукой ее талию и крепко прижал девушку к своей груди. — Ты мне — никто. — Процедила она сквозь зубы. Майя еще раз покосилась на стоящих рядом парней — Юнатана и Лейфа, но те смотрели на происходящее безучастно. — Ты же знаешь, я всегда получаю, что хочу. — Издевательски прошептал Александр ей на ухо. — Только не меня. — Дернулась Майя. — Осталось недолго, и уж поверь, мне доставит особенное удовольствие укротить тебя. — Этого. Не. Будет. — Она сбросила с себя его руку, а затем толкнула его в грудь так сильно, что Эрлинг пошатнулся. На его лице отразилось удивление. — У меня ничего нет для тебя, разве тебе не говорили? Или до тебя плохо доходит? — Это лишь вопрос времени. — Улыбнулся он, оглядывая ее лицо и фигуру голодным взглядом. — Я не очень терпелив, но этого дождусь обязательно. — Ты меня что, не слышал? — Майя повысила голос. — Я бесполезна, это не я! — Это ты, рыжая. — Александр прихватил пальцами прядь ее волос, наклонился и втянул носом аромат. — Псих! — Отмахнулась она. — Не смей больше касаться меня, понял⁈ И бросилась прочь. Лейф и Юнатан хотели ей помешать, но Эрлинг качнул головой, давая понять, что не нужно ее задерживать. Он смотрел, как девушка удаляется, и ощущал возбуждение. Ее дерзость в сочетании с хрупкостью, ее пылающие щеки, застенчивость, возмущение — все это делало предвкушение мучительным и оттого — сладким. Александр знал, что дар все равно проявится — рано или поздно. И как только это случится, он заявит на Майю свои права открыто. И тогда не придется спрашивать ее согласия или считаться с ее мнением: он станет распоряжаться ею по своему разумению. * * * Хассе открыл окно в своем кабинете, сел на подоконник и закурил. Сдвинув очки на лоб, он провел ладонью по лицу. То, что он собирался сделать, было опасным и незаконным. Но их народ жил так веками — таясь, скрываясь, пряча свои способности, и ему было не привыкать балансировать на краю пропасти. То, что он делал для своей дочери, грозило ему смертью, но мужчина знал, на что идет, а здесь же… Кем бы ни были эти неизвестные, пытавшиеся оживить труп Петтера, они несли опасность всем, кто, так или иначе, имел отношение к миру магии. Их действия могут накликать беду на всех жителей Гримдаля. Прольется кровь. Много крови, если он не сделает того, что должен. Обдумывая происходящее, Хассе все больше убеждался в мысли, что действовать могли чужаки. Подобная магия не подвластна местным. Запрет на заклинания сильно ограничивал силы одаренных, и даже главенствующий род Эрлингов, как силен бы он ни был, веками не имел доступа к высшей магии, что была запечатана еще во время вспышки колдовской истерии. Доктор не знал, сколько у него есть времени. Он понимал, что действовать нужно решительно, и как можно скорее. В восемь вечера на дежурство в морге заступит Йенсен: ему шестьдесят восемь, и он уже плохо слышит. В девять, с началом вечерних новостей, Йенсен увеличит звук до максимума, нальет себе чаю и усядется в кресло в комнате отдыха. У Хассе будет около сорока минут на то, чтобы выкрасть тело и вынести из здания клиники. Но что делать с трупом дальше? Хассе глубоко затянулся и медленно выдохнул дым в окно. Даже леденящий холод, царапающий кожу, не ощущался так остро, как тревожность. Но сомнений быть не должно. Это необходимо сделать. Необходимо уничтожить труп, пока тот, кто пытался сотворить из него чудовище, не вернулся и не довел дело до конца. И, наконец, его осенило. В другом крыле нижнего этажа имелась печь, в которой трижды в неделю уничтожали биологический материал, оставшийся после операций. Можно сжечь труп в ней. Но как пронести его по коридорам через морг, банк крови, располагавшийся далее, и доставить к печи в хозяйственное крыло, оставшись незамеченным? Ему предстояло решить и эту проблему. Хассе затушил окурок, вернул на нос очки и захлопнул окно. В следующую секунду раздался звонок. — Да? — Ответил он. Это была его дочь. — Ох, нет, милая, никак не выходит. Сейчас я отправлю к тебе такси, ладно? Прости. Ах, да, Майя? Еще кое-что. Я задержусь сегодня, буду поздно, около полуночи. Ужинай без меня. Доктор ругал себя за то, что ему приходится делать выбор между семьей и долгом, но не мог допустить, чтобы по городу, где живет его дочь, разгуливали живые мертвецы. Так что, приказав совести заткнуться, он вызвал Майе такси из школы до дома и снова направился на нижний этаж — чтобы отточить до безупречного блеска свой новый план. Глава 3 — Биби уговаривает меня пойти с ней на костер, — призналась Майя, лениво вытягиваясь на диване, — Катина празднует свой день рождения в шатре на пристани, и там будут все наши, но погода — ужас, я боюсь отморозить себе что-нибудь! Юханна, правда, обмолвилась о горячительном: сказала, они раздобыли целый ящик вина и будут варить глёг в здоровенном котле! Она отняла телефон от уха и посмотрела на экран: с соединением все в порядке, отсчет секунд не останавливался. Так почему тогда Хьюго молчал? — Эй, алло. — Произнесла она, прикладывая мобильник к уху. — Хуги, ты тут? — Да. — Чего молчишь? — Чтобы грязно не выругаться. — Прошипел он. И вдруг его словно прорвало. — Майя, ты в своем уме⁈ Ты на полном серьезе мне сообщаешь, что собираешься втайне от отца пойти на пристань, чтобы посидеть у костра и выпить глёга? — А что такого? — Вздохнула Майя, усаживаясь и выпрямляясь. — Я — большая девочка. Хьюго простонал, выругался и затих. Молчание длилось несколько секунд, затем он тихо проговорил: — Я сегодня помогаю матери в баре, поэтому не смогу пойти с вами. И не смогу тебя защитить. — Защитить? — Выдохнула Майя, вставая с дивана. Она подошла к окну. — Если кто и может защитить меня, то только я сама. Подумай сам, Хуги, сегодня в школе они просто отшвырнули тебя в сторону, словно куклу, и такое происходит каждый раз! Как ты собираешься меня защищать? Это смешно. Сколько бы Александр не зажимал меня по углам, все его слова — просто угрозы, и он лишь проверяет меня на прочность. Семейство Эрлингов не тронет меня, если не проявится дар, и чтобы там их сынок не пытался… — Девушка замерла. — Алло, Хьюго? Она уставилась на экран. Вызов оборвался. Майя хотела перезвонить другу, но вдруг поняла: она его оскорбила. Как бы ни были сильны противники, и как бы ни был слаб Хьюго — он всегда пытался ее защитить. Даже, когда они превосходили числом. Даже, когда толкали, били его или грубо хватали за шею. Хьюго знал, что проиграет, но бросался на ее защиту. Всегда. А Майя своими словами только что унизила его. «Вот черт!» Она попыталась перезвонить, но телефон друга был выключен. — Обижается, точно девчонка. — Процедила Майя, злясь на саму себя. — Ну, и ладно. Я докажу, что способна сама постоять за себя, и что не нужно оберегать меня от этого мира, словно несмышленого ребенка! — Она набрала номер подруги. — Хэй, Биби, я решила идти с тобой. Зайдешь за мной по пути? «Что плохого может случиться с ней, если она прогуляется вниз по улице и посидит немного со школьными друзьями у костра? Заодно докажет всем, что с ней не нужно нянчиться, и она сама себе хозяйка. А Хьюго… Хьюго мне не папочка, пусть имеет это в виду». Майя взглянула на часы и побежала выбирать подходящий наряд. * * * Обливаясь потом, Хассе спускался на служебном лифте и вспоминал свою последнюю встречу с Петтером. Как и двое других погибших от удара в сердце, тот был Тенью — служителем Совета, в чьи обязанности входила негласная слежка за членами клана, а также строгий контроль за соблюдением порядка. Тени обычно появлялись внезапно и также внезапно исчезали, за это их так и прозвали. В последний раз, когда Тунберг наведался к ним домой, у них состоялась беседа, которую даже с натяжкой не назовешь приятной. — Мы ничего не нарушали. — Напрягся Хассе, завидев на пороге своего дома Тень. — Визит вежливости, доктор Хаберг. — Улыбнулся Петтер, оттесняя его в сторону и входя без приглашения. — Я пришел убедиться, что у вас с дочерью все в порядке. На нем был черный костюм, черные ботинки, в руке — черный зонт, с которого прямо на ковер стекали капли воды. — У нас все хорошо. — Сказал доктор и стиснул челюсти. — Не нужно воспринимать все в штыки. — Петтер Тунберг оглядел гостиную. Его взгляд привлек детский рисунок Майи на каминной полке, он внимательно изучил его и обернулся. — Совет хочет быть уверен, что все развивается, как надо, и девочка получает должный уход. — Вы серьезно? — Кашлянул Хассе. — Майя — моя дочь, и я обеспечиваю ее всем необходимым. — С человеческой точки зрения — да, но что-то мешает пробудиться ее способностям. — Петтер посмотрел на него из-под бровей. — Возможно, стоит подумать над тем, как мы можем стимулировать этот процесс… По спине доктора пробежал холодок. — Что значит «стимулировать»? Это незаконно! — Вы должны понимать. — Тень подошел ближе и ухмыльнулся. — Девочка очень важна для этта, приближается ее совершеннолетие. — Я понимаю это. — С трудом сдерживая гнев, произнес Хассе. — Но у Майи нет того, что вы ищите. Совет проверял ее не единожды. — Могу понять вас, как отец. — Снисходительно кивнул Петтер. — Вы беспокоитесь о ней, желаете защитить, но поверьте, быть Избранной — великая честь. Для нее и для вас тоже. Майе очень повезло продолжить славные традиции нашего этта и наполнить своими силами верховное древо. — Я уважаю и чту наши традиции, но у моей дочери нет тех сил, о которых вы говорите. — Она отмечена. — Потому, что родилась в день весеннего жертвоприношения? — Выдохнул Хаберг. — Это может быть просто совпадением! — В заветах имеются четкие указания на сей счет, доктор. — Хмыкнул Тень. — Не мне напоминать вам о них. — А если силы так и не пробудятся? — В отчаянии вскрикнул Хассе. — Вы оставите нас в покое? Мы сможем жить нормально, как все остальные? — Как жалкие людишки? — В глазах Тени сверкнула ярость. Он приблизился к Хассе, впился взглядом в его лицо и презрительно изогнул бровь. — Знаю, как сильна ваша любовь к ним. Сильнее, чем к собственной родовой общине и ее законам! В такие сложные времена, когда наши силы угасают, когда в каждом новом поколении все меньше одаренных, вы женились на смертной! Хотя, сами неполноценны — лишены любых способностей. Вы намеренно ослабили род, вы предали заветы… — Заветы не запрещают вступать в брак с людьми. — Напомнил Хассе. В уголке губ Петтера запеклась слюна: Тень едва сдерживался, чтобы не применить силу к Хабергу. — Вы лучше кого бы то ни было знаете, что случается, если посвятить смертного в наши тайны. — Проговорил он издевательски медленно. — Ваша жена поплатилась за вашу же глупость, и вам еще повезло, что вы отделались так легко. Если бы я решал, что делать с вами, то наказание было бы гораздо более строгим. Я отнял бы вашу жизнь, не задумываясь! — Как хорошо, что эти вопросы решаете не вы, а Совет. — Прорычал Хаберг. — Я слежу за вами, доктор. — После короткой паузы сказал Тень. — Вам меня не провести. Вы намеренно ослабили силы вашего потомства союзом с человеком, и теперь дару вашей дочери не так легко пробудиться, но… — Он улыбнулся. — Дар проявится, и вам не удастся его от нас скрыть. Это просто невозможно, вы ведь знаете? Опуская один из рубильников в щитовой, чтобы обесточить камеры на этаже, Хассе думал о том, кто убил Петтера. Ненавидел ли он его так же, как сам Хассе? Или ему было все равно, кому воткнуть клинок в сердце? В любом случае, этот кто-то был обладающим определенной силой, ведь убить Тень не так легко — Совет всегда подбирал на эту должность тех, чьи способности и силы выделялись. Доктор бросил взгляд на часы. Уже пора. Он надел перчатки, надвинул кепку на глаза и, стараясь не наделать шума, открыл тяжелую дверь, ведущую из общего коридора в патологоанатомическое отделение и морг. В десяти метрах от него, в дежурной за стеклом горел свет: Йенсен сидел у телевизора, закинув ноги на низкий стульчик, и жевал бутерброд. Как только пошла заставка любимой передачи, он взял пульт и сделал громче. Коридор заполнили приглушенные шумы и монотонный голос ведущего. Пробравшись на цыпочках к следующей двери, Хассе вошел в холодильный отсек и включил свет. Вся стена напротив состояла из секций — металлических ячеек с фамилиями. Он быстро направился к нужной, подогнал к ней специальную тележку и открыл ящик. На выдвижной полке лежало тело, завернутое в пластиковый мешок с молнией: видимо, Томас, завершив повторное вскрытие, уже подготовил труп к выдаче и транспортировке. Расстегнув молнию, Хассе вздрогнул. Глаза Петтера были открыты, но зрачки не реагировали. Мертвец словно просто смотрел в потолок. Доктор коснулся его век и опустил их. На всякий случай, снова проверил пульс — тот отсутствовал, но тело по-прежнему сохраняло тепло. Застегнув пакет, Хассе выдвинул поддон на роликах до упора, чтобы удобнее было вытащить труп, но случайно задел стоявшую рядом тележку, и та, откатившись, ударилась о металлический шкаф. Бам-м! — Черт… — Заметался Хаберг. Вряд ли Йенсен слышал грохот, но в любом случае нужно было срочно что-то предпринять. Захлопнув крышку отсека, доктор подхватил тело Петтера и взвалил себе на плечо. «Ох, как тяжело!» За дверью послышались шаркающие шаги, и сердце Хаберга рухнуло в пятки. Он не успел отодвинуть каталку к стене и выключить свет. Все, на что ему хватило пары секунд, это шагнуть за стену — в смежное помещение, где располагалась прозекторская. * * * — Я вылезла в окно! — Радостно сообщила Бригитта, когда Майя спустилась к ней с крыльца. — Как это? — Удивилась подруга. На улице уже смеркалось, и ветер не стихал. — Отец на работе, мама уснула после ужина, и я подумала: зачем отпрашиваться? Станет задавать кучу вопросов, а это лишняя потеря времени. Я закрыла комнату и вышла через окно. — Сумасшедшая! — Пихнула ее Майя. — К твоему возвращению в спальню надует снега. — Я прикрыла створку. — Хихикнула Биби. — И ты не боишься, что родители тебя хватятся? — Боюсь, конечно! Но не переживаю. — Она расхохоталась, и Майя обняла подругу за плечи. — А мой отец будет в бешенстве, если узнает, что я ушла. — Он не узнает. — Конечно же, нет. И, смеясь, они заспешили вниз по скользкой мостовой в направлении реки. — Нужно было одеться теплее. — Стуча зубами, проговорила Майя, когда девушки добрались до пристани. — Зря я надела под платье тонкие колготки… — Ничего, сейчас быстро согреешься у костра, — ответила Биби, разглядев мелькающие за деревьями языки пламени. Наконец, они были на месте. Веселая толпа сверстников встретила их радостными криками. Откуда-то сразу взялись свободные места на широком бревне, два пледа, а также стаканы, в которые им налили ароматный глёг, остро пахнущий пряностями и цитрусом. — Хорошо, что мы опоздали, — улыбнулась Биби, оглядывая собравшихся ребят, шумно болтающих друг с другом обо всем на свете, — не пришлось ждать, пока его сварят. М-м-м… — Простонала она, пригубив горячий напиток. — Крепкий! Майя тоже сделала глоток. Согревающий глёг разнес тепло по ее пищеводу и вызвал приятное волнение: девушка впервые нарушала запреты и не собиралась жалеть об этом. В этот момент казалось, что ей все по плечу. — У меня кружится голова. — Прыснула со смеху Бригитта. — Ты ужинала? — Не-а. — Ясно, тогда нужно срочно найти чего-нибудь перекусить, иначе тебя быстро развезет. — Развезет это типа… я опьянею так, что перестану себя контролировать? — Выпучила она глаза. — Тогда я хочу это попробовать! Майя улыбнулась и качнула головой. — Что это с тобой сегодня? — Спросила она подругу. Та вытянула свободную руку к костру, чтобы погреть. — Не знаю. — Ответила Биби. Затем посмотрела на Майю и придвинулась ближе. — У тебя смешная красная шапка. — Знаю. — Подходит к твоим волосам. — Говори уже. — Она толкнула ее в бок. — Ну… я много думала над тем, что ты сказала мне утром. — Улыбнулась Биби, опустошив стакан. — Насчет Хьюго. — И? — Оживилась Майя. — Я ведь пришла сюда из-за него. — Она потрясла головой. — В смысле… нет, не так. Я думала, ты позовешь его, и он придет, ведь Хьюго так привязан к тебе. Думала, мы пообщаемся вне школы, и я что-то пойму… о себе и о нем. — Как будто вы никогда не общались вне школы! — Да погоди ты! — Двинула ей по колену Биби. — Хьюго сегодня работает в баре, помогает маме. — Тс-с! — Она прижала палец к губам Майи. — Не трещи, дай, договорить. И вообще! Я не хочу думать о Хьюго. Я пришла сюда, чтобы развлекаться и отдыхать! — Вот как. — Именно. — Подмигнула Биби. — Так что закрываем тему Хьюго и больше не открываем. — До завтра? — Хотя бы. — Идет. — Согласилась Майя. — А теперь танцевать! — Взвизгнула Биби, заметив Катину, подошедшую к переносной колонке, чтобы добавить звука. И толпа, словно только и ожидавшая сигнала, подалась к единственному свободному пространству возле костра, чтобы наполнить берег энергией диких танцев. Воздух наполнили музыка и смех. Избавившись от пальто и шапок, девушки танцевали вместе со всеми, прыгали и кричали. Глёг лился рекой, и Майя уже сбилась со счета, сколько она выпила: ею всецело владели ощущение приятного расслабления и бесконечного счастья. Отрезвление пришло резко: как раз в тот момент, когда после очередного танца, она откинула с лица растрепавшиеся волосы, и бросила нечаянный взгляд в сторону пристани. Глава 4 — Эй! Э-эй! — Завопила она вслед парню, который тащил Бригитту за руку к стоянке у пристани. В пылу веселья Майя и не заметила, как ее подруга отделилась от танцующей толпы. А теперь тип, который строил ей глазки и норовил прижаться ближе, уводил ее подальше от остальных. Минуту назад он казался милым и симпатичным, а теперь едва не волочил захмелевшую девчонку за собой. — Эй, ты, придурок! — Закричала Майя, расталкивая толпу и бросаясь за ними. — Отпусти ее! Никто не обратил на них внимания, школьники продолжали веселиться. — Стой! — Она нагнала их в пятидесяти метрах от места вечеринки, уже возле самого берега. — Вот так, сладкая, — с этими словами парень буквально взвалил Бригитту на себя. — Я держу тебя. Он был высоким и крепким, на вид — старше них на пару лет. Наверное, старший брат кого-то из ребят, что отдыхали с ними у костра. — Биби! — Закричала Майя, обогнав их. — Эй, посмотри, да она пьяна, куда ты волочешь ее⁈ Парню пришлось остановиться, опустить Биби и прислонить к себе. Глаза девушки были полузакрыты, голова безвольно упала ему на грудь. — Чего тебе? — Раздраженно бросил незнакомец Майе. — Куда ты потащил мою подругу? — Воскликнула она. — Вы едва знакомы, девчонка не в себе, а ты уводишь ее с вечеринки! Майя наклонилась к лицу Бригитты: та сонно улыбалась, открывая и закрывая глаза и что-то бормоча. — У нас все в порядке, мы общаемся, — раздраженно ответил незнакомец, — можешь быть свободна, мы сами разберемся. — Разумеется. — Прорычала она. — А теперь отпусти Биби и вали на хрен, понял⁈ — Может, это ты свалишь на хрен и оставишь нас в покое? — Спросил он с усмешкой. И Бригитта, прильнув к нему, захихикала. Ее ноги подкосились, и парню пришлось ухватить ее крепче за талию. — Не видишь, в каком она состоянии? — Выдохнула со злостью Майя. — Я не позволю тебе воспользоваться этим. Если ты сейчас же не уберешь от нее свои лапы, то я позову на помощь! — Помощь? — Он бросил короткий взгляд на веселящуюся у костра толпу. — Да им всем плевать! — Биби! Слышишь меня? — Майя откинула каштановые волосы Биби с лица и ухватила подругу за подбородок. — Биби, пойдем домой? Бригитта что-то промычала, и парень оттеснил Майю рукой: — Видишь, у нее все хорошо? Отвянь. — Она несовершеннолетняя, ты, козел! — Двинула она его ладонью в плечо. — Знаешь, кто ее отец? Полицейский! Если не хочешь проблем, убери свои лапы от моей подруги! Парень как будто замешкал, но всего на мгновение, затем взглянул на глупо улыбающуюся Биби и прижал ее к себе крепче. — А если ты не хочешь проблем… — и тут он осекся, увидев что-то позади Майи. Девушка обернулась, чтобы проследить за его взглядом, и ее дыхание оборвалось. Это был Александр. Один — без своей свиты. Она закусила губу, гадая, как выбраться из двух бед сразу. — Ты только что угрожал моей девушке, или мне послышалось? — Спросил он, приблизившись к незнакомцу. С удивлением Майя заметила, как напряглась шея Эрлинга, и как сжались его кулаки. Хотя, внешне он оставался совершенно спокойным. — Я… не… я не… — заблеял парень, стекленея под его ледяным взглядом. — Знаешь, кто я? — Спросил Александр, склоняясь к его лицу. Незнакомец сглотнул. — Да, знаю. — Знаешь, что со мной лучше не связываться? — Да… — Тот опустил глаза и склонил голову. — Ой, великий и ужасный Александр! — Словно очнувшись от сна, захихикала Биби. — Какой ты страшный, боюсь-боюсь… И обессилено уронила голову на плечо парня. — Тебя попросили оставить девушку в покое, так потрудись сделать это, пока я окончательно не вышел из себя. — Холодно произнес Александр, не обратив никакого внимания на выпад Биби. — Это случайно вышло, — пробормотал парень, передавая Бригитту в руки Майи. Та подхватила ее под плечо. — Я не хотел причинить зла, мы просто развлекались. — Пошел вон. — Тихо сказал Эрлинг. И парень, не дожидаясь, пока тот передумает, припустил вдоль берега. — Эй, Биби. — Пытаясь удержать подругу на ногах и одновременно растормошить, простонала Майя. — Слышишь меня? Но та обмякла, повалившись ей прямо в ноги. — Черт! — Взвыла Майя, пытаясь поднять ее. — Помочь? — Александр все еще стоял рядом, наблюдая. Девушка стиснула зубы, готовая проклясть все на свете. Она боялась и ненавидела Эрлинга, но одной ей было не справиться. Признать, что ей нужна помощь — означало быть ему должной, а это Майю не устраивало. Хотя, если уж быть честной до конца — Александр один раз уже помог ей, отогнав от Биби этого придурка, намеревавшегося воспользоваться ее беспомощностью. И Майя тихо выругалась, когда подруга обняла ее за колено, промычав что-то бессвязное. — Нет, мы сами справимся. — Ответила девушка, метнув в него воинственный непокорный взгляд. — Уверена? — Усмехнулся Эрлинг, пряча руки в карманах теплой куртки. Майя вздохнула, вспомнив, что их с Биби одежда осталась на бревне у костра, и поежилась. — Абсолютно. — Гордо ответила она. — Хорошо. — Пожав плечами, он развернулся. — И еще. — Вдруг вырвалось у нее. — Да? — Александр бросил на нее взгляд через плечо. — Я — не твоя девушка. — Разве? — Он повернулся и наградил ее высокомерным взглядом. — Не хочу, чтобы ты повторял эти слова на людях. — Решительно заявила Майя. — У тебя дурная репутация. — Вот так новости. — Усмехнулся Эрлинг. Его взгляд потеплел. Она впервые видела его таким. — У тебя каждую неделю новая девушка, а я не хочу быть одной из этих идиоток, что считают, будто сорвали джек-пот, оказавшись в твоей постели. Если люди решат, что я опустилась до такого… да лучше сдохнуть, чем это! — Но мы ведь знаем, что ты особенная. — С улыбкой произнес он и опустил взгляд на Биби, которая почти свернулась калачиком в ногах Майи. — Уверена, что нет. — Фыркнула Майя, делая новую отчаянную попытку поднять подругу со стылой земли. — Иначе меня заставят стать твоей пленницей. — Обещаю, я буду ласков. — Александр наблюдал за ней, склонив голову набок. — Мы постараемся растянуть удовольствие на годы. — Нет уж. Если это случится, (что маловероятно), то я требую, чтобы ты испил меня до дна в тот же день. Я не собираюсь мучиться годами! Лучше смерть, чем пожизненно питать тебя собой! — Полминуты назад ты была уверена, что не будешь моей, а теперь ставишь условия нашей совместной жизни. — Рассмеялся он. — Мне это нравится. — Не приближайся! — Воскликнула Майя, когда Александр подошел ближе. — Еще с утра я так и планировал: выкачать всю твою силу, как только она проявится и будет отдана мне. — Прошептал он, притянув ее за затылок к своему лицу. — Но теперь… видя, как твой огонь, — Александр обхватил прядь ее золотистых волос и намотал на пальцы, — подходит моему огню, я начинаю колебаться. Майя решила, что он собирается ее поцеловать, и сильнее сжала зубы, но не угадала. Эрлинг отпустил ее, и в следующую же секунду на его ладони вспыхнуло яркое пламя. Оно взметнуло волосы девушки и отразилось в ее испуганных глазах, а затем погасло также быстро, как и зажглось. Лишь только жар остался на ее щеках. Сделав глубокий отчаянный вдох, Майя инстинктивно опустила взгляд на Биби. Закон запрещал демонстрировать магические способности на людях, но, видимо, Эрлингов это не касалось. Силы пьянили Александра, и оттого он бесстрашно шел на риск. — Она уже спит. — Сказал он, наклоняясь и подхватывая Бригитту на руки. — Я бы не стал рисковать напрасно. — Александр прищурился, метнув в Майю хитрый взгляд. — Надеюсь, и ты не посвящаешь смертных в наши тайны. — С чего бы мне это делать. — Хрипло ответила она. И прочистила горло. Бригитта знала многое из того, что ей не следовало знать, но никому никогда не проболтается. — Потому, что, если ты делишься с людишками нашими секретами, ты подвергаешь опасности в первую очередь их самих. Мне ничего не стоит свернуть шею твоей подружке, если я решу, что она знает слишком много. Он понес Биби к стоянке, и Майя припустила за ним. — Эрлингам и убийства легко сходят с рук? — Бросила она ему в спину. — Вижу, тебе уже не терпится стать частью семьи. — Ответил Александр. — Стой. Да куда ты ее потащил? — В машину. Или ты бросишь подругу здесь? — Наша… наша одежда осталась у костра! — Выдохнула Майя. Она совершенно растерялась. Неужели, ей придется сесть в машину к врагу? Но Эрлинг, кажется, не слушал. Он продолжал нести Бригитту к стоянке за пристанью. — А этот парень, который собирался увести с собой Биби, ты его знаешь, да? — Спросила Майя, догнав его. — Знаю. — Бросил Александр через плечо. — Один из наших, судя по вашему разговору. — Да. Это Вике. Мелкий жулик, промышляет любовными чарами. Его силы слабы, как и у многих в нынешние времена, поэтому приходится дополнительно подпаивать девчонок алкоголем. — Вот козел! — Сплюнула Майя. — Обычно он проворачивает это с девицами из колледжа, они сговорчивее, и с ними меньше проблем. Не знаю, чего это вдруг Вике потянуло на сопливых школьниц. — Тебе, значит, тоже девушки из колледжа больше по вкусу? — А ты ревнуешь? — Усмехнулся он, останавливаясь у машины. — А ты сменил тактику? — Ухмыльнулась она ему в ответ. — Решил, что поможешь мне, и я забуду, кто ты такой, и как бываешь со мной груб? — Так дело только в этом? Мне следует быть ласковее с тобой? Майя зарычала с досады. Она открыла дверцу и помогла ему усадить Биби. — Схожу за вашими вещами. — Сказал Александр. — Жди здесь. — С-спасибо! — Неожиданно для себя самой бросила она ему вслед. Эрлинг обернулся и внимательно посмотрел на нее. — Я просто защищал свою собственность. — Произнес он. — Ты… — Слова так и не слетели с ее губ. — Тебя. — Пояснил Александр. — Ты принадлежишь мне, Майя. Не забывай об этом. * * * У Хассе Хаберга от напряжения тряслись поджилки, и пот лил градом, заливая глаза. Он судорожно соображал, как будет оправдываться, когда Йенсен застукает его с трупом, и не мог придумать ничего вразумительного. Любая версия выглядела бы дико. Лучше бы он позволил решить этот вопрос Совету! Лучше бы доложил им о том, что кто-то использует черные заклинания для оживления мертвеца, чем взялся бы за это сам! Но Хассе ненавидел представителей Совета, ведь его члены собирались отдать его единственную дочь главенствующему роду, они хотели принести ее в жертву ради одной лишь цели — чтобы Эрлинги и дальше продолжали править и указывать всем, как жить. Совет только назывался Советом. На самом деле, они ничего не решали. С первого дня основания этот орган был призван защищать интересы лишь тех, кто его создал. Интересы семьи Эрлинг. Все остальное — просто прикрытие. Оправдание их бесчинств. Хассе еще помнил рассказы отца о том, как прадеду Александра — Максимильяну Эрлингу отдали в жены бедняжку, что была Отмеченной, и та не прожила и трех недель в его доме. Истощив ее до смерти, Макс Эрлинг обрел такие силы, что о его бесчинствах и репрессиях, ровно как и о разгульном образе жизни, слава разнеслась по всему северу. Говорят, он планировал разорвать пакт и пойти войной на Хельвинов, что веками охраняли магический источник в Реннвинде, но силы его соратников были настолько ничтожны, что их растерзали в клочья еще в лесу на подходе к городу. Макс Эрлинг молил о пощаде, и ему сохранили жизнь и позволили вернуться в Гримдаль в обмен на обещание никогда не пересекать границ туманного городка, затерянного в горах. С тех пор никто из клана не совался к источнику, а Эрлинги расходуют силы исключительно на удержание своей власти в этих краях. Они могут лишь мечтать о том дне, когда согласно преданию явится великий темный наследник, что снимет печать с их магии, считающейся потерянной, и вернет членам этта возможность использовать заклинания. Хассе думал об этом, как о судном дне. Страшно представить, что натворят представители древнего клана, окажись у них в руках такая власть. — Эй, тут кто-нибудь есть? — Послышался голос Йенсена. Раздались его шаркающие шаги. Доктор Хаберг притаился за стеной. Его руки дрожали, с трудом удерживая вес трупа. Он наблюдал, как Йенсен перемещается по комнате, отодвигает каталку, проверяет, плотно ли закрыты дверцы отсеков, поправляет документы на столике у стены. Хассе мог видеть лишь его тень, но в гнетущей тишине отчетливо догадывался о каждом действии, производимом стариком дежурным. Вот он остановился, вот устало вздохнул. Его шаги стали приближаться. Близко, еще ближе. Хассе стиснул челюсти и затаил дыхание. Его сердце бешено колотилось, и этот стук гремел, кажется, на весь этаж. Он уже представил, что Йенсен сейчас включит свет и заглянет за перегородку, но тот остановился, постоял и, судя по звукам шагов, отправился обратно. Щелкнул выключатель, и в помещении погас свет. Доктор Хаберг шумно выдохнул. Ему хотелось бросить труп на пол, чтобы руки немного отдохнули, но нужно было действовать без промедлений. Хассе не понимал, хватит ли ему сил, чтобы дотащить тело до печи в другом крыле здания, но надеялся, что, выбравшись из морга в общий коридор, он найдет там тележку, на которой можно будет перевезти его вдоль всего этажа. И если повезет, она не будет так дребезжать, как здешние каталки, и никто его не услышит. Тем более, небольшой скрип в общем коридоре — звук привычный. Главное, чтобы никто в такое время не встретился ему на пути. Мысли Хассе путались, волнение сводило с ума. Добираясь короткими перебежками до двери, ведущей на выход, он трижды решил, что разумнее будет не тащить труп через весь этаж, а вынести через ближайший запасной выход и уничтожить где-то в другом месте, и столько же раз передумал. Все-таки, печь есть печь: он сунет тело туда, и никаких следов. Это намного проще, чем возить его в багажнике и разводить костер где-нибудь в овраге за городом. А если не жечь костер, то можно растворить его в кислоте. Где взять кислоту? А если не растворять в кислоте, то следует разорвать его на части и похоронить особым образом… Боже, и почему днем он не подумал об этом? Все его мысли были лишь о том, как вынести злосчастный труп из морга! Хассе проскользнул в тяжелую металлическую дверь, ведущую в общий коридор, настолько быстро и бесшумно, насколько мог, и аккуратно прикрыл ее за собой. Камеры были выключены, но доктор все равно не поднимал на них взгляда — на всякий случай. Козырек его кепки был низко опущен на глаза, поэтому он не сразу обнаружил в полутьме коридора еще чье-то присутствие. Сначала Хассе услышал их шаги, затем — тяжелое дыхание. А когда поднял взгляд, его сердце пропустило сразу несколько ударов. Глава 5 Микаэль Линдстрем был мертв уже двести тридцать восемь дней. Он знал это точно потому, что вел подсчет. Это число было единственным верным и определенным в том, что теперь являлось его жизнью, всем остальным владела неопределенность. Двести тридцать восемь дней назад он по собственной воле стал живым мертвецом, позволив древней вампирше обратить себя, и теперь обречен был навечно оставаться восемнадцатилетним — при условии, конечно, что будет питаться кровью до конца дней. В этот промозглый вечер голод привел его к центральной клинике Гримдаля, на нижнем этаже которой, как он узнал из объявления, располагались станция переливания и банк крови, куда приглашались доноры. Несколько дней, изнывая от жажды, Микаэль наблюдал за главным и запасными входами в здание и знал, что большая синяя дверь с торца здания почти не использовалась сотрудниками, но через нее удобнее всего было незамеченным пробраться внутрь. Он был сильно истощен и с трудом передвигался, но голод отключал разум и гнал его вперед. «Взломать дверь, пройти до конца коридора, проникнуть в банк крови, взять столько пакетов, сколько получится унести. Ну, или напиться прямо там — как этого требовал организм». Времени на размышления не оставалось, силы продолжали иссякать, и Микаэль решил действовать по обстоятельствам. Главное — быстро. Он скрыл голову под капюшоном плаща и шагнул из тени дерева на обледеневшую дорожку, и в этот же момент ветер донес до него странные звуки и запахи. Микаэль научился определять приближение живых существ по сердцебиению: иногда оно было нечетким, если человек, например, был одет в несколько слоев одежды или находился в автомобиле, а иной раз человеческие сердца, колотились так, что буквально рвались из груди, и этот стук сводил его с ума, разгоняя чувство голода до немыслимых пределов. Те двое, что довольно быстро передвигались в тени вдоль стены, почти не издавали звуков — чуткий слух Микаэля уловил лишь мягкий шорох. Но запах, исходивший от них, был очень странным — словно смесь сырого картофеля и химикатов, а стука сердца он вообще не улавливал. Как такое могло быть? Микаэль вгляделся в их силуэты — судя по всему, это были мужчина и женщина, и их интересовала синяя дверь. Он ожидал, что сейчас они достанут ключ, но в руке мужчины мелькнула монтировка: одно ловкое движение, и область возле замка была разворочена. Еще одно, и дверь поддалась. Ночные визитеры обладали нечеловеческой силой, но Микаэля больше шокировало другое — он по-прежнему не слышал их сердец, не различал шума их дыхания. Любопытство и голод заставили его последовать за ними, но, как только дверь запасного выхода отворилась, вампир почувствовал и другое: яркий, пьянящий запах человеческого пота, смешанного с адреналином. За дверью, в коридоре клиники, находился кто-то, чье сердце гулко отбивало ритм, и эти звуки прозвучали в тишине, точно выстрелы. Микаэль замер. То же самое машинально сделали и существа, отворившие тяжелую дверь. На мгновение они застыли, втягивая носами этот головокружительный запах и вглядываясь в полутьму коридора, а затем ощерились и зарычали. Женщина наклонилась вперед и неестественно вывернула голову, мужчина продолжал тянуть ноздрями человеческий запах, тяжело дыша. Они словно ждали какой-то команды, чтобы войти и напасть. Микаэль стоял позади них в десяти шагах и не мог разглядеть лиц, но позами они больше напоминали животных, чем людей. — Господи… — Пробормотал кто-то. И Микаэль увидел мужчину в кепке и очках, замершего под мигающей лампой посреди коридора. На плече у него лежало что-то увесистое, что он тут же поспешил бросить на пол, едва угрожающее хрипящее рычание ночных визитеров повторилось. Он вытер пот со лба и начал медленно пятиться назад, вглубь коридора, что подействовало на незваных гостей как сигнал к действию — женщина и мужчина осторожно шагнули внутрь. Микаэль почувствовал, как на его сознание опускается темная пелена желания: он больше не видел ничего, кроме этого мужчины в кепке, в ужасе пятящегося назад, и не слышал ничего, кроме стука его сердца, в бешеном ритме качающего кровь по венам. Он моментально позабыл о том, что обещал себе держаться, единственно важным теперь оставался голод, который следовало немедленно утолить. Микаэль обнаружил свое присутствие как раз в тот момент, когда очкарик поскользнулся и повалился на спину, а эти двое бросились на него. — Эй! — Окликнул он их, метнувшись в дверь. Существа резко обернулись. «Это люди», — подумал вампир. Не считая серого землистого цвета лиц, дикого блеска в глазах и слюны, текущей с уголков бледных сухих губ. Вот только прежде Микаэль никогда не встречал живых людей, у которых не билось бы сердце. Женщина, кстати, оказалась быстрее: она почти ухватила жертву за рукав, когда ее отвлек окрик вампира. «Наверное, и при жизни она была сильна» — подумал он, но грядущая схватка его не пугала. Микаэль был истощен и потому не собирался делиться добычей ни с кем — даже с подобными себе. Голод велел ему испить человека до дна, до последней капли крови, пока от переедания не станет выворачивать наизнанку. Только тогда он восстановит силы и сможет нормально соображать. — Это моё. — Предупредил Микаэль и обнажил зубы. Ночные визитеры ощерились в ответ. И понеслась. Они напали на него вдвоем. Мужчина, получив удар в лицо, выронил монтировку, а женщина успела запрыгнуть на вампира сзади и вцепиться зубами в основание его шеи. Это было больно. Сдирая ее с себя, Микаэль расходовал остатки сил. Женщина вскрикнула и отлетела в сторону. И в следующий же момент ее спутник сбил вампира с ног, резким толчком в грудь. «Сражаться сразу с двумя в истощенном состоянии было плохой идеей», — промелькнуло в мыслях Микаэля. Но обратного пути уже не было. Мужчина запрыгнул на него сверху и попытался укусить, тогда вампир сжал его шею из последних сил, и тот зашипел, пытаясь освободиться. Он клацал челюстями даже тогда, когда слышался хруст его шейных позвонков, и продолжал истекать слюной, которая капала на Микаэля сверху и заливала лицо. Мгновенье, и вампиру удалось сбросить его с себя, но тут же женщина, поднявшаяся с пола, с диким ревом бросилась на него, выставив вперед руки. Микаэль схватил ее за голову и ударил о стену, а затем еще и еще, пока она не обмякла и не рухнула к его ногам. В следующее мгновение он почувствовал резкую боль: ее спутник нанес ему удар его монтировкой сзади. Мысли медленно погружались в туман, но вампир заставлял себя биться. С трудом удержавшись на ногах, он развернулся и бросился на него. Превозмогая боль, Микаэль осыпал его ударами, а затем вцепился зубами в горло и выдрал целый кусок мяса. Голова мужчины беспомощно повисла, а на искаженном жуткой гримасой лице застыло ошеломление. Отчаянный рывок, и его тело упало, а голова осталась в руке вампира. Микаэль сплюнул, поморщившись: его буквально выворачивало от горьковатого вкуса крови, что была непривычно густа и холодна. И в этот момент женщина закричала, накинувшись на него сзади и царапая ему спину. Ей вновь удалось вцепиться зубами — теперь уже в плечо. Он чувствовал ее холодные губы и зубы на своей коже и впервые понимал, каково это — быть жертвой, а еще ощущал слабость, что все сильнее заставляла погружаться во тьму. Микаэль осел на землю, его глаза закрывались. Сознанию все труднее было пробиться сквозь неясные ощущения и леденящий холод. И тут его взгляд зацепился за человека в очках и кепке — за теплокровного, чьи запах и биение сердца заставили его ввязаться в эту драку. Тот барахтался, словно таракан, на полу, пытаясь то ли отползти, то ли подняться, хотя, давно уже мог сбежать отсюда. «Еда»… И именно голод не дал ему отключиться. Вампир собрал остатки сил на последний удар: резко дернул женщину на себя и стал рвать ее плоть зубами и руками, словно праздничную пиньяту. Тот же мерзкий вкус, тошнотворный запах, но цель была не наесться, а выжить. Женщина тоже цеплялась за жизнь, как могла — пиналась, кусалась, царапалась, но, только лишившись головы, рухнула и затихла. Микаэль выпрямился и посмотрел на свою будущую жертву, затем на мешок возле его ног. Судя по запаху, это было тело. «Куда же очкарик его тащил? Что собирался с ним делать?» Все эти вопросы остались далеко позади, так же, как и жертва, до которой оставалось несколько спасительных шагов, которые вампир уже был не в силах сделать. Он чувствовал, как собственная кровь покидает его, и как восприятие становится все более размытым и нечетким. Думать было все сложнее, двигаться — почти невозможно. Микаэль шагнул, и занавес черной волной опустился на его сознание, заставив нырнуть в мучительную невесомость. * * * Первое ощущение шока уже немного отступило, но доктор Хаберг все еще разрывался между желанием убежать или закрыть голову руками и зажмуриться — что еще хуже, и точно бы его не спасло. Когда Хассе увидел у запасного выхода два силуэта, его сердце рухнуло в пятки: «Ну, все, вот меня и застали на месте преступления с трупом». Но когда он вдруг узнал в них двух погибших Теней и понял, что они представляют из себя теперь нечто совсем иное , решил — ему точно конец. При виде их остекленевших взглядов, оскаленных ртов и клацающих челюстей, доктор приказал себе: «Беги!», но ноги словно приросли к полу. Появление третьего визитера — в темном плаще отвлекло их, и у Хассе появился шанс сбежать, но, неудачно запнувшись, он потерял равновесие. Его сердце бешено колотилось, мысли путались, а руки и ноги отказывались слушаться. Он пожалел, что вообще связался с этим трупом и готов был бросить его в коридоре и бежать, пока его самого не съели, но тут перед глазами развязалась настоящая битва. Тот, что в плаще, был ему незнаком, он оказался молодым парнем — высоким, смуглым, с темными волосами и вполне ясным взглядом. Он не был похож на тех двоих и явно не был с ними заодно. А еще он был сильно ослаблен, о чем Хассе догадался по нетвердой походке и скованности его движений. Мужчина с женщиной превосходили парня по силе, но уступали по разуму: это Хассе понял по разобщенности их действий и какой-то дикой, животной инстинктивности, с которой они слепо по очереди бросались на молодого противника, хотя, могли действовать сообща. Хаберг пытался подняться на ноги, когда парень оторвал мужчине голову. Нужно было бежать, пока никто не обращал на него внимания, но тело по-прежнему ему не подчинялось. Он не мог оторвать взгляда от этого дикого кровавого зрелища. Парень был сильно ранен, кровь хлестала из него, как из водяного пистолета, а женщина продолжала с глухим рычанием рвать зубами его плоть, кусая везде, где могла дотянуться. «Она закончит с ним и возьмется за тебя» — подсказывал внутренний голос Хассе, и доктор поднялся на ноги. В следующий миг незнакомец в плаще, собрав остатки сил, сорвал женщину с себя, точно дикую кошку, и, придавив к полу, стал отрывать от нее части тела — руками и зубами. Хаберг вздрогнул, когда ему в лицо брызнула ее кровь, и словно прозрел: весь коридор был перепачкан красным — пол, стены, пакет с трупом Петтера, скамья у стены. Просто кошмар! Покончив с женщиной, парень посмотрел на него. Безумный и в то же время умиротворенный взгляд — он был человеческим, не как у этих тварей. Все лицо парня было измазано кровью, и запах вокруг стоял жутчайший. Хуже, наверное, чем на скотобойне. Он поднялся, шатаясь, и сделал неуверенный шаг. Плащ на нем был изодран в клочья, из ран продолжала хлестать кровь. — Пожалуйста, не… — подняв руки, произнес Хассе. Но тот уже не мог причинить ему зла: с глухим рычанием он опустился на колени и облизнул алые от крови губы. А затем его взгляд потух, и тело обмякло. * * * Луна желтела мутным пятном в темном небе. Где-то высоко в ветвях деревьев прокричал ворон. Микаэль закрыл глаза и снова открыл. Теперь он понял, почему небо раскачивалось, а в лицо бил острый запах страха: человек в очках куда-то нес его. Но на сопротивление не оставалось сил. Микаэль слышал, как звонко колотится его сердце, видел плечо, в которое можно вцепиться, если только хватит сил. Всего капля крови, возможно, могла бы его спасти. Всего одна… И тут он услышал еще чье-то сердцебиение — где-то неподалеку. И этот кто-то был очень спокоен. Возможно, он наблюдал. Голова Микаэля завалилась набок, и парень уставился в темноту, где среди деревьев чье-то сердце продолжало отстукивать спокойный, размеренный ритм. А затем темнота поглотила Микаэля полностью. * * * — Черт, черт, черт! — Сплюнул Хассе, закрыв заднюю дверцу своего автомобиля после того, как устроил на заднем сиденье тело парня. Доктор не был даже уверен, жив ли тот. И не совсем понимал, зачем вообще делает это. Из благодарности или любопытства? Все-таки, он спас его из лап тех чудовищ, но и сам был не вполне человеком… Или, может, исследовательский дух руководил Хабергом в тот момент? Он сам не знал. — Какого черта ты творишь, Хассе? — Спросил он у самого себя, взглянув в темноте на свои залитые кровью одежду и руки. — А Петтер? Они, вероятнее всего, приходили за Петтером… Боже… Доктор закрыл автомобиль и метнулся обратно. Он совсем забыл про труп в пакете, который следовало уничтожить. Тот, кто превратил в чудовищ двух членов их клана, явно собирался сделать то же самое и с Петтером. Но когда Хассе приблизился к зданию, на нижнем этаже уже горел свет, и из распахнутых дверей доносились крики. Очевидно, сотрудников клиники заинтересовал шум, который они наделали в служебном коридоре, и кто-то, возможно даже Йенсен, решил проверить и обнаружил трупы и последствия бойни. Хаберг хотел подойти ближе, но вдруг застыл в нерешительности. Как он объяснит свое присутствие здесь в такой час? Да еще и в испачканной кровью одежде. Где-то вдалеке раздались звуки полицейских сирен, и Хассе бросился к машине. Не помня себя, он добежал до стоянки, прыгнул в автомобиль и обернулся к заднему сиденью. Глаза парня были закрыты, он не дышал и не подавал признаков жизни. «Отлично. Днем ты жаждал заполучить труп, теперь он у тебя есть. И не беда, что совсем не тот». — Черт! — Выругался Хаберг, ударив ладонью по рулю. — Черт… «Нужно собраться. Давай же, возьми себя в руки». Хассе резко выдохнул и медленно вдохнул. Затем завел двигатель и выехал со стоянки. Никто не встретился ему на дороге, пока он покидал территорию медицинского комплекса, но отчего-то доктора не покидало необъяснимое ощущение, что за ним наблюдают. Глава 6 — Папа, это ты? — Спросила Майя, но ответа не последовало. Она и сама добралась до дома всего пять минут назад, поэтому торопилась привести себя в порядок. Честно говоря, девушка планировала притвориться спящей к его приходу, но сама едва не опоздала из-за того, что пришлось отвозить домой Биби и оправдываться перед ее матерью. И если бы Александр не гонял на автомобиле как сумасшедший — за что она ругала его последними словами, то, вероятнее всего, Майя столкнулась бы с отцом прямо в дверях их дома. Переодевшись в пижаму, затолкав пропахшую дымом одежду в корзину для белья и прикрыв сверху полотенцами, она принялась чистить зубы. Раньше люди жгли костры, чтобы отпугивать ведьм, а теперь ведьмы сами с удовольствием отдыхали возле огня с людьми, ничуть среди них не выделяясь. Майя улыбнулась своему отражению. Она сама не знала, что чувствует по отношению к своей природе. Иногда она радовалась тому, что у нее к ее годам так и не проявилось никаких способностей. Меньше спроса, проще жизнь. Да и такие, как Эрлинги, не захотят держать ее на привязи и использовать в своих целях. Но все чаще Майя задумывалась, что бы было, пробудись у нее дар. Или несколько сразу. Как бы она их использовала? Как бы развивала их, если бы запечатанная магия вырвалась наружу и снова стала доступна потомкам их этта? В такие моменты она по-доброму завидовала Хьюго: тот относился к отсутствию у него дара философски. И как-то даже чересчур спокойно. Неужели, он ни разу не задумывался о том, какие преимущества и перспективы открывает магия живым существам? Майя слышала, что в прежние времена возможности некоторых членов общины были практически безграничны, и это ужасно пугало людей. А теперь… Теперь даже среди своих рассказы о способностях порой воспринимались словно байки — говорить о магии нельзя, использовать на людях — тоже. Хотя, стоило признать: эти запреты веками сохраняли им жизнь и позволяли вести неприметное и безопасное существование. Убрав волосы в хвост, она умылась и снова взглянула на свое отражение в зеркале. «Что это было сегодня? Она впервые почти нормально говорила со своим врагом и практически его не боялась». Стоило признать, Александра вполне можно было вытерпеть, не будь он таким заносчивым и высокомерным, и не считай он ее своей собственностью. «С ума сойти, он каждый раз говорил о ней, словно о какой-то вещи, неодушевленном предмете!» — Он обломает зубы, пытаясь подчинить меня! — Подмигнула Майя своему отражению, выключив воду. И вдруг в памяти снова отчетливо встала картинка с огнем: то, как пламя появилось на кончиках пальцев и ладонях Александра. Она будоражила ее сознание. Он испепелит ее, если пожелает, и никто не посмеет броситься на ее защиту. Вот кем был Александр Эрлинг — наследником главенствующего рода, чья власть над эттом была безгранична. И это ему было прекрасно известно. — Папа? — Позвала Майя, выйдя из ванной и снова услышав шум внизу. Она спустилась в гостиную. В полутьме громко работал телевизор. Майя направилась к дивану, чтобы взять пульт и сделать потише, но вскрикнула от неожиданности, когда к ней с кресла спрыгнул кот. — Ох, Готтфрид… — Выдохнула она. — Это ты шумел? — Майя опустилась на корточки и погладила черного мейнкуна. — Ты меня напугал. И тут снова отчетливо услышала какой-то шум, доносящийся из прихожей. — Подожди-ка, — Майя почесала кота за ушком и встала. — Папа? Это ты? — Она направилась в коридор. — Пап? И вздрогнула, обнаружив его возле входной двери, запирающим на замок дверь, ведущую в подвал. В прихожей было темно, но отец, почему-то, не спешил включать свет. — Папа?.. — Она пыталась разглядеть его лицо. — Майя, почему ты еще не спишь? — Бросил он мрачно, даже не обернувшись. — Разве ты… не должен сделать мне инъекцию? — Точно. — Устало выдохнул он. Спрятал ключ в карман, сбросил ботинки и быстро прошел мимо нее к ванной на первом этаже. — Пять минут. Дай мне пять минут. — Х-хорошо. — Ответила она, наблюдая, как за ним закрывается дверь. Хаберга трясло. Дрожащими руками в раковине он пытался застирать пятно на рубашке, но очень быстро понял, что пятен много — ткань обильно пропиталась кровью парня в разных местах. Он зажмурился, затем открыл глаза: вся раковина была в розовых разводах, а пятна на рубашке стали бурыми от воды, но не собирались исчезать. Хассе приказал себе успокоиться, но его руки отказывались слушаться — они мелко дрожали. Проще было выкинуть рубашку, чем пытаться отстирывать. Он опустил взгляд, чтобы осмотреть себя. Майка, брюки, даже носки — все было в пятнах крови. От всей этой одежды ему предстояло избавиться. «Боже, а что же тогда с задним сиденьем моего Вольво?» — Хассе беззвучно выругался и стиснул зубы. Он попытался сопоставить в голове отдельные части пазла в единую картину. «Кто-то убивает таких, как мы. Трое Теней погибли от удара в сердце. Двое из них — Линда и Карл, первые жертвы преступлений, которые полицейские посчитали ритуальными, восстали с чьей-то помощью из мертвых и переродились во что-то столь ужасное, что даже вспоминать страшно. Они явились поздним вечером в клинику для того, чтобы забрать тело третьего — Петтера, и его явно ждала та же участь». Хассе было интересно, как отреагирует Совет на известие о том, что тела погребенных обнаружили растерзанными в морге клиники? Будет ли предпринимать что-то? Поднимется ли шум? Он снял одежду и кепку, завернул все в рубашку и спрятал под ванну. Облачившись в халат, Хассе наспех умылся и надел очки. Он нахмурился, обнаружив несколько капель крови на их стеклах. Снял, протер и вернул на нос. Хотел бы он быть уверен, что не совершает ошибку, но, к сожалению, когда доверяешься интуиции, голос разума затихает. — Есть хочешь? — Спросил Хассе, войдя в кухню уже переодетый в чистую одежду. Дочь внимательно посмотрела на него. — Нет, я ужинала, папа. — Ее взгляд скользнул по его футболке и вернулся на лицо. — А ты? Разогреть пюре с фрикадельками? — Нет, спасибо, я не голоден. — Выглядишь усталым. — Заметила Майя. Ее пронзительные синие глаза, кажется, видели отца насквозь: и его волнение, и тревогу. — Было много работы… в лаборатории. — Хрипло ответил он, пряча взгляд. Достал из холодильника контейнер, поставил на стол. Вынул из него ампулу, наполнил ее содержимым тонкий шприц. — Точно все нормально? — Заметив, как дрожат его пальцы, переспросила дочь. — Да. — Заверил Хассе, улыбнувшись уголком губ. Она кивнула, понимая, что он лжет. — Давай руку, милая. — Сказал Хаберг. Майя послушно положила руку на стол перед ним. Введя препарат, он вздохнул и сделал новую попытку улыбнуться. — Вот так. — Хассе потрепал дочь по волосам. — А теперь спать. — Спасибо. — Она согнула руку в локте, придерживая ватный диск, встала и поцеловала его в щеку. — Спокойной ночи, папа. И поспешила к себе наверх. Хассе проводил ее задумчивым взглядом. К своему удивлению он уловил слабый запах алкоголя от дочери, но устраивать сцену не стал. Это означало бы потерю времени, поэтому доктор решил отложить разговор на завтра. Он дождался, когда Майя поднимется в спальню, а затем взял в кладовке необходимое и направился в подвал. Спустившись по старой каменной лестнице, он включил свет. Лампочка под потемневшим потолком светила тускло, но этого было достаточно, чтобы ориентироваться в пространстве. Хассе подошел к старому матрасу, на котором оставил парня. Тот лежал на спине, не подавая признаков жизни. Доктор Хаберг поставил ящик с медикаментами на стул и решил осмотреть труп. Он был шокирован, обнаружив у него слабый пульс. Его сердце — оно билось… Очень медленно, с необычайно длинными, по человеческим меркам, интервалами, но, все же, оно еще работало. И парень дышал — редко и с едва различимым шумом. С такими ранами он давно должен был погибнуть от потери крови, и, возможно, такой исход его и ждал, но Хассе не мог позволить этому случиться. Он осторожно срезал с парня одежду и принялся обрабатывать и зашивать его раны. Вскоре кровотечение было остановлено, но доктор по-прежнему не знал, выкарабкается ли незнакомец. Помогут ли ему медикаменты, предназначенные для людей? Ведь Хассе не представлял, как устроен организм этого существа, но то, что он успел увидеть в коридоре клиники — его силы, ловкость, его безумный взгляд, все это наводило на мысли о том, что он устроен иначе. Закончив с ранами, Хассе обмыл полотенцем его лицо, шею и тело. Парень был совсем еще юн — ровная, по-детски нежная кожа, крепкие мышцы. Похоже, сверстник его дочери. Шрамы на его прохладной коже почти отсутствовали, но на груди обнаружилась небольшая татуировка: ее узор напоминал резной крест. Поставив парню капельницу, Хассе сел рядом и осмотрел его плащ. Единственным, что в нашлось в карманах, был амулет с когтем медведя, в потемневшей от времени оправе. Веревочка, на которой он когда-то держался, была разорвана, но парень все равно носил амулет с собой — значит, тот был ему дорог. Уходя, доктор Хаберг пристегнул одну руку парня стяжкой к батарее, другую — к крюку на одной из балок, поддерживающих своды потолка. Тот казался ему распятым святым — таким же беспомощным и беззащитным, но Хассе знал, что вряд ли это существо удержат хомуты, и если тот выживет, нужно будет подыскать что-то более надежное и крепкое. Зная, что не уснет, доктор Хаберг отправился в гараж. Глава 7 — Что-то новенькое. — Лицо Майи вытянулось, когда она, сев утром в машину к отцу, заметила плед на заднем сиденье. — Выбросил старый чехол. — Объяснил Хассе. — Он давно напрашивался. — Милое… покрывало. — Хмыкнула девушка. — После работы поменяю на новый. — Неуклюже улыбнулся доктор. — Только заеду в магазин. — Видимо, старый тебя действительно сильно раздражал. — Сказала она с усмешкой и отвернулась к окну. Хаберг на всякий случай открыл окно в машине — мало ли, остались какие-то запахи. Хотя, он и занимался чисткой почти до утра, но переживал, что запах крови выветрился не до конца. — Тебе жарко? — Покосилась на него Майя. Хассе бросил взгляд на серое небо: — Сегодня прекрасное весеннее утро, почему бы не подышать свежим воздухом? — Действительно. — Проговорила она, глядя на него с недоверием. — Пап, с тобой точно все хорошо? — Да, все замечательно. — Неуверенно ответил он. — Угу. — Сделала вид, что поверила Майя. — А ты не хочешь ничего рассказать мне? — Спросил Хассе, когда они выехали на дорогу. — Например? — Выпрямилась девушка, уловив строгие нотки в его голосе. — Как провела вчера вечер? — М-м… хорошо. — И это все? — Он взглянул на нее, изогнув бровь. — Да. — Кивнула Майя. — Ты можешь рассказывать мне обо всем. Абсолютно обо всем, Майя. Помни это. — Да. Я знаю, папа. От него не укрылось, как нервно она облизнула губы. — Я помню себя в твоем возрасте, детка. Хочется нарушать правила, бунтовать. Но ты должна помнить о безопасности — это в первую очередь. Не совершай глупостей, ладно? — Ладно, папа. — Намеренно растягивая слова, произнесла Майя. — Вот и хорошо. — Вздохнул он. И в голову, как некстати, пришла мысль об опасном существе, которое он лично сам притащил в дом, где проживает его дочь, которую он пытается оградить от зла. И кто здесь совершает глупости, а? — Майя! — Позвал он ее прежде, чем она вышла из машины у школы. — Да, пап? — Она придержала дверцу. — Держись от него подальше, ладно? Не говори с ним, не слушай и, тем более, не оставайся с ним наедине. Держись на расстоянии от Эрлинга, поняла? — Конечно. — Улыбнулась Майя. — А если что, действую, как ты учил — приемы самообороны, и все такое. — Я серьезно. — Выдохнул Хассе. — Со мной будут ребята, пап. — Она кивнула на Биби и Хьюго, стоящих под деревом. — Не переживай. — Хорошо. — Он махнул ее друзьям и постарался улыбнуться, но тревога так и не покинула его лица. — Слушай, а можно после школы немного погулять? Мы посидим у Хьюго в баре до открытия, там будет его мать, присмотрит за нами, а к восьми он отвезет меня домой? — Майя состроила милую рожицу и сложила ладони в молитвенный жест. — Дочка, я… — Пожалуйста! У Хьюго своя машина, ничего плохого не случится… — Хорошо. — Согласился Хассе. Может, к этому времени он уже разберется с постояльцем подвала, и дом к возвращению Майи станет более безопасным. — Люблю тебя! — Она послала ему воздушный поцелуй, закрыла дверцу и побежала к друзьям. Сердце доктора кольнуло, пока он наблюдал за тем, как удаляется ее хрупкая девичья фигурка. В чувство его привел телефонный звонок. — Да, Томас? — Ответил Хаберг. — Доброе утро, дружище! — Воскликнул тот. — Хотя, насчет такой оценки я бы поспорил: нет ничего доброго в том, что тут происходит. — Что стряслось? — Я вышел на смену, а тут полная клиника полицейских! Кто-то вломился вчера через запасной выход и устроил кровавую баню в коридоре у морга. — Кого-то задержали? — Нет, тут одни трупаки, их словно через мясорубку провернули, и получившийся фарш раскидали по стенам! И знаешь, что странно? — Что? — Жертв уже опознали: это жмурики, которым я проводил вскрытие! Кто-то достал их из могил, чтобы выпотрошить прямо в клинике! Жуть, да? Как думаешь, что именно сатанисты-извращенцы хотели сказать этим кровавым перфомансом? Может, это какой-то манифест? А если теперь все жмуры будут возвращаться обратно в морг? — Он заржал. — Тогда я лучше уволюсь! Представляешь, армию зомби? Бр-р-р! — Томас прочистил горло. — Эй, Хаберг, ты еще здесь? — Да. — Безжизненным голосом ответил доктор. — Захватишь кофе? — Конечно. * * * — Привет. — Майя подошла к друзьям. Она тревожилась за Биби, но еще больше — за Хьюго, ведь ощущала вину после их вчерашнего разговора. По правде говоря, Майя подумала, что он обиделся и теперь не станет с ней разговаривать, но парень ждал их на том же месте, где они обычно встречались перед занятиями, и это стало для нее приятным сюрпризом. — Как ты? — Спросил он вместо приветствия и мягко положил руку на ее плечо. — Как твой отец? — Мой отец? — Удивилась Майя. — Кровавая вечеринка в клинике! — Воскликнула Биби, глядя вслед удаляющемуся автомобилю, и перевела на нее взгляд. — Бойня, о которой все говорят! — Что? — Глаза Майи удивленно расширились. — Мой папа всю ночь был на вызове. — Объяснила Бригитта. — Кто-то устроил вчера поздно вечером настоящую бойню в морге: там были лужи крови и трупы! А утром об этом уже трещат в новостях. — Боже… — Майя обернулась, чтобы посмотреть вслед папиной машине. — Он… папа еще ничего не знает. — Как хорошо, что его не было на рабочем месте в этот момент! — Его лаборатория на другом этаже, но все равно… все равно это страшно. А что произошло? Кого-то убили? — Я же говорю: кровь, трупы. — Закивала Биби. — Кто-то ворвался в клинику, и главное, непонятно — зачем? — Может, это как-то связано с Бильке? Их тоже убили очень жестоко. — Пожала плечами Майя. — В городе становится небезопасно. — А вы шатаетесь по пристани в поисках приключений! — Напомнил Хьюго, с укором зыркнув на обеих по очереди. — Да, Биби мне рассказала, как круто вы «повеселились» вчера у костра. — А что? Было действительно весело. — Пожала плечами Бригитта. — В какой момент? — Покосилась на нее Майя. — Когда ты напилась, или когда какой-то незнакомый парень решил увести тебя силой? Биби выпучила на нее глаза, и Майе пришлось прикусить язык. Подруге, судя по всему, не очень хотелось, чтобы Хьюго узнал о том, что приключилось с ней вчера. — Не преувеличивай. — Нервно хихикнула Бригитта. — Мы просто… болтали! — Она подняла взгляд на парня, и ее щеки вспыхнули. — И я была не так уж пьяна. — Нам повезло, что Эрлинг вовремя пришел на помощь. — Сказала Майя. — Ты была «не так уж пьяна» настолько, что с трудом переставляла ноги. Мне пришлось бы тащить тебя на себе, если бы он не отвез нас на своей машине! — Эрлинг? — На Хьюго будто вылили ведро холодной воды. Его плечи опустились, и лямки рюкзака съехали вниз. — Вы сели к нему в машину? — Долгая история. — Отмахнулась Майя. — Расскажу потом. Пойдемте, иначе опоздаем на занятия. — Нет. — Напряженно выдохнул парень, из его рта вырвалось облачко пара. — Вы расскажете мне все прямо сейчас. С ума сойти — Эрлинг! Я не верю своим ушам. — Да ничего особенного. — Всплеснула руками Майя. Реакция Хьюго, и то, как он смотрел на нее, словно на предательницу, немало смутила девушку. — Биби было плохо, и Александр помог нам. Он просто довез ее до дома, затем подкинул меня… — Она пожала плечами. — Мы с ним даже не разговаривали. — Ничего особенного ? — Нахмурился Хьюго. — Я терплю толчки и пинки от него и его друзей, пытаясь хоть что-то сделать, чтобы защитить тебя, а ты вдруг чуть ли не восторженно отзываешься об этом… этом… мерзавце! Ты села к нему в машину, Майя… Как ты могла? О чем ты только думала? — Я… — Она покраснела. — Боже, Хьюго… — А твой отец об этом знает? — Спросил парень. — Что он скажет, когда узнает, что ты раскатываешь по городу в машине того типа, к которому он просил тебя не приближаться? — Он не узнает. — Брякнула Майя. — В смысле… я не планировала ему рассказывать. Тут ведь ничего такого: Эрлинг просто защищал меня — как свою собственность. В смысле, он ведь меня таковой считает . — Она почувствовала раздражение, увидев, как Хьюго закатил глаза. — Я хочу сказать, что вчерашний вечер ничего не меняет! Александр — опасен, и я это прекрасно понимаю. И буду впредь держаться от него подальше. Ты это хотел услышать? Хьюго смотрел на нее так, что даже Биби стало неловко. Он словно не верил тому, что слышит и видит. Словно был разочарован ею. — Александр Эрлинг — избалованный, эгоистичный ублюдок, Майя. Он садист, который сдерет с тебя кожу, едва Совет даст ему на это позволение. Не удивлюсь, если у него не хватит терпения, и он попытается сделать это раньше — неважно, каким способом. — Я понимаю. — Устало произнесла она. — Нет, ты не понимаешь. — Покачал головой Хьюго. — Я каждый день думаю о том, как помочь тебе, и ненавижу себя за слабость. Я представляю, как убью его, если хоть один волос упадет с твоей головы! А ты… ты с улыбкой рассказываешь, как сама идешь к нему в лапы. Вот уж не думал, что ты так легко попадешь под его очарование, Майя! — Это не так. — Сказала она уже менее уверенно. — Помнишь, что случилось в сказке с мотыльком, который летел на огонь? — Сочувственно произнес Хьюго. — Я — не мотылек. — Ты расслабилась. — Может быть. — Признала Майя. — И подпустила его слишком близко. — Возможно. — В следующий раз это может плохо кончиться. — Хрипло сказал Хьюго и пнул ком подтаявшего снега с дорожки. — Ты ведь… не скажешь папе? — Спросила она, подойдя к нему вплотную. — Что?.. — Казалось, ничто не может огорчить его сильнее известия о том, что Эрлинг ее подвозил, но этот вопрос был как удар под дых. — Ты за кого меня принимаешь? Хьюго выглядел ошеломленным, и Майя тут же пожалела, что спросила. — Значит, не скажешь. — Натянуто улыбнулась она. — Это хорошо. Я не хочу, чтобы папа переживал. Мимо прошла группа школьников, и им пришлось замолчать, чтобы те не стали свидетелями их ссоры. — Я не узнаю тебя. — После паузы проговорил Хьюго. — Ну, прости. — Ответила Майя. — Эй. — Не выдержав, подала голос Биби. — Я, вообще-то, еще здесь, голубки. Может, понизите градус? — Поговорим позже. — Тихо сказал Хьюго, глядя Майе в глаза. Развернулся и направился к входу в школу. — Хьюго! — Крикнула Майя. Но он словно ее не слышал. — Я в шоке. — Призналась Биби, наблюдая, как парень удаляется. — И ты тоже прости. — Вздохнула Майя. — Не знаю, что на меня нашло. Не стоило говорить ему о вчерашнем. Мне бы тоже не хотелось, чтобы подруга рассказала парню, который мне нравится, о том, как я напилась. — Да я не об этом. — Бригитта взяла ее под руку и повела к школе. — Неужели, ты не видишь, Майя? — Что именно? — Продолжая сканировать взглядом спину Хьюго, входящего в здание, спросила она. — Да я сейчас просто прозрела. — Сказала Биби не то с сожалением, не то с восторгом. — Я перегнула палку, знаю. — Майя поправила шапку. — Просто устала от того, что все вокруг считают меня несмышленым ребенком, которого нужно защищать чуть ли не от самой себя! — Я не об этом. — Биби остановилась и развернула ее к себе лицом. — Майя, да очнись ты. Он влюблен в тебя ! — Кто? — Нахмурилась девушка. — Кто-кто. — С горечью усмехнулась ее подруга. — Хьюго! — Что… — Майя обернулась в сторону входа, но парня там уже не было. Ее мир пошатнулся. Она никогда не задумывалась о том, что такое возможно, и не знала, как реагировать, если это хоть отчасти окажется правдой. Хьюго — ее старый добрый друг, соседский мальчишка, с которым было весело гонять по лужам и пускать кораблики в детстве. Ее близкий человек, которому можно было доверить свои секреты. Нет, это не может быть правдой. Он не может испытывать к ней ничего такого, о чем говорит Биби. Это неправильно. И это определенно все только испортит. — Нет. — Произнесла она тихо. На большее у Майи не хватило сил. — Да. — Кивнула Бригитта. — О, да. * * * Хассе припарковал автомобиль на служебной стоянке, заглушил двигатель, взял стаканы с кофе и вышел. Он ощутил что-то странное, когда закрывал машину на ключ: за спиной будто пронесся ветерок, и стало тише, чем обычно. Хаберг сглотнул и медленно повернулся. — Доброе утро, доктор. — С улыбкой произнес мужчина, одетый во все черное и гладко выбритый. Он был выше Хассе и моложе, а значит, сильнее. На его ворсистом пальто не было ни пылинки, а теплый клетчатый шарф был повязан на французский манер. «Тень» — догадался доктор. Они обычно так и одевались: утонченно и стильно, им не нужно было выглядеть костоломами, чтобы наводить ужас на тех, на кого следует. — Кто вы? — Холодно спросил Хаберг. — Вы знаете. — Уверенно ответил мужчина. — Допустим. — И догадываетесь, для чего я здесь. — Бросьте, я не экстрасенс. — Хрипло сказал доктор. — Если вы из той организации, о которой я думаю, то должны быть в курсе — способностей у меня нет. — Магических, может, и нет. — Усмехнулся незнакомец. — Но мы не принижаем ваших интеллектуальных способностей, доктор. Вы — один из нас, и, стало быть, понимаете, в каком положении и в какой опасности сейчас находится наш вид. — Чего вы хотите? Мужчина оглянулся в сторону клиники, затем вернул взгляд на доктора. — Совет желает, чтобы вы разузнали об инциденте, произошедшем в морге. У нас нет своих людей в этом заведении — кроме вас, конечно. Вы должны собрать как можно больше информации и доложить обо всем, что узнаете, Совету. — Какой еще инцидент? — Не сумев правдоподобно изобразить удивление, спросил Хассе. — Не смотрите телевизор и не слушаете радио? — Тень скептически дернул бровями. Доктор пожал плечами. Под взглядом незнакомца ему становилось все неуютнее. Он переживал, что все тайны написаны на его лице. — Вероятно, вы слышали, что кто-то убивает наших людей и делает это весьма изощренным способом. Совет крайне обеспокоен таким положением дел и желает как можно скорее выяснить, что происходит, кто несет ответственность, и каковы его мотивы. — Боитесь, что станете следующим? — Прямо спросил Хаберг. — Вы ведь тоже Тень. Ни один мускул не дрогнул на лице незнакомца. — Меня предупреждали, что у вас прекрасное чувство юмора. — Через мгновение улыбнулся он. — Спасибо. — Без эмоций ответил Хассе. — Итак, возвращаясь к инциденту в морге. Источник в полиции утверждает, что все трое погибших сотрудников Совета каким-то образом были задействованы в нем. Нам нужно узнать, и как можно быстрее, что конкретно там произошло. — Я полагаю, выбора у меня нет? — Усмехнулся доктор. — Я полагаю, вы со своим народом, Хаберг. — На этот раз холодно ответил Тень. — И если нам грозит опасность, то и вам тоже. — Уголок его губ дрогнул. — И вашей дочери тоже. — Его взгляд упал на пальцы Хассе, добела сжавшие держатель для стаканов. — Мы ожидаем от вас информацию, и как можно скорее. И Тень удалился, не дожидаясь его согласия. Они в очередной раз не оставляли Хабергу выбора. Глава 8 — А Йенсен совсем не прошибаемый! — Рассмеялся Томас и хлебнул остывшего кофе. — Меня после увиденного пришлось бы в отделение поднимать с инфарктом, а ему хоть бы что. Вот ведь старый хрен! Хассе стоял посреди коридора, где внешне уже ничего не напоминало о вчерашних событиях, и прокручивал в голове картинки произошедшего. Все будто снова повторялось в его голове в мельчайших деталях: труп Петтера, озверевшие Тени, парнишка в плаще, кровь на стенах, оторванные головы. Он, кажется, даже ощущал те же самые запахи, которыми пропитался здесь вчера буквально каждый сантиметр пространства. — Он всю ночь тусовался здесь с полицейскими, а с утра, как ни в чем не бывало, свеженький, отправился домой. И еще пожелал мне доброго утра! «Доброго» — представь себе! — Сокрушался Томас. — Ладно, чего стоять тут, пошли внутрь. — Позвал он Хассе. — Наверное, стоит закрываться на ключ во время ночного дежурства. У меня нет столько здоровья, как у Йенсена. Нет, ты только представь: у него под носом людей нашинковали, как на салат, а он ни сном, ни духом! Услышал шум, выглянул — тут кровавое месиво. Кем надо быть, чтобы не тронуться умом от увиденного⁈ Хассе вошел следом за Томасом в помещение и прикрыл дверь. — А ты? — Спросил он, когда они прошли мимо комнатки дежурного в патологоанатомический отсек. — Ты сам видел, как тут все было? — Нет, — поморщился коллега. — Бог отвел. Но мне немного рассказал Йенсен и полицейские. — Тебя тоже допрашивали? — Инспектор Лундин немного поболтал со мной. — И что спрашивал? — По какому графику работаем. — Томас сел прямо на стол и пожал плечами. — Кто и за что несет ответственность, какие двери запираем, не заметили ли чего-то странного в последнее время, что касалось этих трупов, и не проявлял ли кто-нибудь к ним особенный интерес. Хассе достал из пакета сэндвичи, купленные в кафе по дороге из школы в клинику: — А ты? — Сказал все, как есть. — Ответил Томас, откусив сразу половину сэндвича. — Что все мои выводы в отчетах. И что Петтер еще не совсем «остыл» к этой жизни. — Он хрюкнул довольный тем, как пошутил. — Так что здесь, все-таки, произошло? — Спросил Хассе, открыв крышку своего стакана и досыпав в него сахара прямо из банки, стоявшей на столе. — Как ты думаешь? — Думаю, кто-то очень не любил этих троих. — Вздохнул Томас, глядя, как Хаберг крутит свой стакан, пытаясь размешать сахар без помощи ложки. — Он притащил их сюда и покрошил на части, чтобы оставить какое-то послание полицейским. Не успел только расправиться с третьим — Йенсен прервал его показательную казнь. — А Йенсен видел того, кто это сделал? — Нет. — Томас махнул рукой в сторону коридора. — Этот псих каким-то образом отключил камеры и часть освещения в коридоре, так что никто теперь не знает, был ли он один, и как выглядел. — Жаль. — Сказал Хассе, уткнувшись взглядом в кофе. — Лундин сказал, что тому, кто все это провернул, вроде тоже досталось. — Хмыкнул Томас. — Только непонятно от кого. — Досталось? — Они нашли кровь на снегу. Там, за дверью. Жар ударил в голову Хассе. А ведь он мог оставить кровавые следы до самой стоянки. Там ведь не было камер? Он не помнил. Кажется, не было. Доктор нес парня до машины, и все это время с него могла стекать кровь. «А где мои ботинки? Дома, в коридоре, я помыл их с чистящим средством. Но у полицейских могли остаться отпечатки подошв…» — Если бы не это обстоятельство, я вообще бы решил, что это жмурик Петтер выбрался из холодильника и сам расправился с другими жмурами. — Хохотнул Томас, приканчивая сэндвич. — Но этот чертяка лежал себе на полу — в том же чехле, в который я его вчера с любовью упаковал после вскрытия. Не тронутый, как гребаный рождественский подарок — не хватало только банта! — А где он сейчас? — Так на своем обычном месте. — Он мотнул головой в сторону холодильных камер. — Ждет, когда полицейские разрешат родным его забрать. — Все еще теплый? — Яичницу на нем не пожаришь, но да, почти такой же теплый, как мы с тобой. И абсолютно мертвый — без сомнений. — Ты так и не нашел причину, по которой это с ним происходит? Томас пожал плечами. — Аномалия. Какие-то неизвестные мне химические реакции. — Он потянулся к пакету. — Ты будешь? — Нет, ешь. И Томас взял последний сэндвич. — Странно все это. Кому понадобилось выкапывать мертвецов и превращать в рождественский пудинг? И почему здесь, в клинике? Хассе внезапно задумался. Говорить ли Совету о своих догадках? Ведь семья Петтера все равно скоро получит труп, обратит внимание на странности и сообщит им. А если нет? А если за этим стоит кто-то из Совета? Кто-то из них, возможно, даже Эрлинги, получили доступ к темной магии и превращают своих Теней в зомби. Для чего им это? И, если кто-то случайно откроет их тайну, что с ним будет? Его убьют? — Лундин сказал, что всех трех жертв что-то связывало. Они работали на разные неправительственные организации, деятельность которых до конца не ясна. Но все они основаны и управляются одной из самых состоятельных семей Гримдаля. «Эрлинг» — сказал про себя доктор. Он и так знал, на кого работают Тени, но теперь и у полицейских были ниточки, ведущие к главенствующему роду этта. И Хаберг не знал, плохо это или хорошо. * * * — Я всегда чувствовала, что у меня нет шансов. — Призналась Бригитта. Они вдвоем с Майей сидели в школьном кафе. — Почему? — Задумчиво спросила та. — Ты — красивая, Биби. Майя на самом деле так считала. Они дружили с первого класса, и хорошо понимали и дополняли друг друга. Бригитта была слегка взбалмошной, а Майя — рассудительной, во всяком случае, именно так она и считала. Биби была веселой, и в каждой ситуации находила позитивную сторону, а Майе с тех пор, как умерла мама, очень не хватало поддержки и женского, так сказать, плеча. Расти с отцом это не то же самое, что в полной семье. Она еще помнила, как сообщила ему, краснея, что ей нужны средства женской гигиены, потому что у нее началась первая менструация, а Хассе, оторопев, потерял дар речи, а затем предложил ей «с научной точки зрения обсудить процессы, которые происходят в женском организме в 'женские дни»«. Конечно, он просто разволновался, и, разумеется, хотел, как лучше. Но Майе просто нужна была поддержка, и мать, она была уверена, нашла бы нужные слова. Но, но… Все время эти 'но» со дня ее смерти. В общем и целом, девушка не считала себя неполноценной, и у них с Хассе все было хорошо, но мамы ей очень не хватало, и Биби в этом смысле всегда была той, на кого можно положиться, и с кем можно обсудить всякие девчачьи секреты. Майя действительно считала подругу привлекательнее себя: приятные женственные формы, пышные каштановые волосы, яркие зеленые глаза — Биби выглядела эффектно и знала, как лучше преподнести себя. А от ее озорной улыбки все парни вокруг сходили с ума. Будь она чуть менее легкомысленной, это можно было бы считать ее плюсом, а так — привлекательность подруги не всегда играла ей на руку. Как, например, вчера. — Знаю. — Кивнула Бригитта. — Но я не ты. — Конечно, нет. Ты лучше. Красивее. — Хьюго очень привязан к тебе с детства. Ты для него давно больше, чем просто друг. — Я… не могу поверить в это, прости. — Она спрятала взгляд в тарелке, на которой лежала курица в панировке, ее щеки пылали. — Не думай, что я в обиде. — Биби придвинулась ближе и толкнула ее плечом. — Хьюго мне нравится, и даже очень, но я еще в своем уме, чтобы понимать, что сердцу не прикажешь. Он не замечает меня потому, что видит только тебя. — Прекрати. — Шумно выдохнула Майя. — А он тебе нравится? — Что? — Она с удивлением покосилась на Биби. — Это же… это же Хьюго… — Я в курсе, что ты никогда не думала о нем в таком ключе, — подмигнула подруга, — но сейчас самое время присмотреться к парню. Взглянуть, так скажем, с другой стороны. — Перестань. — Майя инстинктивно коснулась горящих щек. — Нет. Нет, Биби, нет! — Хорошо. Молчу-молчу. — Бригитта допила свой сок и принялась листать ленту в соцсетях. — Охренеть, все только и говорят про кровавую вечеринку в клинике. Версия про то, что в Гримдале завелся маньяк, который самым чудовищным образом измывается над жертвами, набирает все большую популярность. Здесь его называют Мясником с фермы, а тут уже Убийцей из морга. Тебе как больше нравится? Биби обладала чудесной способностью не растрачивать себя на переживания по какой-то одной ситуации, Майя же все пропускала через себя. Она все еще думала о Хьюго, и ее разум цеплялся за любые детали, что доказали бы неправоту подруги в отношении его чувств, но все отчетливее осознавала, что Бригитта может быть и права. — Что? — Переспросила она у нее. Биби покачала головой. — Ты, наверное, единственная в Дисгарде, кому сегодня нет дела до убийств в морге. — Да… я… — Майя огляделась. Школьное кафе больше напоминало пчелиный улей: тут и там подростки с жаром обсуждали последние новости. — Тебе не кажется, что в нашей школе слишком много красного? — Спросила Биби, обведя кафе взглядом. — Красная форма учеников, алая мозаика на каменном полу, бордовые ленты в холле. Даже спортивная форма школьной сборной по гандболу — кроваво-красная! Меня угнетает этот цвет, он давит на меня, и я после занятий вынуждена проводить полный детокс от его агрессивности. Неудивительно, что в Дисгарде так плохо с дисциплиной и психическим состоянием учеников. — Не замечала. — Взять, хотя бы, Александра. — Биби поставила локти на стол и подперла ладонями подбородок. — В школе он ведет себя как психопат, а вчера был таким душкой. — Душкой? — Фыркнула Майя, таращась на нее. — Он называл меня своей вещью. Опять. И не забыл подчеркнуть, что вступился за тебя только, чтобы защитить меня — свою собственность . — Звучит так романтично. — Мечтательно произнесла подруга. — Не романтичнее маньяка с ножом, от которого у тебя мурашки по всему телу. — А, может, его грубость это только ширма? — Предположила Биби. — Ну, знаешь, как в младшей школе, когда мальчишки обижают тебя потому, что ты им нравишься. — Не обманывайся. — Прошептала Майя, наклоняясь к ней. — Общечеловеческие нормы морали и права не распространяются на таких, как мы. Александр рос с мыслью о том, что мне уготована роль его пленницы. Представляешь, что ощущает человек, которому даруют власть — решать судьбу другого человека? Захочет, сделает меня своей вечной наложницей, которая будет питать его силу день ото дня, пожелает — отнимет мои силы и жизнь в первую же ночь. Все в его власти. — Но у тебя ведь нет дара? — Как будто еще раз обдумав все, что и так уже знала, решила уточнить Бригитта. — Нет. Но в этом еще нужно убедить Совет. Они считают, что для этого просто еще не пришло время. — А ты? — Я бы сбежала из этого города, но отец говорит, что это невозможно. Эти люди могущественны, они найдут меня везде, где бы я ни пряталась. Все члены этта должны держаться вместе — так безопаснее, и это один из заветов. — А, по-моему, налицо все признаки авторитарного режима. — Шумно выдохнув, сказала Бригитта. Она поерзала на стуле, глядя по сторонам, и понизила голос до шепота. — Иногда мне кажется, что вы с Хьюго сумасшедшие. Когда начинаются разговоры о магии, и обо всем таком, у меня самой крыша едет. Не может быть, чтобы в реальном мире можно было хранить втайне существование чего-то потустороннего. — Если бы ты не отключилась вчера, то своими глазами бы видела, как Александр Эрлинг управляет огнем только при помощи своего сознания. Его руки вспыхнули прямо перед моим лицом! Секунда, и пламя погасло! Раньше я слышала о подобном только от отца или Хьюго, но видеть лично… черт подери, у меня захватило дух! — Ты хотела бы также? — Не знаю. — Честно призналась Майя. — Парень, который создает своими руками огонь. — Глаза Биби загорелись восторгом. — По-моему, это очень сексуально. — Уверена, девчонки ведутся на что-то другое. — Сказала Майя и застыла, заметив Александра в окружении друзей, входящего в кафе. — Определенно что-то другое. — Едва слышно подтвердила Бригитта, поворачиваясь на звук их смеха. Эрлинг поздоровался с кем-то из парней, затем заговорил с девушками, сидящими у окна. — Ты вчера называла его великим и ужасным. — Напомнила Майя. — Вот дерьмо. — Выдохнула Биби. — Я думала, мне приснилось. Словно почувствовав, что на него смотрят, Александр обернулся. Девушки вздрогнули, а он ограничился лишь коротким, жалящим взглядом, брошенным в их сторону. — Тот парень, что потащил тебя вчера с собой, тоже из одаренных. — Негромко произнесла Майя, когда они обе резко отвернулись. — Серьезно? — Эрлинг сказал, что его зовут Вике, и он использует любовные чары для обольщения. — Так вот почему мне так хотелось вчера следовать за ним! — Прошипела Биби. — Козел! Откуда он вообще взялся на вечеринке этот Вике? — Вике? — Раздался голос Хьюго. Он подсел к ним со своим подносом. — Тот парень, что приставал вчера к Биби. — Пояснила Майя, ощущая странную неловкость в его присутствии. Она прочистила горло. — Мы думали, он пришел с кем-то из ребят из нашей школы. Может быть, чей-то старший брат. Хьюго поставил перед собой тарелку с обедом и поднял взгляд на Бригитту. — Кажется, старшего брата Нотт Ханссон зовут Виктором. У них два года разница в возрасте, и они частенько бывают вдвоем в нашем баре. Наверное, это она привела его на костер. Нотт была вчера с вами на вечеринке? — Нотт Ханссон? — Прошептала Майя, почти ложась на стол. — Ты имеешь в виду Нотт Дурной Глаз? — Ее самую. — Кивнул парень. — Но я думала, это только разговоры про то, что она ведьма. И если ее брат действительно использует любовные чары, как сказал Эрлинг, значит… — Значит, и ее неспроста обзывают ведьмой. — Покосился куда-то в сторону Хьюго. Девушки обе проследили за его взглядом: в дальнем углу с недовольным видом попивала из банки газированный напиток одна из учениц. Темные спутанные волосы, густо подведенные черным глаза, кожаный сарафан поверх форменной красной блузы, ободок с шипами в волосах и грубые ботинки на тракторной подошве. Признаться честно, Майя всегда думала, что Нотт травят лишь за внешний вид. — Хотите сказать, что… — Биби споткнулась на полуслове, когда та перехватила ее взгляд. Все трое тут же отвернулись. — Нотт начали донимать в прошлом году по указке Катины, когда та увела у нее парня. — Произнес Хьюго вполголоса. — Но закончилось все очень быстро: когда Юханна и Джулия стали обзывать Нотт шлюшкой, подкараулив у леса, их вдруг окружило полчище мух. Они облепили их лица, стали залетать в рот и в нос, и девчонки еле унесли оттуда ноги. Все тогда решили, что это просто совпадение, ведь рядом недалеко болота, где очень сыро, и много насекомых. Но затем уже сама Катина подставила Нотт подножку в школе и рассмеялась, а через секунду поскользнулась, упала и сломала руку. Так что я всегда подозревал, что Ханссон опасна, и ее лучше не трогать. — Разве для такого воздействия не требуются заклинания? — Кое-что можно создавать силой сознания. — Ответил Хьюго. — Но представь, что она натворит, если ей станет доступна потерянная магия? — Значит, ты вчера еще легко отделалась, Биби. — Посмотрела на подругу Майя. — Представляешь, сколько раз он пользовался беспомощностью девушек, чтобы затащить их в постель? — Он ведь не успел причинить тебе вред, Бригитта? — Хьюго мягко коснулся ее руки. — Переживаешь за мою девственность? — Криво усмехнулась она. — Не волнуйся, она все еще со мной. Надеюсь, не навечно. Я планирую расстаться с ней в ближайшее время: осталось найти кого-то приятнее Вике. — Иногда я не понимаю, шутишь ты или нет. — Сдвинув брови, растерянно произнес Хьюго. Кажется, Биби и сама не понимала. Она вечно ляпала всякую чушь от волнения в его присутствии. Майя отреагировала, уронив лицо в ладони. Глава 9 С момента обращения в вампира у Микаэля было много тяжелых дней и страшных пробуждений. Особенно хорошо он помнил тот момент, когда проснулся в залитой кровью постели. Предыдущим вечером он был с девушкой, а теперь она лежала рядом и была мертвее мертвого — то есть намного мертвее него самого. Поняв, что наделал, Микаэль отшатнулся и неуклюже свалился с кровати. Его потряс ее бледный вид и тот ужас, что застыл в ее зрачках. Еще вчера она была мила и полна жизни: отчаянно флиртовала с ним в дорожной забегаловке, игриво откидывала пряди темных волос с лиц, виляла бедрами, удаляясь и маня его за собой тонким пальчиком. Микаэль не собирался ее есть. Он был сыт, доволен и ощущал прилив сил. Парень только привыкал к вампирской жизни, пробовал ее на вкус, и при виде этой улыбающейся, пышущей здоровьем брюнетки, с удивлением обнаружил, что помимо голода у него сохранились и другие инстинкты. Он помнил, как двинулся за ней следом, как она притянула его к себе в темноте улицы, и какими были ее губы на вкус. Микаэль даже не спросил ее имени и не назвал ей своего, им было не до этого. Они прибежали в ее крохотную квартирку в квартале от забегаловки, девушка закрыла дверь на замок и начала раздеваться. Он помнил, какой она была на ощупь — теплой и мягкой, слышал, как билось ее сердце — точно маленькая птичка, запертая в клетке, он еще ощущал сладкую дрожь по всему телу от их близости и чувствовал капли ее пота на своей коже, когда где-то на задворках сознания вдруг раздался голос: — Видишь, как пульсирует набухшая венка на ее шее? Ты хочешь, я знаю. Сделай же это. И он уже не мог сопротивляться. Из обрывочных воспоминаний того утра в памяти ярко отпечатались картинки того, как он разрывал ее горло зубами и руками, как жадно пил ее кровь, пока та была горячей и свежей и вытекала наружу толчками в такт биения сердца — пока оно еще билось. Эти короткие мгновения теперь оставались с ним навечно, как и взгляд незнакомки, что даже не успела вскрикнуть от страха, потому что не ожидала нападения. Микаэль умыл лицо и накинул плащ. Покидая ее квартиру, он ненавидел себя и не знал, что вскоре будет ненавидеть еще сильнее. Парень бежал по сонным утренним улицам спящего города и видел перед собой ее полный ужаса взгляд. Он хотел разрыдаться, но не мог. Ему было жаль девушку. Микаэль не собирался ее убивать, но то, что владело его сознанием, было гораздо сильнее того, что осталось от его человеческой природы. Теперь он боялся себя, потому что не мог контролировать эти древние инстинкты. — Мой милый мальчик. — Проворковал женский голос. Всякий раз, как он его слышал, в нем вскипал гнев. — Заткнись! — Пора, мой славный Микке, открывай глаза. Ее высокий тембр голоса и привычный насмешливый тон выводили его из себя, но Микаэль ничего не мог поделать. Адельгейд умерла, но осколок ее души все еще жил в нем — это был яд, которым он был отравлен. — Убирайся из моего головы… — Простонал он, закрывая ладонями уши. — Просыпайся, малыш, — пропела она. И Микаэль, резко вздрогнув, очнулся. Он обнаружил себя лежащим в прохладном и сыром помещении. Из окна под потолком разливался слабый свет, в воздухе стоял запах глины, дерева и затхлости. Попытка пошевелиться отозвалась дикой слабостью во всем теле, а еще на руке что-то вдруг зазвенело. Это что-то впивалось в запястье и сковывало движения. Микаэль с трудом повернул голову. Его правое запястье было заковано тяжелым металлическим обручем, цепь от которого тянулась к стене. Он был бы и рад проверить его на прочность, но даже на это у него не было сил. Последним, что парень помнил, была схватка с двумя упырями, а потом… потом еще этот мужик в очках… Микаэль повернул голову в другую сторону. Тот сидел на стуле в паре метров от него. Теперь он был без кепки, в вязаном жилете и старомодных брюках, и оттого выглядел еще глупее. А еще страшно нервничал — сигарета, зажатая меж его пальцев, мелко дрожала, а пульс был взвинчен до немыслимых величин. — А ты постарался. — Прохрипел Микаэль, вложив все последние силы в то, чтобы дернуть рукой. И закашлялся. Парень понимал, что по всем прикидкам он давно должен был умереть, но почему-то оставался жив. Вероятно, из-за этого типа в очках. Но внутри его вампирского сознания, точно раковая опухоль, росло что-то темное, всепоглощающее и свирепое. Оно жаждало крови этого мужчины, и желательно немедленно. — Ты можешь говорить. Это хорошо. Меня зовут Хассе. — Затушив окурок носком ботинка, представился незнакомец в очках. — Хассе Хаберг. — Он вытер потные ладони о джинсы. — Я не желаю тебе зла. Микаэль усмехнулся. Ему реально было смешно. «Не желаю тебе зла». Ха, да он сам был злом. — Ты очень ослаб, тебе нужно набраться сил, поэтому не дергайся, пожалуйста. — Мягко произнес Хассе, встав со стула. — Твои ранения очень серьезные, я немного подлатал тебя, но не уверен… — Закрой окно. — Перебил его вампир. — Что? — Он бросил взгляд наверх. — Закрой долбанную штору. — Прорычал Микаэль. — Пожалуйста. — Ты боишься света? — Замер Хассе, сомкнув руки на груди. — Нет. — Выдохнул Микаэль. — Но он замедляет регенерацию. — Ясно. — Кивнул тот и, осторожно приблизившись, расправил старую льняную занавеску над его головой. — Зачем ты приковал меня? — Тяжело дыша, спросил парень у нависшего над ним мужчины. — Я… — Хассе отошел немного. — Из соображений собственной безопасности. Ты… разорвал тех людей. — Это были не люди. — Брезгливо поморщился Микаэль. — Мертвечина. — В каком-то смысле, да. — Задумчиво кивнул мужчина. — Я знал их при жизни, а вчера… вчера они были совсем другими. Дьявол, да я даже не знаю, что это за существа. Зомби? — Стригои. — Тихо произнес парень. — Но… — Хассе осекся. — Нежить, поднятая из могилы и находящаяся под контролем темного колдуна или ведьмы и проклятая ею при помощи особенных заклятий и ритуалов. Я чувствовал его присутствие, когда ты вынес меня, он был там и управлял ими. Эти двое умерли совсем недавно, так? — Да. — Обычного человека не поднимешь из могилы стригоем. — Усмехнулся Микаэль. — Только такого же, как ты сам. — А ты. — Сглотнув, спросил Хассе. Его волнение усиливалось. — Ты что такое? Парень закрыл глаза и улыбнулся. Затем открыл веки и посмотрел на него. — Господь Бог. — Ответил он уверенно. Очевидно, очкарик не был с ним согласен. Он мотнул головой, но не спешил что-либо говорить. Тогда Микаэль пояснил: — Люди крестятся, когда видят меня. — Ты ими питаешься? Людьми? — Напряженно всматриваясь в него, спросил Хассе. — Я люблю яичницу с беконом и черный кофе с сыром. — Усмехнулся парень. — Но да, чтобы продлять свою жизнь, мне нужна кровь. — Ты пьешь кровь? — И не только. Иногда могу закусить сырым мясом в процессе. — Он наслаждался произведенным впечатлением. — Кто ты? — Побледнел Хассе. — Вампир? — Угадал. — Микаэлю нравилось то, как он реагирует на каждое его слово — с ужасом, волнением, все возрастающим страхом. — Значит, вампир. — А что, по мне не видно? Или ты ожидал увидеть клыки? Бледную кожу, когти, крылья? Проигнорировав насмешливый тон Микаэля, Хассе вполне вежливо продолжил: — Ты таким родился? — Нет. — Хрипло ответил тот. — Меня обратили. — Давно? — В прошлом году. — Ты заразен? Микаэль сдавленно рассмеялся. — Нет. Если я тебя укушу, ты не превратишься в кровососа, если вопрос об этом. — Это хорошо. — Сделал шаг Хассе. — Но тебе лучше не приближаться. — Холодно остановил его вампир. — Я еще не до конца освоился и не всегда могу себя контролировать. Знаешь, о чем я сейчас думаю? Только о том, как сожрать тебя. Я слышу, как колотится твое сердце, и все мои мысли об этом. Поэтому, если не хочешь, чтобы тебя прикончили на месте, не подходи. Мужчина понимающе кивнул. — Стало быть, ты колеблешься? — Нет, мать твою, я хочу съесть тебя, мужик, но я обещал себе держаться! — Прорычал Микаэль, втянув носом его запах. — Отойди! Хассе сделал три шага назад. — Вот так. — Рвано дыша, вампир закрыл глаза. — Ты обещал себе держаться? То есть, не есть людей? — Осторожно поинтересовался мужчина. — Но ведь кровь нужна тебе для выживания? — Вокруг много невинных, и некоторые из них уже пострадали из-за меня. Я дал себе слово, что буду лишать жизни только недостойных. — Пытаясь успокоиться, ответил он. — Но, знаешь ли, трудно найти плохого человека, чтобы съесть. Поэтому со временем я перешел на донорскую кровь — где-то мне удавалось купить ее, где-то приходилось воровать. — Ты для этого пришел в клинику вчера вечером? — Догадался Хассе. Микаэль кивнул. — А ты? — Спросил он. — Что там делал? Куда тащил труп? — Это долгая история. — Пожал плечами мужчина. — Я работаю в клинике, веду научную деятельность. Я выкрал этот труп из морга, чтобы уничтожить, потому что догадался, каким образом его хотят использовать. Те двое мне помешали. — Почему ты меня спас? — Спросил вампир, разглядывая этого странного человека. — Почему вынес оттуда? — Не знаю. — Нахмурился Хассе. — Наверное, потому что без тебя я был бы мертв. — Вот уж точно. — Согласился Микаэль. — А ты без меня. — Напомнил Хаберг. — Ты мог умереть, но жив. — Это ненадолго. — Тихо произнес парень. — Без крови с такими ранами мне не выкарабкаться. — Я дам тебе крови, только ответь на вопрос. — Спрашивай. — Семья на ферме и стадо коров — твоих рук дело? Микаэль покачал головой. — Вероятнее всего, твоих приятелей из клиники. Оголодавшая нежить пасется без страха. — Понятно. — Вспомни, в каком виде я притащился туда вчера — от голода еле волочил ноги. — Сколько крови тебе нужно, чтобы затянулись раны? — Спросил Хассе, пронзая его встревоженным взглядом. — Для начала хоть несколько капель. — Чаще задышал Микаэль. — Как мне это лучше сделать? — Закатал рукав до локтя мужчина. — Нет-нет. Дать мне укусить тебя будет большой ошибкой. — Сглотнув, прошептал парень. — Я не смогу остановиться. — Ты прав. Укус это боль, кровопотеря, угроза повреждения нервных окончаний, заражения и шрамы в дальнейшем. — С умным видом пробубнил Хассе и подошел к медицинскому ящику, лежавшему на столике у лестницы. — Но и взять кровь из вены самому у меня вряд ли получится. Так что лучше: проколоть палец или сделать надрез? — Спросил он, доставая скальпель и медицинские салфетки. — Мне все равно, насколько эстетично и аккуратно ты себя порежешь. — Задрожал Микаэль. — Дракула тоже не был бы так популярен, если бы прокалывал пальцы своих жертв, чтобы питаться. — Массовая культура обожает сексуализировать насилие. — Мне плевать, просто дай мне ее. — Прохрипел Микаэль, глядя, как мужчина вертит в руках инструмент. — Неглубокий надрез в форме креста не позволит ране быстро закрыться. — Продолжал флегматично рассуждать Хассе. — Ладно, с этим решили, а куда же мне собрать кровь? — Дай мне ее! — Буквально зарычал парень, подаваясь ему навстречу из последних сил. — Хорошо. — Выдохнул Хассе, но подойти не рискнул. Звон цепи заставлял его торопиться, но он осторожно и аккуратно сделал надрезы на предплечье и позволил крови стечь в крышку от пузырька из-под таблеток. Не тратя времени на то, чтобы обработать и закрыть рану, Хассе подошел и влил кровь в рот парню. Тот на секунду закрыл глаза и будто застыл, а затем широко распахнул их и шумно выдохнул. Мужчина понял все моментально. Едва он успел отпрыгнуть, как вампир потянулся к нему. Голод разлился черным безумием в его глазах, алел кровью на его губах. Он поднял крышку, которую обронил Хассе, и облизал, затем снова поднял на него свой взгляд. — Закрой уже свою чертову рану. — Присев, глухим низким голосом попросил Микаэль. — Да. Да… — Хассе зажал порез салфеткой и навалился плечом на балку, поддерживающую потолок. — Тебе уже лучше? — Да. Спасибо. — Парень вытер рукой рот. — Но я все еще хочу сожрать тебя и при этом не хочу убивать. — Он посмотрел на запястье. — Спасибо твоим наручникам из секс-шопа. — Если бы. — Устало улыбнулся Хассе. — Это настоящие церковные вериги, я купил их в антикварной лавке. — Надеюсь, они выдержат. — А я думал, ты станешь просить меня отпустить тебя. — И ты отпустишь? — Возможно. — Он сел на стул. — Но сначала я хочу просить тебя об ответной услуге. — Какой же? — Я хочу исследовать твою кровь. — Для чего? — Это будет интересно. — Хассе посмотрел на свою руку, затем перевел взгляд на парня. — Ничего не обещаю, но вполне вероятно, мне удастся понять, что регулирует процессы в твоем организме. Ты ведь хочешь научиться контролировать свою жажду? — Для начала я хотел бы, чтобы ты принес мне теплый плед. — Опускаясь обратно на матрас, устало произнес Микаэль. — Хорошо. — Сказал Хассе, вставая. — Микке. — Бросил ему в спину вампир. — Что? — Меня зовут Микке. Это заставило Хассе улыбнуться. Глава 10 Хьюго Нордин по вечерам помогал матери в ее баре на окраине города. Он разливал посетителям напитки, которые ему самому по возрасту не положено было употреблять. Бар находился в конце улочки, упирающейся в реку, и утопал в зарослях сирени и акации. Поздней весной и летом, когда было много цветов и зелени, его мать Сусанн открывала на заднем дворе летник: они ставили столики, развешивали ретро-гирлянды, натягивали тент, и от завсегдатаев, ценивших отдых на свежем воздухе, отбоя не было. Когда-то отец Хьюго жарил здесь для гостей мясо и овощи на гриле, и столики вечером окутывал ароматный дымок, теперь же этим занимался Хьюго — летом у него было много свободного времени, и Майя с Биби тоже часто коротали тут теплые вечера среди шумной толпы. В основном, днем, потому что Хассе оберегал дочурку и не разрешал ей задерживаться на улице до темноты, тем более — в летнике бара, где было полно нетрезвых посетителей. Сегодня Майя и Биби приехали в бар вместе с Хьюго, чтобы помочь ему с ежедневной уборкой — той, что обычно предшествовала открытию заведения. На самом деле, Сусанн не требовались помощники, она приходила каждый день после обеда, чтобы прибрать в зале и вытереть пыль, а девушкам просто нравилось проводить в баре время: общаться, слоняться по залу, болтать обо всем на свете и ощущать себя взрослыми. Сусанн в такие моменты уходила к себе в кабинет или на кухню, где, напевая под нос, проводила ревизию запасов, заказывала недостающие продукты и делала кое-какие заготовки для простых блюд и закусок. Так она давала ребятам возможность ощутить себя полноправными хозяевами бара и вдоволь наговориться обо всем, что женщина считала подростковыми глупостями. — Ты веришь, что этот снег когда-нибудь растает? — Огляделась Биби, когда они втроем с Майей и Хьюго вышли на задний двор. — В городе его уже почти нет. — Сказала Майя. — Этой зимой выпало самое большое количество осадков за последние тридцать лет. — Оглядев кучи снега, покрывающие двор, заметил Хьюго. — Нужно раскидать его тонким слоем, чтобы быстрее растаял. Мне хочется этой весной открыться раньше обычного. Нужно закрыть долг по закладной, иначе нас выселят. — Ты молодец. — Улыбнулась Биби. — Что помогаешь маме. — А что насчет учебы? — Спросила Майя, наблюдая за тем, как он начинает разбрасывать снег лопатой. — Я имею в виду колледж. — Деньги, которые родители откладывали на это, пошли на уплату долга за это здание. — Не отвлекаясь от работы и не глядя на подруг, ответил он. — То есть… — Майя забыла шапку в зале, поэтому ей пришлось натянуть капюшон. — Ты лишился возможности продолжить обучение? Ей было искренне жаль его, ведь Хьюго был смышленым парнем, и школьный материал давался ему легко. Он заслуживал того, чтобы получить академическую степень. — Не страшно. Я не придаю учебе такого значения. — Отозвался Хьюго. Но по его голосу было заметно, как он расстроен. — Жаль. — Вздохнула она. — Это не конец света, Майя. — Сказала Бригитта, взяв лопату. — Зато у него есть бар. Люди любят это место, и Хьюго будет лучшим управляющим за всю историю этого заведения! Он бросил на нее взгляд, и Биби ему улыбнулась. — Это здание купил еще мой отец. — После паузы произнес Хьюго. Он остановился и оперся на лопату. — Он мечтал создать такое место, куда бы с удовольствием приходили люди. И, если вдуматься, у бара хорошее расположение: рыбаки, сотрудники завода, владельцы сувенирных лавок — все возвращаются домой по этой улице. Если у меня получится сделать из этого старья уютное местечко, то от посетителей не будет отбоя. — У тебя все получится. — Заверила Биби. Ее шапка сползла набок, и Хьюго не удержался от смешка. — Чего ты ржешь? — Улыбнулась она. — Ничего. — Рассмеялся он. Биби бросила лопату, скатала снежок из подтаявшего и напитавшегося влагой снега и швырнула в него. — Ах, ты! — Хьюго успел увернуться. — А вот еще! — Она бросила второй. — Ну, держись! — Пригрозил парень. Майя с улыбкой наблюдала, как ее друзья дурачатся, но сама предпочла отойти подальше, чтобы ее не задело. Она засмотрелась на голые ветви сирени по периметру заднего двора, дрожавшие на ветру, и на большого черного ворона, что деловито перебирал крошки среди углей от костра возле мусорных баков. Воздух был прохладным, но отчего-то так сладко пахло весной, что ей захотелось снять капюшон — за что она тут же поплатилась, когда очередной снежок попал ей прямо по затылку. — Ай! — В яблочко! — Рассмеялся Хьюго. Майя обернулась. Не было ясно, кто из них двоих кидал в нее. Она даже обидеться на них не могла: друзья так заразительно хохотали, что ей тоже стало смешно. — Лучше бегите. — Произнесла она, прищурившись. И не успели они среагировать, как Майя подхватила с земли снег, слепила комок и швырнула в Хьюго. Пара секунд, и следующий полетел в Биби. Игра в снежки за минуту превратилась в настоящую битву, и удивленная криками на заднем дворе Сусанн, выглянув в окно, увидела трех старшеклассников, резвящихся хуже детсадовцев. — Ладно, хватит. — Прекратил веселье Хьюго, когда одежда всех троих изрядно промокла. — Нужно согреть Майю и просушить ее одежду, пока она не простыла. Он помог встать со снега сначала одной девушке, затем второй. Биби было немного обидно, что парень заботится лишь о ее подруге, но она в очередной раз напомнила себе, что Хьюго прав — Майе с ее диагнозом нужно было беречь себя. — Я не чувствую себя больной. — Сказала Майя, когда они уже сидели за стойкой бара и в тишине пили горячий чай с молоком и медом, который заварил им Хьюго. Она натянула рукава водолазки на пальцы и ссутулилась. — Но отец говорит, что его лечение продлит мне полноценную жизнь. Еще он считает, что, возможно, именно эта болезнь не дала мне стать той, кого так хотят заполучить Эрлинги. — Но твоя мать умерла от того же самого? — Спросила Биби. — Да, но она не получала лечение. Отец занялся исследованиями этой патологии уже после ее смерти. Лекарства от нее не существует, только экспериментальное лечение. — Неудивительно, что он так печется о тебе. Не хочет, чтобы та же болезнь унесла последнее, что осталось от его семьи. — Бригитта макнула в чай овсяное печенье и откусила кусочек. — Я не представляю, каково Хассе: бороться за жизнь дочери, а потом подарить эту самую жизнь Эрлингам, возомнившим себя вершителями судеб. — Этого не будет. — Решительно произнес Хьюго, выпрямившись за стойкой. — Мы защитим Майю. Вывезем ее из города, спрячем, или… я не знаю, что-нибудь придумаем, но Эрлингу она не достанется! Ярость, полыхающая в его взгляде, удивила Майю и в очередной раз заставила вспомнить о словах Биби насчет его чувств. — Если у меня не будет выбора, я лучше умру, чем отдам Александру силы вместе со своей жизнью. — Сказала она, чувствуя, как жар подбирается к щекам. — Никто ничего не получит от меня, если я этого не захочу. Никто на всем белом свете. — А ты бы делилась силами с тем, кого полюбишь? В смысле, добровольно. Такое же возможно? — Собрав пальцем крошки с блюдца, поинтересовалась Биби. — Я… — Майя опять зачем-то натолкнулась на пронзительный взгляд Хьюго. — Зачем тому, кого я полюблю, мои силы? И вообще — у меня их нет, так что я не разбираюсь в вопросе! — Хорошо, закрыли тему. — Хихикнула Биби. — Эй, Хьюго, возьмешь меня официанткой, когда я закончу школу? — Спросила она, играя бровями. — Вдруг это мое призвание? — С твоей способностью все ронять? — Он наморщил лоб. — Вряд ли. Бригитта возмущенно уставилась на него, уронив челюсть. — Но как же мой врожденный талант находить общий язык с людьми? Как же обаяние? Как же моя феноменальная память? Я могла бы даже не записывать заказы, а запоминать все слово в слово! — Затараторила она. — А моя сверхспособность держать баланс? Я почти как жонглер — могу танцевать, удерживая на подносе кучу посуды разного веса! — Боже, нет. — Простонал он, когда Биби вскочила. Они с Майей переглянулись, затем обернулись к ней. Бригитта уже подхватила поднос и принялась дефилировать с ним меж столов. — Оп! И оп! Ну, как тебе? — Подмигнула она Хьюго. — Потрясающе. — Пробормотал он. Затем наклонился на стойку и прошептал. — Катастрофа. — Я все слышу! — Размахивая над головой подносом, пропела Бригитта. — А если под музыку? Она включила модный трек и водрузила на поднос сразу пять стаканов. — Выдохни. — Улыбнувшись, сказала Майя, когда заметила, как округлились глаза друга. Хьюго отложил бокал, который протирал. Он больше не отрывал взволнованного взгляда от Бригитты, балансирующей с подносом меж столов. Майя еще раз посмотрела на подругу. Та, смеясь, покачивала бедрами, и ее школьная юбка задиралась все выше. Было ли так задумано, или случайно, не было ясно, но выглядело соблазнительно. — Она — чудо, правда? — Повернувшись к Хьюго, заметила Майя. — Да. — Продолжая с улыбкой следить за Биби, ответил он. Музыка заполняла пустой зал до краев, билась вибрациями в горле и в их животах. Хьюго, уперев руки в барную стойку, завороженно следил за Биби, а Майя смотрела на него. Это продолжалось около минуты, но девушка так и не поняла, что чувствует. Вот он здесь — ее верный друг. Такой простой и знакомый, уютный и родной. Она видела, как он вырос и возмужал, понимала, что Хьюго симпатичен и хорошо сложен. Он был ей приятен, но даже просто мысль о близости с ним вызывала у нее смятение, отторжение и даже смех. Это же Хьюго, он ей как брат. Она опустила глаза и обняла пальцами кружку с горячим чаем. В это же мгновение за спиной раздался звон бокалов. «Биби все-таки уронила поднос!» — Даже не разбились! — Донесся сквозь музыку ее смех. Майя посмотрела на Хьюго. Он качал головой, но, судя по всему, не сердился. Биби продолжала смеяться, и за этот заливистый озорной смех они всегда прощали ей все, что угодно. Майя обожала это. Своих друзей, их общество и то, какими они были втроем — счастливыми. Хьюго и Биби олицетворяли для нее уют и спокойствие. Они были ее семьей. Она не верила, что однажды может их потерять. * * * Автомобиль Хьюго подъехал к дому Майи. — До завтра. — Парень обернулся, забавно сжал губы и скорчил рожицу. Черт возьми, он был таким милым, когда нервничал. Майя чувствовала, что Хьюго хочет сказать ей что-то, но не решается, и в душе она даже радовалась тому, что Биби сидела рядом с ним — на пассажирском сиденье. Сейчас он подвезет ее до дома, они окажутся наедине, перекинутся парой фраз, а, может, найдут темы, на которые можно болтать гораздо дольше, и все у них сложится. И никто уже не вспомнит о нелепом предположении Биби насчет его чувств к Майе. «Да, пусть все будет именно так». — Спасибо, что отвлекся от работы, чтобы меня подвезти. — Улыбнулась Майя. — Нет проблем. — Твой отец уже дома. — Заметила Бригитта, указав на свет в окне первого этажа. — Обязательно расспроси его про резню в клинике. — Он все равно не узнает больше твоего отца. — Усмехнулась Майя. — Так что ждем подробностей от инспектора Лундин. — Так точно. — Она взяла под козырек. — Доброй ночи, ребят. — Майя взяла рюкзак и вновь столкнулась глазами с Хьюго — теперь уже в зеркале заднего вида. — А ты не задерживайся в баре дольше полуночи, понял? Мне больно видеть, как ты хлещешь отвратный кофе в школьном кафетерии, чтобы не уснуть на уроках. — Не переживай. — Это замечание вызвало у него улыбку. — Моя мать этого не допустит: вытолкает за дверь еще до того, как напьется в стельку первый посетитель. — Счастливо! — Она вышла и помахала им на прощание. Хьюго не уезжал, он ждал, пока она войдет в дом, и внимательно следил за дверью. «Ну, о’кей» — рассмеялась Майя и поплелась к входу. Прохладный вечер уже окутал темной пеленой уставшие улицы, а по мостовой расползались желтые лужи света от старинных фонарей. — Пока-пока! — Еще раз махнула она друзьям, входя внутрь. Закрыла дверь и покачала головой. Теперь Майя понимала, что на самом деле ей бы очень хотелось, чтобы Хьюго влюбился в Биби. Он действительно очень нравился ее подруге, и она желала ей счастья. Сбросив ботинки, шапку и пальто, девушка замерла, уставившись на ту часть прихожей, где в небольшой нише располагалась дверь, ведущая в подвал. Она сделала шаг, чтобы убедиться — на двери висел массивный замок. Глава 11 Раньше отец запирал подвал на щеколду, и этого было достаточно, чтобы дверь не открывалась, и в прихожую не тянуло сыростью. Что же изменилось теперь? Майя подошла ближе и осторожно протянула руку, но в этот момент раздался голос Хассе: — Не трогай! Она вздрогнула, затем испуганно прижала руку к груди и вопросительно посмотрела на отца. Доктор, сам от себя не ожидавший такой резкости, застыл с открытым ртом. — Э… Туда нельзя. — После глубокого вдоха, наконец, сообщил он. — Черная плесень. Она чрезвычайно токсична. — Хассе подхватил рюкзак дочери, затем взял ее за руку и потянул за собой в гостиную. — Я провел в подвале обработку, поэтому пока туда нельзя спускаться. Поняла? Нельзя, ни в коем случае. — Хорошо. — Ответила Майя, про себя отметив, что отец не смотрит на нее. Он всегда так делает, когда пытается что-то утаить. — Хорошо, пап. Хассе отпустил ее руку, и Майя потерла запястье. Но он, кажется, даже не заметил, что причинил ей боль. Отец выглядел смятенным и задумчивым, он будто никак не мог собраться с мыслями. — Как погуляла? — Спросил, оглядывая гостиную. — Хорошо. — Ответила она. — Мы посидели в баре у Хьюго, помогли с уборкой, затем он отвез нас с Биби домой. — Отлично. — Он взял со столика свой мобильный и что-то проверил. — Ты голодна? — А ты что-то приготовил? — Я не… я… — Хассе почесал затылок. — Нет. — Я приготовлю. — Улыбнулась Майя. Отец был очень заботливым и внимательным, но иногда, как и положено ученым, слишком углублялся в свои научные эксперименты и оттого терялся в реальности. В такие моменты он становился рассеянным, неуклюжим и больше походил на ребенка, чем на мужчину. — Посмотри пока телевизор, отдохни. — Да. — Пробормотал Хассе, бросив взгляд на телефон. Через полчаса они ужинали в гнетущей тишине. Отец думал о чем-то своем, и Майя решила не беспокоить его вопросами: вдруг он так увлечен очередным исследованием, что пустая болтовня может сбить его с мысли? Вдруг он в очередной раз что-то высчитывает и прикидывает в уме? Что, если ее отец находится на пороге создания уникального лекарства, которому суждено спасти тысячи жизней? — Господи! — Воскликнул Хассе от неожиданности, когда кот спрыгнул с подоконника, задев хвостом стопку газет. Он отодвинул стул и положил ладонь на грудь, пытаясь отдышаться. Майя заметила капли пота, выступившие у него на лбу. Неужели, Готтфрид мог так напугать отца внезапным прыжком? — Я соберу. — Тихо сказала она. Поднялась из-за стола и принялась собирать газеты. Хассе тяжело вздохнул и спрятал лицо в ладонях. Отдышавшись, он выпрямился и натянул на лицо беззаботное выражение лица, но Майю было не провести: тревожность, которой был охвачен ее отец, буквально трещала электричеством в воздухе. — Чаю? — Спросила она. — Что? — Он поднял на нее задумчивый взгляд. «Все ясно. Происходит что-то очень плохое». — Налью тебе чай. — А. Хорошо. — Несколько раз кивнул доктор. Поставив чайник, Майя включила телевизор и сделала громче. В новостях говорили о происшествии в клинике, но не называли, что конкретно произошло, и сколько пострадавших. «По данным, полученным от полиции, — с серьезным видом сообщила ведущая, — основной версией в расследовании стало действие неизвестной секты, осуществляющей ритуальные убийства в Гримдале». — Выключи. — Попросил Хассе. Майя вопросительно посмотрела на него. — Выключи, я прошу! — Сорвался он. Она не стала дожидаться, когда отец окончательно выйдет из себя, и нажала на кнопку. Экран телевизора погас. — Ты из-за этого такой взвинченный? — Осторожно поинтересовалась Майя. — Из-за того, что случилось в клинике? — Взвинченный? — Хассе попытался изобразить удивление, но дочь ни капли ему не поверила. — Со мной все в порядке. — Настолько в порядке, что ты держишь вилку не тем концом и двадцать минут не знаешь, с какой стороны подступиться к курице? Хассе опустил взгляд на свои руки. Он отложил вилку, затем собрался сказать что-то, не передумал и затих. — Это как-то связано с нами, папа? — Спросила Майя, опускаясь на стул рядом с ним. — Что происходит? — Я не знаю. — Шумно выдохнул доктор и пристально посмотрел на дочь. — Что произошло в клинике? Он попытался сглотнуть, но в горле пересохло. — Кто-то убивает таких, как мы. — Почти шепотом ответил Хассе. — Пока это все, что я знаю точно. — Кто-то из людей узнал о нас? — Нет. Убийца обладает силами. — Он сжал кулаки. — Трое погибших — Тени. — Их у нас не любят. — Убийства действительно ритуальные. — Но… — Она едва не потеряла дар речи. — Знаю. — Кивнул Хассе. — Поэтому думаю, тут замешаны чужаки. В следующую секунду раздался звонок в дверь. — Сиди здесь. — Строго приказал он ей. Майя кивнула. Хассе направился в прихожую, еще через мгновение заскрежетал замок, и раздались голоса. Девушка на цыпочках прокралась в коридор. — Вы не ответили на звонок. — Прозвенел холодный металлический голос. — Я был занят. — Совет ждет отчета. — Давайте, выйдем на улицу. — Примирительно сказал Хаберг. — Сведения, которые я собираюсь сообщить, не предназначены для ушей моего ребенка. «Ребенка» — Майя закатила глаза. Когда щелкнул замок, она метнулась в прихожую и прислонилась ухом к двери. — Тот, кто сделал это, использовал заклинания, не доступные нашему этту. — Послышался приглушенный голос Хассе. — Поэтому Карл с Линдой оказались в клинике. Я полагаю, никто не приносил туда их трупы, они были подняты из земли могущественной темной энергией. — Из чего вы сделали такие выводы? — Системные методы науки — вот чему я доверяю. Эти двое были живы перед тем, как их разорвали на куски в коридоре морга. Я заявляю это как доктор, как ученый. Их организмы каким-то образом функционировали до вчерашнего вечера, и если это не дело рук Совета… — Да как ты смеешь! — Я хочу сказать, что, если никто из наших не причастен, значит, этт подвергся атаке извне. Совету следует принять меры. Для начала — уничтожить труп Тунберга, который выдадут завтра его семье. У меня есть основания полагать, что именно за ним явились Тени вчера вечером. Петтера ждала такая же участь, но… что-то им помешало. — Вы отдаете отчет своим словам, Хаберг? — Голос незнакомца приобрел истеричные нотки. — Как я передам Совету ваши бредни? — Вам нужны были данные, которых нет у полиции, я их раздобыл. При всей моей нелюбви к Совету, я в полной мере осознаю, что в их распоряжении больше рычагов и средств для решения сложившейся ситуации. Наша община в опасности, и угроза более, чем реальна. — Хаберг… — Я знал, что мои слова посчитают бредом, но вы сами просили правду. — Так что мне им сказать? — Скажите, что кто-то убивает ведьм, чтобы затем поднять их из могилы воскрешающим проклятьем и подчинить себе их волю. — Для чего? — А это не по моей части. Как вы помните, я всего лишь ученый. Без каких-либо способностей. И если бы не нездоровый интерес к моей дочери со стороны главенствующего рода, то моя семья была бы абсолютно бесполезна для этта. Мы — просто люди, и лишь формально участвуем в жизни клана. — Вы знаете правила, Хаберг. Ведьмы никогда не будут просто людьми, как бы вам этого не хотелось. Совет верит в то, что однажды магия вернется, и тогда все мы получим силы — даже те, кто утратил их поколения назад. — Ах, да. Придет темный наследник, и все дела. Помнится, когда-то мы верили в то, что это Максимильян Эрлинг, а до него — в то, что это его дед, а до него… Да чего я вам тут рассказываю. Александр мнит, что в старой сказочке речь идет именно о нем, и кто же подарит ему великую мощь? Дайте угадаю — моя дочь. А что будет, когда пророчество не исполнится? Он будет упиваться своей властью и тщеславием, а кровь моей Майи на его руках ни сколь его не смутит, правда? — Заткнитесь, Хаберг. Я сделаю вам большое одолжение — не стану передавать ваши слова Совету. Считайте это милостью. — Наверное, куча отцов до меня говорили то же самое, пытаясь защитить своих невинных дочерей? — Довольно. Последнее предупреждение! — Эй, Тень! Тот, кто это сделал, не остановится! Послышались шаги, затем рычание мотора и шелест шин. — И уничтожит вас всех. — Тихо вздохнул Хассе. — Надеюсь на это. Майя на цыпочках вернулась в кухню. — Папа, — сказала она, когда ее отец вошел в дом и запер дверь на замок. — Я знаю, что ты подслушивала. — Произнес он устало. — А теперь иди спать, Майя. — Но… — Никаких вопросов. По крайней мере, сегодня. Я еще пытаюсь уложить это в своей голове. * * * Она слушала «Demons» группы «Imagine Dragons» и наблюдала, как черные тени ползут по грязному снегу, облепившему края дороги. Это ветви деревьев плясали на ветру. Майя даже сквозь музыку слышала, как скрипит крыша, а солист надрывался: «Когда почувствуешь мой жар, посмотри мне в глаза: там таятся мои демоны, таятся мои демоны. Не подходи ближе! Здесь слишком темно! Здесь таятся мои демоны…» Левой рукой Майя коснулась крестика на груди, что подарила ей мать, а правую ладонь положила на стекло окна — его холод пронизывал буквально до костей, заставляя руку неметь. Также холодно было сейчас и ее сердцу без материнской ласки. Она скучала. Ей очень не хватало ее нежной, доброй и мудрой мамы. От Биби пришло сообщение. Майя взглянула на экран телефона. — Беру свои слова обратно. — Писала подруга. — Какие именно? — Что Хьюго втрескался в тебя. — Ха-ха. Почему? — Он спрашивал меня про школьную вечеринку в честь «Приветствия весны». Кажется, собирается меня пригласить. — А ты? — Не стала навязываться, включила дурочку. — Биби добавила кучу разных эмодзи к сообщению. — Похоже, Хьюго нужно набраться смелости, чтобы произнести это вслух. Майя бросила взгляд на темную улицу, затем снова посмотрела на экран и, немного подумав, написала: — Рада за тебя! И следом отправила несколько реакций, чтобы сообщение казалось эмоциональным. На самом деле, мысли о Хьюго были вытеснены из ее головы последними событиями. Зная отца, она чувствовала, что он многого не договаривает, и переживала, как бы он не вляпался в неприятности. Внимание к их семье со стороны Совета тоже лишь добавляло тревоги. Майя легла в постель, и тут же к ней запрыгнул черный кот. Она похлопала по одеялу рядом с собой, и тот, словно послушный пес, разлегся возле нее. — Хороший мальчик. — Она потрепала его шею, почесала лоб и за ушами, затем погладила спинку. — Мой красавчик. Он затарахтел, и под эту мелодию Майю начало клонить в сон. Глава 12 Микке смотрел на оковы на своей правой руке. Такие не удержат вампира, если он захочет освободиться — нужны лишь силы, а это — чья-то кровь и чья-то жизнь. — Давай, малыш, — зазвенел в голове противный голос древней вампирши, — возьми своё, съешь этого жалкого человечишку! Микаэль зажмурился, слушая, как она хохочет. Это было невыносимо. Возможно, он болен, его разум отравлен и медленно погибает. Он так устал от этого, устал от мучений, от голода, который, приходя, истязает все тело. Такой ли вечной жизни он хотел, когда решил стать вампиром? Таких ли сил просил у Адельгейд? Сил, что оборачиваются проклятьем для всего живого, что оказывается рядом в моменты его слабости. Возможно, поэтому он решил остаться здесь еще ненадолго. И поэтому доверился этому чудаку Хабергу, который, как ему кажется, скрывает не меньше него самого. Послышался скрежет ключа в замке, затем скрипнула дверь. Микке приподнялся и сел. На лестнице раздались шаги, затем щелкнул выключатель, но свет не загорелся. — Черт. — Пробормотал Хассе. — Лампочка перегорела. Она и так мигала — то светила, то гасла. Видимо, закончился ее ресурс. — Сейчас. Микке слышал, как мужчина дышит, как бьется его сердце. Он ощущал запах мыла и зубной пасты, исходящие от него, но было и что-то такое, что-то непривычное, ягодное, сладкое, чем тянуло сверху, что немало смутило вампира. — Так лучше. — Прошептал Хассе, включив фонарик и направив луч вниз. Заперев дверь изнутри, он стал медленно спускаться. — Как тебя? Микке? — Я здесь. — Усмехнулся парень. — Ты согрелся? — Да. Твой плед помог. — Ответил он, глядя на свет. — Хоть, и воняет кошатиной. — О, прости. Это, наверное, Готтфрид на нем полежал. — Твой кот? — Да. — Хассе остановился в трех метрах от него и опустился на стул. — Слушай, я хочу осмотреть твои раны, но мне в голову пришла вот какая штука. — Какая же? Хаберг сделал глубокий вдох. — Ну, же. — Поторопил Микаэль. — Я чувствую, как растет твое волнение. — Я хотел сказать. — Доктор поежился, все-таки, в подвале было прохладно. — Говори. — Все слишком просто. — Выдохнул он, поправив очки. — Ты слишком просто отреагировал, когда очнулся и обнаружил себя в кандалах. Я имею в виду… ты слишком спокойно отреагировал на то, то стал моим пленником. Собираешься убить меня, как только я подойду ближе? — Для начала перестань светить мне в глаза. — После паузы сказал Микке. И после того, как Хассе опустил фонарик, продолжил. — Так-то лучше. — Прости. — Не извиняйся. — Сев удобнее, сказал вампир. — Во-первых, док, я и так знаю, что у тебя поджилки трясутся. Ты меня боишься. Во-вторых, я чувствую, что твое любопытство намного сильнее твоего страха, и это мне нравится. Я для чего-то нужен тебе, и, будем честны — ты меня спас. Хотя, мог и не делать этого. А я никогда не был неблагодарным. — Так, значит… — Я не договорил. — Парень остановил его движением головы. — Итак. Ты прав — я могу сожрать тебя, если дотянусь. Разорву шею, и ты очень быстро потеряешь сознание от потери крови. И для этого мне даже не нужно будет избавляться от оков. А, выпив всю твою кровь до последней капли, я смогу разорвать эти оковы так легко, будто это тонкие нити. — «Но». — Подсказал Хаберг хрипло. — Но ты мне действительно нравишься. — Пожал плечами Микке. — И мне нравится твоя идея насчет моей крови. Я хочу, чтобы ты помог мне разобраться, как контролировать одержимость. Я действительно хочу остановить это и не зависеть от приступов. — Значит, я могу взять у тебя сегодня немного крови? — Взамен на твою. Или на чью-то еще, которую ты добудешь мне в клинике. — Я… попробую что-нибудь придумать. Раздобуду допуск в банк крови, ну, или… могу взять немного мертвой крови. Это… у покойников. Знаешь, ее активно используют для переливаний, просто это не афишируется, так как звучит не очень. Кровь из яремной вены трупа в первые шесть часов после смерти сохраняет все структурно-функциональные свойства своих клеточных элементов. — Только свежая и желательно горячая. — Поморщился Микке. — Понял. — А теперь ты можешь посмотреть мои раны. — Он отогнул плед и скинул с плеч плащ, которым укрывался. — Сейчас. Возьму инструменты. — Хассе поднялся, взял свой пластиковый ящик. Микаэль почувствовал, что мужчина разволновался сильнее, и стиснул челюсти. Ему приходилось отчаянно сопротивляться своей природе, чтобы не наброситься на него, но после дневной дозы крови это было намного легче делать. — Ну, как? — Сжал кулаки, вампир. Доктор опустился на колени, чтобы осмотреть его шею и грудь. В этой позе он был так уязвим, что все мысли вампира принялись крутиться вокруг возможной атаки на него. А еще эти вены на шее — они были так близко ко рту Микаэля, когда Хассе наклонялся, что у него от голода закружилась голова. — Это потрясающе. — Произнес доктор. — Я никогда такого не видел. Позволишь? — Угу. И он коснулся краев самой глубокой раны, что почти затянулась. — Удивительно. — Прошептал он, подсвечивая фонариком места ран на коже. — Человеческому организму понадобились бы месяцы на такое. — А у меня даже шрамов не останется. — Можно спросить? — Хассе посмотрел на него. — Вопрос за вопрос. — Что это за татуировка? — Саамский знак «Солнце в ночи». Таким отмечают шаманов. — Ты саам? — Да. Хассе заметил, как у парня дернулся кадык. — И у тебя есть шаманский дар? — Был. — Горько усмехнулся Микке. — С тех пор, как стал вампиром, я не чувствую его, и не слышу духов рода. — Понятно. — А ты был жив, когда тебя обратили? — Да. — Но я не вижу ран. Микаэль опустил на него недовольный взгляд. — Мне это нужно для исследования. Для понимания процессов. — Она мне подсадила что-то. Эта древняя вампирша. — Он скривился. — Влила мне в рот какую-то белую гадость, которую изрыгнула из себя. Хаберг уставился на него в изумлении. — Ты исчерпал свой лимит по вопросам, доктор. — Напомнил Микаэль. — Теперь моя очередь. — Спрашивай. — Он принялся обрабатывать его раны. — Кто там у тебя? Наверху. Хассе замер. Он сделал вдох, затем продолжил обработку. — В смысле, в доме? — Да. — Никого. — Неправда. Я слышал голоса, ты с кем-то разговаривал. Хаберг шумно выдохнул. — Это соседи заходили. — Когда ты лжешь, у тебя пульс зашкаливает. — Но я не вру. — Нахмурился доктор. — Боишься, что я съем его? Того, кто тебе дорог. — А теперь я возьму немного твоей крови. Самый минимум, который нужен для первичных исследований. — Твоя жена? — Вытянул руку Микаэль. — Дочь. — Нехотя ответил Хассе. — Она знает, что ты держишь вампира в подвале? — Нет. Но она умная. Догадается. — Познакомишь нас? — Даже не думай к ней приближаться. — Я интересуюсь девушками исключительно в качестве еды. — Усмехнулся он. — О, пардон. — Кашлянул Микке. — Ты это и имел в виду, да? — Будет больно. — Глухо произнес Хаберг, вводя иглу. — Не так больно, как человеку. — Улыбнулся вампир. — У нас с этим проще. — Я рад. — Так она красивая? — Забудь. * * * Майя проснулась от какого-то шороха. Она точно не поняла, что это было. Открыла глаза, в комнате было темно. Закрыла их, и тут ей показалось, что она слышит чье-то дыхание в противоположном углу комнаты. Размеренное, но тяжелое: вдох-выдох, вдох-выдох. Словно ужаленная, девушка подскочила и включила ночник. Спальню озарил слабый свет, его было достаточно для того, чтобы убедиться — в комнате пусто. — Готтфрид? — Позвала она. Но кота нигде не было видно, и дверь осталась приоткрыта — значит, это он издавал шум, покидая ее спальню. Майя посмотрела на часы: половина пятого утра. Затем выключила ночник, откинулась на подушки и закрыла глаза. * * * Утром девушка проснулась от звонка будильника. Отключив звук, с трудом поднялась с постели. Зевнула, потянулась и в недоумении уставилась на ковер, лежащий на полу. Один его край — тот, что возле кресла в углу, был отогнут. Поправив его ногой, Майя отправилась в душ. Выйдя из спальни, девушка заметила, что в коридоре как-то прохладно. И действительно: створка окна, которое выходило в сад, была опущена не до конца. Майя открыла его и высунулась наружу. Она и сама не знала, что хотела там увидеть — может, оставленные кем-то следы, но талый снег, кашей растекшийся под старым деревом, вряд ли, выдал бы ей свои секреты — грязные снежные разводы облюбовали вороны, ищущие, чем бы поживиться. Один из них клевал ягоду рябины, оставшуюся с прошлой осени, а другие наперебой кричали, требуя, видимо, с ними поделиться. Майя закрыла окно и поплелась в ванную комнату, но оттуда уже слышался шум воды — отец встал раньше и успел занять ее первым. — Да, блин. — Простонала она. Обернулась, и ее взгляд упал на спальню Хассе, куда дверь была приоткрыта. Возле изголовья кровати, на тумбочке, лежал большой ключ, которого в доме она раньше не видела. «От подвала» — догадалась Майя. Взглянула на дверь ванной комнаты, затем на ключ, затем снова на дверь ванной, откуда все еще доносился шум воды. Затем решительно шагнула в спальню отца, взяла ключ и устремилась вниз по лестнице. — Мяу. — Словно хотев ее предупредить, подал голос кот, сидевший на нижней ступеньке. — Не путайся в ногах, дружок. — Прошептала Майя. Обошла его и направилась прямиком в прихожую, где за выступом таилась дверь. «Много времени не понадобится, я только взгляну, что он там прячет. Одним глазком». Майя не знала, что ожидает там увидеть, она слушала голос своей интуиции, а та подсказывала: Хассе хранит в подвале что-то важное. Что-то, что нельзя показывать никому. Ключ подошел. Мягко повернув его до щелчка, она сняла замок и приоткрыла дверь. Из темноты подвала потянуло сыростью. Вниз уходила каменная лестница, ступив на которую, Майя попыталась нащупать на стене выключатель. Ничего не обнаружив, она открыла дверь шире, но света из прихожей не было достаточно, чтобы осветить все пространство внизу под темным сводом, поддерживаемым большим количеством массивных деревянных балок. «Ничего не выйдет», — подумала Майя и метнулась в кладовку, что тоже располагалась в прихожей. Прихватив оттуда старый фонарь, она вернулась на лестницу, зажгла его и стала спускаться. Майя двигалась медленно, под ногами хрустел песок. Она осторожно светила себе под ноги и периодически поднимала фонарь, чтобы осветить густую темноту, но не могла ничего разглядеть, кроме старой мебели, нагроможденной вдоль стен и мешков со строительными материалами, что остались от ремонта, который Хассе начал еще прошлой весной, но забросил, так и не окончив. Спустившись с лестницы, Майя остановилась и стала осматриваться. Наконец, свет выхватил из темноты очертания матраса на полу, а на нем что-то странное, черное. Ее сердце будто взметнулось куда-то к горлу и больно толкнулось, а в ушах зазвенело от осознания: перед ней что-то живое. И вдруг оно стало расти, подниматься, обретать силуэт. «Беги!» — подсказало сознание. Но было поздно. Она не успела бы даже сделать шаг. Что-то зазвенело, и тень вытянулась перед ней в полный рост. «Смерть», — промелькнуло в ее мыслях. Он и был ею — высокий, в темном плаще, скрывающем пол-лица, и с пугающей ухмылкой на пухлых губах, на которых бесстыдно алела капля засохшей крови. Майя выронила фонарь, и тут же рука незнакомца больно сомкнулась на ее шее. Он наклонился к лицу Майи, и в этот момент она увидела то, что поразило ее больше всего. Глаза, в которых схлестнулись в схватке лёд и огонь. Две бездонных черных пропасти. Угрюмое пристанище мрака, средоточие ужаса. Бесконечная тьма.


    Часть 2 Тьма

    Часть 2 Тьма «Страх — еще один повод идти вперед» Глава 13 Микаэль узнал этот запах, как только отворилась дверь. И сразу понял, что это она. Еще до того, как увидел девушку на лестнице с фонарем в руке. Уже тогда он ощутил дикое, непреодолимое желание прикоснуться к этому созданию, но пытался держать себя в руках. Она спускалась, и с каждым шагом он видел все больше: ее стройные ноги, тонкую талию, хрупкие плечи и изящные руки. Свет плясал по стенам, но Микке не ощущал того липкого страха, который обычно сопровождал приход Хассе — девушка не боялась его настолько сильно, потому что не знала, кто он, и, возможно, вообще не догадывалась о его присутствии. Она ступала мягко и осторожно, и, чем сильнее приближалась, тем ярче вампир ощущал ее дивный аромат. Чистая кожа, легкий запах цветов и фруктов, идущий от кожи и волос. Ему инстинктивно захотелось вскрыть эту прекрасную оболочку, чтобы попробовать начинку: узнать, какая сладкая и горячая кровь таится внутри. А ее сердце — оно билось так сильно и ровно, что Микаэль нашел это невероятно соблазнительным. Такой юный и крепкий организм, наверняка, должен был поражать своим вкусом. Она подошла ближе, и вампир вытянулся перед ней во весь рост. Не для того, чтобы напугать, а, скорее, из любопытства: ему хотелось посмотреть на нее сверху вниз, как смотрит мужчина на женщину. Это странное желание было во многом инстинктивным, внезапным, и он сам удивился своему порыву. Зазвенела цепь, и металлический обруч впился в запястье, не давая двинуться дальше. Девушка вздрогнула, и он получил то, чего хотел: адреналин. Ее сердце застучало невероятно быстро, а глаза в ужасе распахнулись при виде него. Он и сам не понял, как его левая рука сомкнулась на ее шее. Желание ощутить ее тепло под своими пальцами было сильнее даже голода, но Микаэль знал: если только он позволит себе мысль о том, чтобы укусить ее, это произойдет в следующее же мгновение, и дороги назад уже не будет. Придет затмение. Фонарь выпал из ее руки и лежал у ног. — Майя! — Послышался сверху голос доктора. Она ударила Микке по руке, высвобождаясь. Он разжал пальцы, и девушка сделала жадный вдох. — Майя! — Голос Хассе становился тревожнее, приближаясь. Но девушка застыла. И что поразило Микаэля больше всего: она не отошла от него ни на шаг, не повалилась на задницу, пятясь, как произошло с ее отцом в клинике, не подняла фонарь и не побежала. Она будто окаменела, продолжая безотрывно смотреть в его лицо, стоя к нему почти вплотную. Ни один из смертных прежде никогда не вел себя так, осознав, что рядом с ним сама Смерть. — Майя! — Голос доктора обрушился на тишину подвала. В основании лестницы показалась его тень. И тогда девчонка будто пришла в себя. — Папа. По лестнице заплясал свет фонарика. Микаэль снял капюшон, чтобы девушке проще было рассмотреть его лицо. — Боже, Майя… — Хассе едва не кубарем скатился по ступеням и сжал в объятиях дочь. — Что он… Он тебя не тронул⁈ Она метнула в парня испуганный взгляд. — Нет. Микке удивился. Почему девчонка не нажаловалась, что он схватил ее за шею? — Иди наверх, Майя. — Приказал доктор, направляя на вампира свет фонарика. А затем посветил на нее. — Папа… Микаэль почувствовал себя неуютно. Да, именно так. Он больше не знал, как объяснить самому себе эти чувства, кроме как словом «неуютно». Что-то подобное он ощутил в детстве, когда перегрелся в жаркий день на пляже. Ему стало не по себе, в висках пульсировало, дышать стало трудно, и даже прохладная вода в реке, куда он вошел, не принесла облегчения. У Майи были пронзительные синие глаза. На контрасте с бледной кожей, покрытой веснушками, они выглядели колдовскими омутами — пугающе большими и до жути красивыми. Он не запомнил ее аккуратного вздернутого носика, тонких линий скул и по-детски сочных губ, в памяти остались лишь эти глаза-озера, да копна волнистых рыжих волос, придающих ей одновременно нежный и воинственный вид. — Поднимайся, я сказал. — Рявкнул на нее Хассе. — Но кто это? — Девушка, не отрываясь, смотрела на Микке. — Иди! — Крикнул он. И она, тяжело дыша, побежала вверх по ступеням, то и дело, оглядываясь на парня. — Боже. — Хассе обвел его лучом фонарика. — Боже, черт! — Ты уж определись. — Кашлянул вампир. — Если реально веришь в бога, думаю, он не будет в восторге от упоминаний его в связке с чертом. — Заткнись. — Выдохнул доктор. — Черт, черт… — Он бросил взгляд наверх. Майя стояла в дверном проеме. — Я не трогал ее. — На всякий случай, решил уточнить Микке. — Она открыла дверь, спустилась, конец истории. Так что успокойся и дыши, а то твой пульс пробуждает во мне аппетит. — Ладно. — Бросил Хассе, посветив на оковы на его руке. Все было целым. — Потом поговорим. Он поспешил вверх по лестнице. — Эй, кажется уже утро, — сказал Микаэль ему в спину, — я могу рассчитывать на завтрак? Яичница с беконом, если ты помнишь. Можно еще кофе! Дверь захлопнулась. Слышно было, как доктор возится с замком. Микаэль опустился на матрас, и его губы сами по себе растянулись в улыбке. «Забавная семейка. Таких даже есть жалко». А потом он вспомнил глаза этой девчонки, и его сердце забилось быстрее. Обычного смертного вряд ли бы поразил этот факт, но Микке был ошарашен. Он успел привыкнуть к тому, что оно бьется настолько медленно, что иногда невозможно разобрать его ритма, а тут… движения сердца ощущались даже под ладонью, которую он приложил к своей груди. — Боже, черт. — Повторил он за доктором. Хотя, не верил ни в того, ни в другого. * * * — Кто это? — Спросила Майя. Хассе захлопнул дверь в подвал, взял с полки замок и дрожащими руками приладил к двери. — Кто это, папа? И почему он в нашем подвале⁈ — Как ты, вообще, оказалась там? — Доктор повернул ключ в замке и обернулся к ней. Но при взгляде на дочь вся его строгость слетела как листва с деревьев. — Взяла ключ и пошла, посмотреть, что ты там прячешь. — Воскликнула Майя. Еще щеки раскраснелись, она тяжело дышала и была напугана. — Я думала, это какой-то предмет, а это — человек! — Это не так. — Хассе взял ее за плечи и отвел в гостиную, подальше от двери в подвал. — Это не человек. — Кто же тогда? И почему ты его приковал? Хаберг провел руками по волосам, его взгляд заметался по комнате. — Он опасен, и ты не должна была спускаться туда. — Кто этот парень? — Майя подошла ближе, вынуждая его смотреть ей в глаза. — Вампир. — Тихо выдавил Хассе. — Что? Кто⁈ — Не кричи. Он усадил дочь на кресло и в подробностях рассказал ей, что произошло с ним за последние сутки. — Я не понимаю. — Сказала Майя, вскочив. Она заходила по комнате. — Вампиры, стригои — разве они существуют? — Вампиров в наших краях не видели уже несколько столетий. — Ответил Хассе, облизнув губы. — Если честно, я думал, их больше нет. Поэтому существо, которое находится у нас в подвале, крайне важно для моих исследований. Мы — исчезающий вид, Майя, а он — бессмертен, и мне только нужно понять, как мы могли бы использовать способности его клеток для своего выживания. — Ты собираешься ставить на нем опыты? — С долей возмущения спросила Майя. — Не совсем так. — Прочистил горло Хассе. — Я обещал помочь ему с самоконтролем: осталось только понять, какие генетические мутации повлияли на рецепторы генов, и как ими можно управлять. Но Совету об этом знать не обязательно, поэтому ты не должна рассказывать об этом парне никому из друзей, поняла? — Поняла. — И больше не спускайся туда, Майя. — И ты будешь держать его на привязи? В сыром подвале? — Изумилась она. — Так лучше для всех. — Будешь держать его на цепи, как какое-то животное⁈ — Майя не верила своим ушам. — Ты не слышала меня? — Перешел на шепот Хассе. — Он — вампир. Даже если он обещает сдерживаться, в приступе голода его разум отключается. — Так покорми его! Сытому ему будет проще себя контролировать. — И потом что? Предлагаешь его отпустить? Или, может, поселить в нашей гостиной? — А почему нет? — Она всплеснула руками. — Ты держишь его там, как собаку! — Он сам согласился на это. — Он был ранен! — Так. Все. Вампир останется там, где есть. Закрыли этот вопрос. — Сквозь зубы процедил Хассе. — Я не доверяю этому существу и не позволю, чтобы оно находилось рядом с моей дочерью. — Поэтому, рискуя нашими жизнями, принес его сюда и приковал его цепями в подвале? — Хмыкнула Майя. — Он останется там. Прикованным. — Если бы этот Микке захотел, давно бы тебя съел. Судя по твоим словам, у него была возможность, и не раз. — Разговор окончен. — Доктор отвернулся и посмотрел в окно. На улице в такой час было тихо и спокойно. — Тебя должны больше беспокоить стригои. — Тихо сказала Майя. — Никто в общине не имеет доступа к заклинаниям, но, все же, нежить восстает из могил и убивает людей. — Она покачала головой. — В отличие от них этому парню никто не отдает приказы, и он — живой. Как тебе такой повод, чтобы не относиться к нему, как к скотине? — Он пьет кровь. — Отозвался Хассе. — И разрывает тела на части. Руками. — Может, он не желал такой судьбы? — Предположила Майя. — Как же ты еще молода и наивна. — Зато во мне еще сохранилась способность сострадать. — Вздохнула она. — Знаю, как ты предан науке, папа. И если это так, то ты должен понимать, что этот парень не морская свинка. У него есть чувства, и ему не место на грязном сыром матрасе в темноте. Хассе поджал губы, но так и не ответил. * * * Биби с утра без умолку трещала об убийствах. Ее отец за ужином с матерью щедро делился подробностями происшествий, и все это Бригитта в красках передавала друзьям — немало приукрашая, как подозревала Майя. К счастью или к несчастью, благодарных слушателей хватало, и Хьюго тоже не отставал: жадно внимал ее рассказам и закидывал встречными вопросами. Им нравилось строить теории и предположения. Они как два детектива: обсуждали каждую странную деталь и хвалили друг друга за каждую новую версию, что казалась им правдоподобной и удачной. А Майя мучилась. Ее распирало от желания поделиться с друзьями тем, что узнала, но она обещала отцу молчать, и это обещание ее тяготило. Это ведь ее друзья — они никому не расскажут. А, может, и подскажут что-то толковое — например, насчет парня в их подвале. Майя готова была биться об заклад, что Биби будет в восторге от такой новости — все сверхъестественное казалось ей веселой сказкой, и она не относилась серьезно к опасности, с которой все это было сопряжено. А Хьюго… Тут Майя была уверена — Хьюго будет ни на шутку взволнован и станет критиковать ее отца. Она истязала себя мыслями, и, видимо, ее состояние отражалось на ее лице, потому что за обедом в школьном кафе Биби не выдержала и спросила прямо: — Да что с тобой такое сегодня? — Она наклонилась к Майе и потрепала по плечу. — Все утро молчала, а теперь гипнотизируешь тарелку взглядом. — Я… да не знаю… — Задумалась Майя. — Просто не выспалась. — Кошмары? — Да. — Поспешила согласиться она. — Хьюго тоже носом клюет. — Покосилась на него Биби. — Все нормально. — Отмахнулся он, ковыряясь вилкой в тарелке. — Я закончил работу в два ночи. Мой организм выдерживал и не такое. — Вы похожи на двух зомби. — Надулась Бригитта. Но очень быстро ее внимание привлек кто-то в другом конце кафе. — Зато вот кто цветет и пахнет. — Покачала она головой. Хьюго с Майе как по команде посмотрели в указанном направлении. К дальнему столику подошел Александр в компании своих друзей. Одна из девушек встала, и он обнял ее за талию. — Шепчет, наверное, всякие пошлости на ушко. — Произнесла Биби, наблюдая, как Эрлинг наклонился к ней. Девчонка захихикала и прильнула к нему. — Не понимаю, как они ведутся на него. Она ведь в курсе, что на будущей неделе ее место займет новая дурочка с милым личиком? — Он хорош собой. — Не стесняясь, сказала Майя. — Да. А что такого? — Она пожала плечами, когда друзья уставились на нее. — Это глупо отрицать. Александр умен, красив, он из состоятельной семьи — девочкам нравятся такие парни. — Какие? — Процедил Хьюго. — Придурки? — Симпатичные и перспективные. — Серьезно ответила Майя. — В Дисгарде его считают крутым, а, значит, его новой пассии будут завидовать. Я подозреваю, девочки соревнуются между собой за то, кто следующим получит право прикоснуться к «прекрасному». — Да, у него тело греческого бога. — Внезапно вырвалось у Биби. Поняв, что ляпнула это при Хьюго, она покраснела. — Так говорят… — Да он же трус. — Возмутился Хьюго, отложив вилку. — Неужели, никого не смущает, что Эрлинг никогда не ходит один? Везде со своей сворой. Он, наверное, даже в туалет без их помощи не наведывается! — Думаешь, его друзья и в этом ему помогают? — Прыснула со смеху Биби. — Поддержать. Подержать. — Предположил Хьюго с усмешкой. — Вдруг папенькин сынок сам не справляется? — Вдруг именно его верный дружок представляет такую ценность, что его нужно охранять и в уборной? Пока они смеялись над своими туалетными шутками, Майя не сводила взгляд с Эрлинга. Разумеется, Александр знал, что приковывает ее внимание, и не преминул бросить короткий самодовольный взгляд на Майю. «Ты мечтаешь оказаться на ее месте» — смеялись его холодные глаза. «Вот еще» — наморщив носик, мысленно ответила она. — Хватит сверлить его взглядом. — Толкнула ее локтем Биби. — Решит еще, что нравится тебе. — Мне плевать, что он думает. — Отвернувшись, сказала Майя. Она проверила, который час, на экране телефона и отодвинула от себя тарелку. — Я, наверное, вызову такси и поеду домой. Что-то мне нехорошо. Наверное, съела что-то не то. — Тебе плохо? — Встревожился Хьюго. Она поспешила отвести взгляд. — Не то чтобы… — Майя взяла рюкзак, встала, закинула его на плечо. — Простите, ребята, я пойду. — Тебя проводить? — Хьюго встал, громко отодвинув стул — так, что многие уставились на них. — Не нужно. — Замотала головой Майя. — Все в порядке, правда. Просто мне нужно немного отдохнуть. — Она посмотрела на подругу. — Биби, предупреди преподавателей, хорошо? — Конечно. — Растерянно проговорила та. И, глядя, как Майя спешно удаляется из кафе, тихо произнесла: — Неужели, она так расстроилась из-за новой пассии Эрлинга? Хьюго медленно осел на стул, решив, не комментировать предположение Биби. Он стиснул челюсти так, что зубы заскрипели, но по его внешнему виду вряд ли бы кто-то об этом догадался. — Надеюсь, мне показалось. — Биби достала изо рта жвачку и прилепила под стул. Глава 14 Майя хорошо знала своего отца. Он хотел казаться решительным и строгим, но в душе был мягким, и эту мягкость тяжело было скрыть. А еще Хассе часто бывал рассеянным — в основном, из-за работы, и его попытки собраться и точно ничего не упустить из вида регулярно приводили к обратному эффекту. Она видела, что утром он брал ключ от подвала с собой, и всю дорогу в такси до дома прокручивала в голове различные варианты того, как можно попасть в подвал без ключа, но, когда оказалась дома, решила на всякий случай обыскать все шкафы в его спальне. То, что Майя искала, обнаружилось позже в кладовке: это была коробка из магазина. В ней — инструкция к замку, который Хассе купил накануне, и два запасных ключа. Девушка улыбнулась: «Боже, как же он предсказуем. Точно как ребенок». После смерти матери ей часто казалось, что это она приглядывает за отцом и заботится о нем, а не наоборот. И сегодня она еще раз убедилась в этом. Все, что Хассе делал, он делал ради дочери, но это не отменяло того факта, что его самого тоже порой приходилось контролировать. Майя еще утром решила, что должна вернуться и поговорить с вампиром лично. Она не знала, что это ей даст, или что изменит, но понимала, что должна сделать это. Майя помнила ужас охвативший ее при виде того парня, но ее непостижимым образом тянуло к нему снова. Не зря говорят, что смерть притягательна. Девушка почти не могла сопротивляться этому желанию. Чувство самосохранения периодически напоминало о себе, да и разум подавал голос, но их заглушало непреодолимое любопытство — по крайней мере, именно так она охарактеризовала для себя это чувство. В доме было непривычно тихо. Майя посидела на диване в гостиной, грея в ладонях ключ и глядя в одну точку. Она нашла для себя целый список причин, по которым ей не стоило спускаться в подвал, и ни одну — за. Но все же знала, что сделает это. Вот только соберется с духом. Наконец, Майя встала, сделала глубокий вдох и посмотрела в зеркало. Поправив волосы, она нервно выдохнула. «Серьезно, ты прихорашиваешься перед встречей с тем, кому не составит труда тебя убить?» — усмехнулся ее внутренний голос. И Майя велела ему заткнуться. Напевая «Demons», она отправилась к заветной двери, за которой таилась тьма. Ее сердце грохотало в груди так сильно, что в ушах начало шуметь. Руки дрожали. Но никуда прежде ее не влекло так сильно, как в эту черную пропасть, что обещали глаза парня, и чувства, которые она испытывала, вспоминая о них, не поддавались никакому логическому объяснению. Замок открылся. Она отложила его на полку и взяла папин фонарик. Затем отворила дверь, за ней — оглушающая тишина. «Там таятся мои демоны, таятся мои демоны…» — звенело в голове, и Майя ступила на лестницу. В нос ударил запах сырости, прохлада окутала ноги, и с каждым шагом прокрадывалась по ее телу все выше. Она остановилась на последней ступеньке и направила луч во тьму. «Бах, бах, бах!» — отбивало яростный ритм ее сердце. Голова кружилась от страха. Вампиру ни к чему было щадить ее. Она знала, что он убьет ее, если только захочет, но часть ее словно желала именно этого. — Боишься? — Раздался низкий бархатный голос. Майя не ответила. Ее будто парализовало на мгновение, дыхание сбилось. Луч фонаря заплясал в ее руке. — Я чувствую это. — Сказал он. — Страх пахнет особенно. Майя чувствовала себя идиоткой, глядя в темноту. Она понимала, откуда идет его голос, но готова была к тому, что в следующую секунду парень может оказаться где угодно — даже у нее за спиной. Он мог освободиться от цепей и ожидать того момента, когда кто-то придет и откроет дверь. И вот она тут — освободила его по глупости и поплатится за это собственной жизнью. — Подойди. — Произнес вампир. Темная тень выросла у стены — он поднялся. Майя направила на него фонарик. — Да что ж вы за люди. — Выдохнул парень. — Зачем каждый раз светить в лицо? Она сглотнула и облизнула губы. — Прости. Луч фонарика скользнул вниз, пробежался по его плащу, но Майе почему-то очень хотелось вернуть его на лицо пленника. Она невольно поймала себя на мысли, что залюбовалась его лицом. У него были красиво очерченные скулы и глубокие карие глаза. Полные губы выглядели соблазнительно и порочно, а красивой дуги, похожей на сердечко, на его верхней губе ей захотелось коснуться своими губами — Майя готова была поклясться, что он совсем не холодный, как пишут о вампирах в глупых книжках и показывают в фильмах. Она была уверена, что его губы горячи, как раскаленный песок в знойный день. — Подойди ближе. — Повторил он. — Ты же не собираешься разговаривать со мной оттуда? — Да. — Произнесла Майя и шагнула во тьму. Сделала несколько шагов и остановилась напротив него. Теперь их разделяла всего пара метров. Ее глаза уже немного привыкли к темноте, и дыхание замерло, когда она смогла разглядеть черты его лица: вампир прикусил губу и наблюдал за ней с хитрым прищуром. Он был выше примерно на голову, и Майя чувствовала себя беспомощной, глядя на него снизу вверх. — Где твои клыки? — Ляпнула она, не отрывая взгляда от его губ. — Или ты выпускаешь их, только когда нападаешь? Парень поднял бровь. — Мне не нужны клыки для того, чтобы отгрызть часть тебя. — Его слова прозвучали абсолютно без эмоций. — Ты не представляешь, на что я способен. Страх льдом прокатился по ее венам. Вздохнув, Майя выключила фонарик — теперь она ощущала себя на равных с этим монстром. — Ты убиваешь людей? Внутри нее все вибрировало в ожидании ответа. Парень смотрел на Майю и ничего не отвечал, и от этого она нервничала еще сильнее. — Сейчас я на диете. — Наконец, сказал Микке. — Значит, питаешься животными? Или чем-то другим? Совсем не употребляешь кровь? Он шумно выдохнул. Похоже, это была усмешка. — Ты пересмотрела фильмов про вампиров. — Парень раздраженно поджал губы. — Они заставляют людей относиться к вампирам, как к чихуахуа, который ест собачьи консервы и забирается на колени к невзрачной школьнице. — Я просто никогда не видела настоящего вампира и не знаю, чего ожидать. — Гордо вздернув подбородок, парировала Майя. — Но спасибо, у тебя прекрасное чувство юмора, и я сразу усвоила, что ты не Эдвард Каллен. — Всегда пожалуйста. — Ухмыльнулся он. — Так чем ты питаешься? — Она расправила плечи, пытаясь показать, что не боится его, хотя, сама почти заикалась, задавая вопрос. — Кровь это жизнь. Я отбираю жизни других, чтобы продлить свою. — Что тогда означают твои слова о диете? — Что в последнее время я пытаюсь никого не убить. — Ответил Микке. — Отчего хреново себя чувствую, и потому… — Он дернул рукой, и зазвенела цепь. — Оказался в такой тупой ситуации. — Значит, тебе трудно без крови. — Заключила она. — Я пытался раздобыть немного в клинике, но кончилось плохо. — Его губы изогнулись в полуулыбке. — Твой отец держит меня на привязи, обещая помощь, но знаешь… так легко сорваться, когда перед тобой оказывается такой лакомый кусочек… — Ты меня не тронешь. — Уверенно сказала Майя, стараясь быть смелой. — Отчего ж? — Улыбнулся он. — Тебе ничто не мешает сделать это прямо сейчас. — Она приблизилась к нему почти вплотную. — Но ты не делаешь. Значит — как и сказал мой отец, хочешь справиться с этим. Микке был удивлен. Он выглядел так, будто хочет шагнуть назад, но не может. Вампир, кажется, не ожидал такой смелости от смертной. — Ты не знаешь, кто я. — Холодно произнес он. — Тебе обидно, что я не боюсь тебя? — Майя подняла на него взгляд. — Ты — самоубийца, если остаешься здесь, зная, что я могу с тобой сделать. — Микке наклонился к ее лицу. — Либо хочешь этого. — Твое сердце бьется? — Спросила Майя, выдержав на себе его взгляд. Парня этот вопрос слегка огорошил. Он рассмеялся, его смех был хриплым и сексуальным. — Что? — Я пытаюсь понять, что ты такое, и как устроен. — Спокойно объяснила она. — Ты тоже врач? — Усмехнулся он. — Мой отец не врач и не принимает пациентов, он доктор наук, трудится в лаборатории, проводит исследования. — Ты поняла, что я имел в виду. Необязательно было умничать. Их беседа по-прежнему напоминала противостояние, но Майя заметно расслабилась: если он все еще не причинил ей вреда, то уже вряд ли причинит. А вот вампир, похоже, был сбит с толку ее напором, и не знал, как реагировать. — Так бьется или нет? — Спросила Майя. — Не заставляй меня класть руку тебе на грудь. Ей нравилось, как он реагирует. Как тьма в его взгляде уступает место удивлению, как изгибаются его прекрасные губы в улыбке. — А ты, я вижу, не из робких. — Он поднял руку, ожидая, что Майя вздрогнет, но она не шевельнулась. Хотя, ее сердце и затрепетало сильнее. Микаэль задумчиво погладил свой подбородок. — И если я скажу, что оно бьется, ты все равно не поверишь на слово и захочешь проверить. — Не может быть! — Ее рука бесцеремонно легла ему на грудь. И Микке уставился на нее в изумлении. — Значит, ты живой . — Сердце может продолжать биться, но иногда это просто иллюзия. Но Майя отчетливо ощущала биение под своей ладонью. Его сердце билось значительно медленнее, но билось. Билось! — Сколько тебе лет? — Взволнованно спросила она. — Восемнадцать. — Навсегда? — Наверное. — Микке пожал плечами. — Я не знаю других вампиров, и как это у них бывает. — То есть, ты единственный? — Майя, словно опомнившись, убрала руку с его груди. — Не знаю. — Прошептал он, все еще следя взглядом за ее рукой: как будто жалел, что она теперь не у него на груди. — А тот, кто тебя обратил? — Она мертва. — Ясно. — Майя прочистила горло. — А… как это произошло? — Я сам захотел. — О… — Она не ожидала такого ответа. — Мне казалось, это будет прикольно. — Серьезно? — Ну, да. Почему бы и нет. Вечная жизнь, безграничная сила. — И ты пожалел? — Больше да, чем нет. — И давно это с тобой произошло? — Прошлым летом. — И нельзя никак исправить? — Майя встретилась с ним взглядом. — Нельзя превратить тебя обратно в человека? — На самом деле, лекарство есть. — Невозмутимо ответил парень. — Но я от него отказался. — Почему? — Мне нужны были эти силы. Я думал, что справлюсь. — Не получается? — Не очень. — Хищно улыбнулся он. — Знаешь, о чем я думаю, глядя на тебя? — О чем же? — Вздохнула Майя. — О том, как твое сердце толчками качает кровь по твоему организму. Какая густая и сладкая кровь под этой гладкой фарфоровой кожей. — Его ладонь осторожно коснулась ее шеи. — И о том, где лучше укусить, чтобы было больше крови. Ты знала, что бедренная артерия подходит для этого лучше всего? Просто шея ближе, и туда быстрее можно дотянуться. — О… — Но я слишком хорошо воспитан для того, чтобы лезть под юбку девушке в день нашего знакомства. Майя задрожала, ощущая, как его пальцы сжимаются на ее шее. — Звучит жутко. — Произнесла она почти шепотом. — Но если ты съешь меня сейчас, то мы так и не познакомимся ближе. Микке, кажется, перестал дышать на несколько мгновений. Затем усмехнулся: воздух с шумом покинул его легкие. — Не думал, что ты такая. — Какая? — Майя осторожно убрала его руку со своей шеи. От этого прикосновения ее словно ударило током. — Одна из тех, что прямо говорит парню, чего хочет. — Он сделал шаг, заставив ее трусливо попятиться. — Самоуверенная. — Не. Я совсем не такая. — Ответила Майя, отступая, пока не уперлась спиной в балку. Зазвенела цепь — Микке не мог подойти ближе, но от его близости, ее сердце рухнуло в пятки. На губах вампира заиграла самодовольная улыбка — невыносимо красивая, вышибающая дух. Такая, на которую трудно смотреть совсем без эмоций. — Просто ты мне понравился. — Решив стереть эту улыбку, произнесла Майя. — Понравился? — Нахмурился вампир. — Я? — Да. А что такого? — То, как он выглядел, пытаясь осмыслить сказанное ею, придало Майе уверенности. Микке больше не выглядел сильным и контролирующим ситуацию. — Если бы ты не был мне интересен, разве бы я сюда пришла? — Я понял. — Его голос потускнел. — Тебе все это кажется романтичным. Смерть, кровь, силы, которое дарует обращение. Ты — просто еще одна сопливая девчонка, которая очарована бессмертием. Лучше вали отсюда, потому, что я не смогу даровать тебе вечную жизнь. Если я укушу тебя, ты не обратишься в вампира, ты обратишься в мерзкий холодный труп, из которого я выкачаю всю кровь и сожру половину внутренностей! — Микке выглядел разъяренным, его взгляд потемнел. Он дернул рукой, и цепь зазвенела. — Решила поиграть со мной в роковую женщину? Идиотка! Ты не знаешь, что я такое! Вампира едва не трясло. Его грудь от дыхания вздымалась так высоко, что заставляла плечи ходить ходуном. Казалось, Микке сейчас взорвется, и это не на шутку напугало Майю. — Ты — хищник. — Тихо сказала она, дождавшись, когда он немного успокоится. — Не переживай, я это понимаю. — Она перевела дыхание и сделала шаг к нему. — Только что это меняет? — Уходи. — Приказал он. Вены на его шее вздулись, рот скривился в яростном оскале. Но Майя рискнула сделать шаг в его сторону. — Убирайся! — Проорал Микке, отвернувшись, чтобы не смотреть на нее. И его голос прогрохотал на весь подвал, заставив Майю задрожать от страха. На ее глазах выступили слезы. — Пошла прочь, я сказал! Она включила фонарик и понеслась наверх. Захлопнула дверь и села, прислонившись к ней спиной. Слезы текли по ее щекам, и Майя размазывала их пальцами. Она плакала не от обиды и даже не от страха, а от колоссального стресса, который только что испытала, поняв и почувствовав, почему вампир пытался ее прогнать. Он очень хотел ее съесть. И одновременно очень этого не хотел. Глава 15 Микаэль чувствовал себя отвратительно. Просто ужасно. Ощущения, которые испытывал его организм, были похожи на состояние, когда тебя перемалывают огромные жернова. Он словно рассыпался на осколки и больше не принадлежал сам себе, его разум уже нарисовал яркие детальные картинки того, что он сделает с этой мелкой рыжей бестией, и только высшие силы знали, чего ему стоило сдержаться и не напасть на нее. Микке был абсолютно уверен: даже цепь его не удержала бы, настолько сильным был голод. Желание съесть любимое блюдо после нескольких недель изнурительной диеты не шло ни в какое сравнение с этим чувством. «Сделай это, или умрешь» — вот что твердило ему сознание, когда Майя оказалась так близко, что он мог тянуть носом запах ее кожи и волос. Он знал, что духи рода отвернулись и больше не слышат его, но все равно призывал их на помощь, пытаясь удержать зло внутри и не дать ему вырваться и поглотить единственное живое, что тронуло его с момента обращения. Дочку Хаберга. Девушку, знавшую его суть и, несмотря на это, рискнувшую подойти так близко, как никто до нее. Микаэль сидел на матрасе, вглядывался в темноту на вершине лестницы и вспоминал, как она положила свою горячую ладонь на его сердце, и как оно забилось быстрее. Майя словно вдохнула немного жизни в его тело. И вампир вынужден был признаться себе, что это простое движение его поразило. Может быть, девчонка была сумасшедшей, или отчаянной, но, неужели, она не понимала, что ей грозит? Достаточно было только его желания, и жизнь бы покинула ее в считанные секунды. Микаэль вспоминал их разговор и ловил себя на мысли: он хочет, чтобы она вернулась. Чтобы вошла в эту дверь и снова посмотрела на него эти взглядом. С вызовом, с сочувствием, с интересом — на самом деле, парень не понимал, что было в ее голове, и это интриговало его еще сильнее. Образ Майи никак не шел из его головы, и ему даже пришлось напомнить себе о том, что он успел натворить с момента обращения, и сколько несмываемого греха на нем лежит. Прошел, наверное, час прежде, чем сверху послышался шум, и отворилась дверь. — Опять ты? — Догадался он по легкому аромату цветов. Хотя, был уверен, что и звука ее шагов уже не спутает ни с каким другим на свете. — Да. — Спокойно ответила Майя. — Что на этот раз? — Он поднялся с матраса. — Я сбегала в магазин за лампочкой. — Ее нежный голос обрел смущенные нотки. — Сейчас вкручу ее, и нам будет лучше видно друг друга. — Я не просил. — Хмуро отозвался Микке. — Знаю. — Отозвалась она. Луч фонаря заплясал по стене, послышались шаги, и он увидел ее стройные ножки. — Но ты же не можешь все время сидеть в темноте? — А если я так хочу? — Мне плевать. Я здесь хозяйка, так что не мешай мне быть гостеприимной. Он шумно выдохнул, подавляя смешок. Она была невыносимой и прекрасной. Невыносимо прекрасной. — Зачем ты это делаешь? — Не выдержал Микке, прислушиваясь к тому, как она осторожно вкручивает лампочку в цоколь. — Потому, что мне хочется сделать твое пребывание в этом жутком подвале более-менее сносным. Это по-человечески. — Тогда, может, и цепь снимешь? — Усмехнулся он. — Может, и сниму. — В том же насмешливом тоне ответила она. — Но мне нужно согласовать это с отцом. Он более рационален и менее сентиментален. Боится тебя, и не зря. — А ты не боишься? В подвале вспыхнул свет. Микке поморщился: эта лампочка была мощнее прежней и светила ярче. — Не особенно. — Ответила Майя, спрыгнув с табурета, который, очевидно, притащила с собой. — Боишься. — Уверенно сказал вампир. — Волнуюсь. — Поправила она его. — Ты мне нравишься, не забывай. Эта девчонка опять обезоружила его всего одной фразой. А потом еще и подмигнула — просто выстрел в сердце! — Ты куда? — Удивился он, когда она развернулась и направилась обратно. — Я сейчас! — Майя скрылась за дверью. — Не скучай, я быстро! — Донесся до него ее голос. Микке не знал, остаться стоять ему или сесть, поэтому использовал это время для того, чтобы осмотреть еще раз подвал. Майя ворвалась обратно, словно ураган. В руках она несла целый ворох каких-то тряпок. Слухи о безупречном зрении вампиров в темноте были сильно преувеличены — все-таки, они не приходились родственниками кошкам, поэтому, воспользовавшись тем, что стало светлее, Микаэль решил детальнее рассмотреть Майю. Ее волосы, прежде казавшиеся рыжими, под новым освещением сияли огненно-красным, что сильно контрастировало с ее светлой кожей. «Кровь на снегу» — вот как определил для себя это сочетание Микке. А темные веснушки на щеках девушки напоминали ему мелкие брызги крови — смотрелось до жути красиво и аппетитно. Внешность девушки была довольно необычной и оттого невероятно привлекательной. Она и сама напоминала ему чудесный цветок, расцветший посреди мертвой снежной пустыни того, что осталось от его жизни. Майя подошла ближе, и взгляд Микке невольно пробежался по изгибам ее фигуры. Она успела переодеться в забавный свитшот с единорогами и свободные джинсы, но даже они не скрывали приятных округлостей в области ее бедер. Девушка была очень изящно сложена: при всей ее хрупкости, она не была излишне худой, а в груди и бедрах природа наградила ее весьма соблазнительными формами. — Что это? — Ему все еще сложно было поверить, что Майя вот так — без страха приближается к нему. — Удобная подушка. — Ее глаза нашли его, и она улыбнулась. — И чистое постельное белье. С одеялом. А то, я вижу, ты спишь под пледом, который наш кот облюбовал для постельных утех с самим собой. — О… — Микке покосился на плед. — Я должен был догадаться. — Ты позволишь? — Майя метнула взгляд на матрас. — Что? — Застелить тебе постель. Прекрасная юная девушка будет стелить постель такому чудовищу, как он. О, нет! Это контрольный в голову ! Микке хотел воспротивиться, но был настолько сражен ее обаянием, что потерял дар речи. — Ну, и отлично. — Многозначительно задержав на нем свой лукавый взгляд, она отвернулась и принялась застилать ему постель, напевая что-то под нос, будто окончательно забыла о его присутствии. Боже, да она играла с ним ! Похоже, умение сводить с ума мужчин было у нее в крови. — Готово. — Закончив, Майя выпрямилась и картинно отряхнула ладони. — Может, и обед мне принесешь? — Непринужденно улыбнулся вампир. — Это ведь по-человечески . — Определенно. — Хмыкнула Майя и сдула с лица рыжую прядь-завитушку. — Чего желаете, мой господин? — Даже так? — Удивился он. — Нет. — С ее лица исчезла улыбка. — Надо же, раскатал губу! Ты не в ресторане и не в отеле. — Сурово произнесла она. — И ты не настолько мне нравишься, чтобы я бегала перед тобой, словно собачонка, пока ты издевательски ухмыляешься надо мной. — Ой, пардон. — Выпрямился Микке. — Сложнее всего сохранить в себе человеческое, оно уходит. — Вот этого не надо. — Она скорчила рожицу. — Что-то мне подсказывает, что ты всегда был таким: ядовитым и саркастичным. Не так ли? Вампир не ответил. Он стоял и смотрел на нее, будто завороженный. Слушал ее сердце, бившееся сильно и ровно, чувствовал тепло ее прекрасного тела и впервые ощущал что-то странное, необъяснимое. Микке понимал, что, если он съест это чудесное создание, то другого такого больше не будет на Земле, и этот факт удручал, с ним невозможно было смириться. Майя казалась ему настолько уникальной, что убить ее было бы более тяжким преступлением, чем он мог себе представить. — Эй, алле? — Она махнула рукой перед его лицом. Они были так близко. Слишком близко. И из-за ее взгляда ему трудно было соображать и даже дышать. Микаэль смотрел на ее лицо, на ее губы, скользил глазами по телу, затем снова возвращался к лицу, и внезапно поймал себя на мысли, что безумно хочет ее поцеловать. Не укусить, а именно поцеловать, как целует парень девушку — вкладывая в это действие всю страсть и нежность. «Что за мысли, вообще, такие? Откуда они взялись?» И почему от них разлилось тепло по всему телу? Откуда в нем, вообще, столько тепла, что вдруг становится горячо? — У тебя веснушки. — Зачем-то сказал он. Ее глаза расширились. — А ты смуглый, будто южанин. — Майя пожала плечами. — И что? Микаэль приказал себе собраться. — Да ничего. Просто думаю, какая ты на вкус. — Лучше бы ты подумал, что будет, если ты однажды укусишь кого-нибудь, страдающего тяжелой болезнью. — Усмехнулась она. — С чего бы? — Ну, ты же кусал всех подряд? — Когда был голоден. — Вынужден был признать Микке. — А если кровь жертвы заражена инфекцией ботулизма? — Майя задышала чаще. — Кишечной палочкой? Гепатитом? Бешенством⁈ Ты заразишься? — Не знаю. — Ответил он честно. — А стоило бы. — Переживаешь за меня? — Микаэль сделал шаг, сократив расстояние между ними до минимума, и, услышав, как ее сердце ускорилось, ощутил удовольствие. — Есть немного. — Я так сильно тебе нравлюсь? Майя растерялась. — В моем возрасте почти все девочки влюбчивы. — Сглотнув, осторожно произнесла она. — А ты мне не нравишься. — Нахмурив брови, сказал он ей прямо в лицо. — Хм, ясно. — Румянец вспыхнул на ее щеках. — Расстроилась? — Не сильно. — Выдохнула Майя, стараясь держать лицо, хотя, выглядела так, будто ее сердце только что разбили. — Придется это пережить. — Да уж как-нибудь постараюсь… — Она замерла, когда его рука потянулась к ней. Перестала дышать. Ее зрачки округлились. А Микке всего лишь потянул пальцем цепочку на ее шее и вытащил ее из-под свитшота. — Думаешь, эта штука защитит тебя? — Спросил он, скептически взглянув на крестик, зажатый в его пальцах. — Да. — Почти беззвучно произнесла девушка. Он внутренне рассмеялся. — Не смог бы, даже если бы был серебряным. Майя перехватила его руку, от тепла ее пальцев у Микке содрогнулось все тело. — Я рада, что тебя смешит моя вера. — Гордо ответила она, пряча крестик обратно под одежду. — И чеснок не поможет. И солнечный свет. — Как жаль. — Сорвалось с губ Майи. Она не отводила от вампира глаз, его пламенный взгляд словно гипнотизировал ее. — И в зеркале я тоже отражаюсь, прикинь. — Продолжал Микке. — И по ночам сплю. Иногда. В основном, мне не хочется спать, только есть, есть, есть. Он склонился над ней, злясь, что не получается ее запугать, а Майя хлопала ресницами, слушая его и не собираясь бежать. — А сила? — Спросила она. — Ты перемещаешься так же быстро, как в фильмах? — Вот поэтому ты мне и не нравишься. — Вздохнул Микаэль устало. — Ты милый наивный котеночек, наслушавшийся сказок. — Значит, нет. — Я сильнее человека. — Он пожал плечами. — И быстрее. И боль ощущаю не так остро, как смертные. Майя положила ладонь ему на грудь и надавила, и это в очередной раз выбило из вампира дух. Его грудь была тверже камня — по крайней мере, девушке так показалось. — Ух, ты. — Прошептала она. — Можно? — Что именно? — Микке опустил взгляд. Но ее пальчики, не дождавшись разрешения, уже бесцеремонно касались ран на его теле. — Кто это тебя так? — Они скоро заживут, мне просто нужно больше крови для регенерации. Твоей, например. — Ни капли не шутил он. — Я спросила, кто тебя так. — Напомнила Майя, словно позабыв о том, что Микаэль реально опасен и может сорваться в любой момент. — Те стригои, о которых рассказывал отец? — Да. — Ответил он растерянно и тихо. — Они точно заживут? — Надеюсь. — Тебе нужна новая одежда. — Отняв руку от его груди, тихо проговорила она. — Твой плащ давно не в моде, а то, что под ним, похоже на лохмотья, а не на брюки. — Я должен сейчас думать о моде? — Микке поднял руку и указал на цепь. — Серьезно? — Я просто пытаюсь заботиться о тебе. — Серьезно сказала Майя. — А ты ведешь себя так, будто для тебя жизненно важна не кровь, а возможность высмеять все, что бы я ни сказала. — Ох, прости, котенок. — Скривился он. — Я принесу тебе одежду. — Возвращая ему саркастичную ухмылку, Майя дернула уголками губ. — Но не сейчас. Вряд ли ты захочешь щеголять в шмотках моего отца. — Как он, кстати? Расскажешь мне о нем? Хассе не особенно разговорчив, и это мягко сказано. — Папа звонил, он сейчас приедет. — Майя поджала губы. — Ужасно распсиховался, узнав, что я улизнула с занятий, чтобы побыть с тобой наедине. Думаю, как раз сейчас он мчит сюда, чтобы помешать тебе меня съесть. — Она посмотрела на него. — Если ты позволишь, я пойду на кухню, успею принести тебе чего-нибудь съестного до того момента, как он ворвется сюда и низведет тебя обратно до уровня животного, которому не требуется свежая еда, вода и чистая постель. — Вы с ним не похожи. — Заметил Микаэль совершенно искренне. — Я похожа на маму. — Майя пожала плечами. «Она невероятная» — подумал парень. — А где твоя мама? Ее взгляд потух. — Она умерла. — Ответила Майя, облизнув губы. — От той же болезни, от которой сейчас лечит меня отец. Развернулась и пошла наверх. — Это смертельно? — Спросил он. — Поэтому не боишься, что я укушу тебя? — Да. — Она остановилась на первой ступени и обернулась. — Но не заразно. Нехватка особого белка, который принимает непосредственное участие в свертывании крови и тромбоцитарной активности. — Ее губ коснулась легкая улыбка. — Врожденная патология. — Майя обвела вампира взглядом, продолжила путь наверх и остановилась у самого основания лестницы. — Но я боюсь, что умру совсем от другого. — Тихо сказала она. — От чего? — А это спроси у неразговорчивого Хассе. Девушка вышла, оставив дверь открытой. Микке знал, что это взбесит ее отца, но ему нравилось, что она шла наперекор, доверяя вампиру. Разумеется, с ее стороны это было наивно, но оттого только сильнее его заводило. Микаэль соврал, когда сказал ей, что она ему не нравится. Майя нравилась ему с каждой минутой все больше и больше. Она отвлекала его от мыслей о крови, а это было сейчас для него намного важнее. Глава 16 Конечно, Хассе был в бешенстве, когда узнал, что дочь поступила ему наперекор. А затем его накрыло волной паники: «Нет, она не могла так сделать, не могла отправиться одна домой. Может случиться что-то непоправимое. Только бы успеть! Только бы успеть!» Он прыгнул в машину и мчал домой на такой высокой скорости, что чуть не сбил двух пешеходов у лавки с сувенирами и зацепил бампером мусорный бак на повороте на нужную улицу. Ему было плевать, что там с машиной, он последними словами ругал себя за то, что подверг Майю такой опасности, притащив зверя в дом. Дочь нечасто проявляла своенравие, но если делала это, то он непременно ощущал бессилие, так как орать на нее или применять силу не мог и не считал разумным, а другие доводы она пропускала мимо ушей. Хассе ожидал всего, что угодно, но только не такой реакции на появление вампира в подвале их дома. То, с каким жаром Майя бросилась его защищать, привело доктора в смятение. Она всегда отличалась сочувствием к тем, кто нуждался в помощи, но при этом умела рассуждать здраво и мыслила критически. Да и вампир — не бездомный щенок, чтобы его жалеть и окружать заботой. И сколько бы Хассе не перебирал в голове причины такого поведения дочери, он никак не мог понять ее истинных мотивов. — Майя! — Заорал он, ворвавшись в дом. Его одежду можно было выжимать от пота, а сердце колотилось так, что его мог слышать не только Микаэль, но, наверное, и все соседи. — Майя… — Он замер, увидев открытую дверь в подвал, и резко побледнел. — Зачем так кричать? — Спросила дочь, выйдя из кухни. — Господи… — Хассе начал оседать на мягкий пуфик у двери, ноги его не слушались. Он схватился за грудь. — Папа, береги сердце. Ты чего? — Она подошла ближе. Доктор Хаберг готов был разрыдаться от облегчения и шока, сковавшего мышцы. — Что ты… как ты… — пробормотал он. — Все хорошо. — Покачала головой Майя. — Принесу тебе воды. — Не надо. — Выдохнув, он поднялся и нетвердой походкой направился к двери в подвал. — Где он? Почему дверь открыта? — Я ее открыла. — Спокойно ответила дочь. — Запасным ключом. Их было два — в коробке из-под замка, что ты оставил в кладовой. Хассе непонимающе уставился на нее. — Но… зачем? — Я вкрутила новую лампочку, принесла твоему гостю чистое постельное и мягкую подушку. Сейчас собираюсь отнести ему воды и поздний обед. — Майя взглянула на часы. — Или ранний ужин. — Майя… — Доктор едва не терял дар речи. — Как оказалось, завтраком ты его тоже не кормил. И это очень странно, потому что меня ты воспитывал совсем по-другому. — Где он? — Голос Хассе стал строгим. — На цепи? — И после того, как Майя взволнованно кивнула, он с силой захлопнул дверь в подвал. — Ты понимаешь, какой опасности себя подвергала, спускаясь к нему? — Процедил Хассе сквозь зубы. — Я была осторожна. — Тихо проговорила она. — И что дальше? Ты собираешься кормить его? — Почему бы и нет. — Может, еще посадишь за стол вместе с нами и нальешь ему крови в бокал⁈ — Если ты так настаиваешь. — Бесцветным голосом произнесла Майя. — Господи! — Взревел Хассе. — Да ты бы только слышала себя! — Ну, прости. — Пожала плечами дочь. — Я просто пытаюсь быть человечной — как учила меня мама. — Майя, я не узнаю тебя… — Он покачал головой. — Я сама не узнаю. — Устало выдохнула девушка. — Может, уже началось? Что, если это то, чего ты так боялся? Что, если эти изменения лишь начало? — Мы с тобой уже много раз это обсуждали. У тебя нет, и не будет никакого дара, тебе ничто не угрожает! — Почему… — Она подошла ближе. — Почему ты так уверен? — Не почему. — Пытаясь успокоиться, Хассе отвел взгляд. — Ты что-то от меня скрываешь? — Майя попыталась заглянуть ему в глаза. — Нет. Все, хватит. — Он провел ладонями по лицу. — Хватит. Закрыли тему и больше к ней не возвращаемся. — Хассе оглянулся вокруг. — Где замок? — Перед тобой, на полке. — Обещай мне, что никогда больше не спустишься туда, пока я не увезу отсюда… его . — Хассе словно боялся, что кто-то услышит, если он вслух произнесет слово «вампир». Он взял замок с полки и обернулся к дочери. — Прости, папа, я не могу тебе этого обещать. — Да что с тобой такое? — Ему впервые стало так страшно от ощущения, что Майя выросла, и он больше не сможет ее контролировать. — Отдай ключ. — Ты позволишь мне отдать ему еду? Хассе смотрел в глаза дочери и не понимал, какие эмоции они таят. — Дорогая, я привез ему два пакета первой положительной — они остались в машине. Поверь, он проживет без овощей, сосисок и апельсинового сока, а вот без крови — нет. — Он — человек, папа. — Она отрицательно замотала головой. — Нет, Майя. — По-отечески ласково и с сожалением сказал Хассе. — Нет, милая, это не так. Ты не видела того, что видел я. Это существо, оно… у него ни сомнений, ни жалости. То, что осталось от Микке, не способно совладать с тем, что заместило собой его прежнюю сущность. Я знаю, ты видишь обычного мальчишку, но это только снаружи. Внутри он зверь, не знающий пощады. Я бы позволил тебе спросить у него самого, так ли это, но риск не оправдан. — Я уже была там и говорила с ним. — Майя всмотрелась в лицо отца. — Он живой, он чувствует, ему больно и страшно. А еще Микаэль хочет справиться с этим, и ты можешь ему помочь. — А если у меня не получится? — Доктор развел руками. — Ну, я же все еще жива. — Улыбнулась она. — И это все благодаря тебе. Хассе закусил губу. — Ты очень добрый, папа. — Прошептала Майя, приблизившись. — Иначе бы ты не спас его и не выхаживал. Я видела пластырь на твоей руке: ты дал ему своей крови. Ты все сделал правильно. — Я еще пожалею об этом. — Вздохнул он. — Я уверена, что это не так. Я чувствую это. Хассе Хаберг обнял дочь и зажмурился, не давая слезам пробиться сквозь ресницы. Он любил ее больше жизни. Любил так сильно, что страх потерять ее лишал его дыхания. Доктор мог сомневаться в том, что видел, но никогда не сомневался в науке. Если она послужит ему и в этот раз, то ему удастся совершить то, что называется чудом. * * * — Прежде, чем ты перерубишь мне шею лопатой, я хочу уточнить, что твоя дочь подходила ко мне достаточно близко, и у меня была возможность сделать с ней, если не все, что угодно, то многое. Но заметь: я ее и пальцем не тронул. — Поспешил сказать Микке, когда на лестнице послышались шаги. Он уставился на Хассе, спускающегося первым. Следом шла Майя. Доктор спустился к нему, а девушка осталась стоять на середине лестницы, словно у них с отцом был уговор, что дальше она не пойдет. — О’кей, лопаты у тебя при себе нет. — Микаэль встал с матраса. — Она слишком громоздкая, я предпочитаю скальпель. — Неожиданно ответил Хассе. — Чувствую, ты кое-что принес для меня. — Тяжело задышал вампир, почуяв запах крови. Снова в голове что-то щелкнуло, и началась ломка. Жажда прогрызала в сознании дыры, требуя: «Дай, дай, дай. Немедленно. Сейчас!» И тело Микке буквально выламывало от желания наброситься на показавшуюся в руках доктора банку с темно-красным содержимым. Вампир готов был злобно рычать или умолять смертного дать ему ее, но держался из последних сил. Взгляд на Майю почему-то ослепил его новым желанием: чтобы Хассе забыл лицо того упыря с хищным взглядом, перемазанного кровью и внутренностями стригоев с головы до ног, и видел его кем-то другим. Кем-то, кто обладал разумом. — Надеюсь, здесь достаточное количество, чтобы твои раны окончательно затянулись, а шрамы рассосались. — Сказал доктор, передав ему банку. — Она комнатной температуры. Извини, решил не подогревать, чтобы не испортить ее структуру. Микке видел, как напряглась Майя, но уже ничего не мог поделать с собой. Он припал губами к широкому горлышку и стал жадно глотать густую холодную жидкость. В душе вампир даже радовался, что девчонка видит, как капли сбегают по его подбородку вниз и падают на грудь. Так она быстрее поймет, что ему не требуется ни новая одежда, ни ее забота. Она будет держаться подальше и не станет больше говорить о своей симпатии к нему — он все еще не знал, как реагировать на ее признания. Быстро покончив с содержимым банки, Микаэль шумно выдохнул. Опустив взгляд, он заметил капли крови на груди. Собрав их рукой, парень облизнул пальцы. Он знал, какой эффект это произведет на девушку, и наслаждался. Майя переглянулась с отцом и скрестила руки на груди, словно желая обнять себя, защититься. — Ты уже начал изучать мою кровь, Хассе Хаберг? — Поинтересовался Микаэль, поставив банку на пол. — Да. — Ответил доктор. — И сегодня, если ты не против, я возьму у тебя еще. — Он придвинул Микаэлю стул. — Садись, я осмотрю твои кожные покровы, измерю давление, проверю пульс. — Я болен, док? — Усмехнулся Микке. Он откинул полы плаща, словно пианист, устраивающийся во фраке перед роялем, и вальяжно уселся на стул. Микаэль сомневался, что такое поведение отпугнет Майю, но ему искренне хотелось, чтобы она перестала им интересоваться, и тогда бы он тоже думал о ней поменьше. — То, что подсадила тебе вампирша, встраивается в ДНК как вирус, приводя к генетическим изменениям клетки. — Подойдя, сказал Хассе. — Сними это, пожалуйста. Микаэль избавился от плаща. Теперь он был обнажен по пояс, но Майя по-прежнему не сводила с него глаз. Она задумчиво облизнула губы, и парень выругался про себя. Если он собирался отпугнуть ее от себя, то это раздевание явно не шло на пользу его планам. — Думаю, бессмертие гарантирует только потребление крови. Без нее ты умрешь, а при недостаточном потреблении будешь стареть как все. — Хассе обошел его, рассматривая раны. Его сердце билось неровно: доктор ему по-прежнему не доверял. — На самом деле, я только начал исследования, и это больше мои догадки. — Я понял. Пить кровь, чтобы жить. Ты мне дашь номер своего дилера? Буду заглядывать к нему время от времени. А то, знаешь ли, люди не горят желанием расставаться со своей кровью добровольно. Дорого он берет за пакет? — Кровь — жидкая ткань организма. — Проигнорировав его слова, продолжал Хассе. — Клетки твоих мышц и суставов приходят в негодность в разы быстрее, и их приходится стимулировать к делению. Думаю, ты более-менее сможешь контролировать свои способности через год-два. Микке присвистнул. Хассе достал тонометр и в гнетущей тишине измерил вампиру давление. — Твоему организму требуется тепло. Как хладнокровным — ящерице или крокодилу, например. Так же, как и они, ты можешь регулировать свой метаболизм, снижая до нуля в спокойном состоянии и резко повышая при надобности. Отсюда и силы. Это эволюционная адаптация, называемая пойкилотермией. — Я буду жить, доктор? — Съязвил Микке, сделав жалобное лицо. — Кстати, о жизни. — Хассе бросил на дочку взволнованный взгляд, затем посмотрел на него. — Сегодня ночью кто-то выкрал тело Петтера Тунберга из морга. Похоже, в Гримдале станет на одного стригоя больше, но пугает даже не это. Если верить камерам, Тунберг сам выволок себя из морга. — Что это значит? — Вытаращился на него Микаэль. — Либо Петтер — большая гусеница, сумевшая проползти в мешке для трупов по коридору до выхода, либо в морге действовал невидимка. Глава 17 — А у вас весело. — Усмехнулся Микаэль. Он и сам заметно повеселел, выпив крови. Перемены происходили с ним буквально на глазах: расправились плечи, стали затягиваться те участки ран, которые выглядели наиболее неприятно. Майе показалось, у него даже глаза заблестели. — Невидимка? — Переспросила девушка, спустившись на пару ступеней ниже. — Майя, останься там, где стоишь. — Остановил ее жестом Хассе. — Микаэль сейчас сильнее, чем прежде. — Микаэль сейчас сыт. — Нахмурив брови, произнес парень. — Но не настолько, чтобы отказаться от обеда, который ты мне обещала. — Он ехидно улыбнулся Майе. — По-моему, ты начал злоупотреблять моим гостеприимством. — Пробурчал доктор, наклонившись, чтобы лучше разглядеть трансформации, происходящие с ранами на его теле. — Отстань от моей дочери. — Гостеприимство? — Микке оглядел сырой подвал. — Ладно, сделаю скидку на то, что я действительно опасен. Но если девушка воспитана лучше тебя и желает побаловать меня ужином, то зачем ей мешать? — Ты ее пугаешь. — Холодно произнес Хассе. — Вовсе нет. — Он бросил на Майю хитрый взгляд. — Она меня совсем не боится, а днем вообще — флиртовала со мной напропалую! Брови Хаберга взметнулись вверх. — Следи за языком. — Прорычал он, убийственно взглянув ему в глаза. — Хассе, приятель… — Я тебе не приятель. — Оборвал его доктор. — Черт, а я ведь только решил, что мы с тобой нашли общий язык. — Микке откровенно издевался над ним. — Это так здорово: быть на одной волне, доверять друг другу. — Ты знаешь, почему я не могу тебе доверять. — Многозначительно уставился на него Хассе. — Ты не контролируешь себя. — И все же ты здесь. — Наигранно улыбнулся вампир. — Чтобы помочь мне! Просто так. — Он прищурился. — Или… — Что «или»? Микаэль посмотрел на Майю. Похоже, она догадывалась, куда он клонит. — Ты ведь помогаешь мне не из альтруистических побуждений, Хаберг? — Вкрадчиво произнес Микке. — Как я могу в свою очередь доверять тебе, если ты не рассказываешь мне всей правды? Хассе отошел от него на пару шагов. Кажется, ему не понравился его угрожающий тон. — Какой именно? — О том, зачем помогаешь мне. Какие цели преследуешь. — Ухмыльнулся вампир. — Ты сильно рискуешь, находясь в такой близости от меня. Ради чего, Хассе? Зачем тебе так нужна моя кровь? Доктор сделал глубокий вдох. — Я же сказал: хочу исследовать ее. Ты помог, когда не дал стригоям растерзать меня, и я возвращаю должок. — М-м-м… — Микаэль медленно покачал головой. Улыбка не сходила с его лица. — Ты совсем не удивился, когда я рассказал тебе о природе этих существ. И вот сейчас ты с таким же невозмутимым лицом сообщаешь мне о том, кого не видят камеры. Простому человеку трудно поверить в сверхъестественное, но только не тебе. Ты не удивился потому, что знал о существовании скрытого мира. Кто ты, Хассе? Доктор обернулся и посмотрел на дочь. Майя кивнула. Он опустился на стул и тяжело вздохнул. — Ну, же, смелее, доктор. — Подбодрил его Микке. Парень сидел, широко расставив ноги и уперев руки в колени. Майя без стеснения смотрела на его торс. Природа или этот вампирский вирус, о котором говорил ее отец, щедро одарили парня: от его рельефного пресса невозможно было отвести взгляд. — Майя, — голос отца заставил ее вернуться в реальность. — Принеси Микаэлю его ужин, пожалуйста. — Хорошо. — Неохотно ответила она. Все ясно, отец отсылал ее подальше. Девушка поднялась наверх и принялась собирать еду на тарелку. Бифштекс пришлось немного подогреть, к овощам она добавила соус. Наполнив кружку горячим кофе, она поставила все на поднос. Добавила к этому бутылку воды и перед тем, как отнести в подвал, бросила взгляд в зеркало и поправила прическу. Майя знала, что если не унять сердцебиение, Микаэль поймет, что она волнуется, но он, похоже, и так это знал. Ей не терпелось снова окунуться во тьму его взгляда, и поэтому Майя, быстро подхватив поднос, направилась обратно. — В то время случился настоящий расцвет среди одаренных, появилось слишком много способных ведьм, и люди не могли этого не заметить. — Голос отца вещал о том, о чем она и так не раз слышала из семейных легенд. — В Библии к тому моменту уже не осталось даже упоминаний о способах колдовства, из священного писания все это убрали. В сознании людей закрепилась мысль о том, что любая попытка управлять людьми и природой греховна. Князь и аббат города велел изловить и предать суду всех, кто был связан с колдовством. Так началась охота на ведьм в этих краях. Никто не успел скрыться от преследования: более трех ста пятидесяти человек в 1668 году предстали перед судом за преступления, как они их назвали — «против самого Бога». Майя подошла ближе, и Микке бросил на нее убийственный взгляд. Она ощутила покалывание на коже, и тысячи мурашек разбежались по ее спине и бедрам. С трудом совладав с волнением, девушка передала ему поднос и отошла на безопасное расстояние. Поставив поднос на колени, Микаэль кивнул ей в знак благодарности и посмотрел на Хассе. Тот продолжал: — Толпа запуганных свидетелей день за днем выдавала все новые и новые абсурдные показания. Кто-то сказал, что ведьмы выходили на росстань, садились на метлы и летали над городом. Другой заявил, что видел, как эти несчастные прокалывали себе пальцы и кровью подписывали договор с Антессером — дьяволом, и он совершал с ними крещение во имя свое. Третий сказал, что они кидали стружки от медного колокола в воду и приговаривали «Пусть моя душа никогда не увидит Царствия Небесного», а четвертый заявил, что видел, как на застолье у дьявола в лесу стол ломился от жертвенной еды, а женщины дрались за право отдаться Антессеру. Он хлестал их по обнаженной плоти своим хвостом и хохотал. — Хассе указал на поднос. — Ешь, Микаэль. И вампир набросился на еду. — Уничтожали посевы, насылали бури, наводили порчу — лживым свидетельствам не было конца. — Продолжил Хаберг. — И, наконец, суд объявил, что их вина доказана. По словам аббата Сатана лишил ведьм разума, а, значит, только смерть могла стать для них искуплением греха. — Они убили их всех? — Спросил Микке. На его губах и подбородке все еще была кровь, он стер ее тыльной стороной ладони. — Триста человек было осуждено и казнено. Они сожгли их всех заживо и в доказательство своей правоты объявили, что ведьмы на сожжении не кричали, так как не чувствовали боли. Еще пятьдесят шесть человек были обвинены и приговорены к позорному наказанию розгами и публичному покаянию в церкви. Все они были детьми казненных. За связь с дьяволом, магию и колдовство на этих детей была наложена печать. Это сделал местный священник. После публичного рассказа о «своих злодеяниях», магическая сила оставила этих детей. Мы — их потомки, Микаэль. Потомки вёльв — обладателей колдовской силы и определенных магических талантов. — Вёльвы… — Парень перестал жевать. Он бросил короткий взгляд на Майю, затем посмотрел на доктора. — Со времен того судебного процесса наши силы находятся в угнетенном состоянии, мы не эволюционируем, не можем использовать заклинания. Среди нас с каждым годом все меньше одаренных. А те, у кого есть силы, вынуждены долго копить их, чтобы использовать, а затем долго восстанавливаться. — Сколько вас? — Наш этт, то есть клан, в Гримдале насчитывает более ста пятидесяти потомков вёльв. Кто-то имеет некоторые способности, другие — совсем никаких, я сам знаю лишь пару десятков одаренных, и все они скрываются от людей и порой даже друг от друга. Учет и наблюдение за членами клана осуществляется Советом, только ему известны все имена. Этот орган был учрежден главенствующим родом — семьей Эрлинг, именно их потомок был старшим из тех детей, что выжили во вспышке колдовской истерии и под пытками «ведьминой уздой» — металлической маской с шипами отказались от своих магических сил. — А ты, Хаберг? — Я — пустышка. Один из тех, что родился без каких-либо способностей. — Доктор развел руками. — Зато те двое, с которыми ты сразился в клинике — Линда и Карл, они были Тенями. Так называют тех, кого Совет назначает наблюдателями в Гримдале. На эту должность выбирают выносливых и смышленых вёльв с особыми дарами и способностями. Они ведут учет популяции и даров местных одаренных, следят за равновесием и за соблюдением Заветов, которые веками помогали нам держаться в тени и сохранять жизнь. Эту же жизнь Тени могут отнять, если посчитают необходимым. Ведь ничто не должно угрожать безопасности этта, она превыше всего. — И тот, что лежал в мешке, тоже был одним из ваших? — Верно. У Петтера Тунберга были хорошие показатели в области оказания воздействия на окружающие предметы. Телекинез. Тот, кто выкрал его тело, видимо, планирует превратить его в стригоя, и это возможно только потому, что Петтер не был простым смертным. — То есть, это делает кто-то из ваших? Хассе покачал головой. — Не знаю. Это не видится мне возможным. Вёльвы утратили способность использовать заклинания больше трех сотен лет назад. — Он посмотрел на дочь. — Но у меня есть опасения, что кто-то из Эрлингов каким-то образом получил доступ к закрытой магии. Эта семья не остановится ни перед чем в поисках абсолютной власти. — Я смотрю, вы не особенно их любите? — Микке дожевал мясо и тоже обратил на Майю свой взгляд. Девушка поджала губы. — Что не так с этими Эрлингами? — Священник по имени Свипдаг, который наложил печать на детей, был одним из вёльв. — С грустью глядя на дочь, ответил Хассе. — Он вызвался участвовать в процессе, чтобы отвести от себя подозрения и спасти свою семью. Свипдаг обвинил членов своей общины в том, что они поставляли детей на шабаши для жертвоприношений, и его слово было решающим в вынесении приговора. В ночь после казни всех родителей и публичного наказания розгами их отпрысков к нему пришел Ринд, старший из детей. Ему тогда было всего семнадцать. — Ринд Эрлинг. — Добавила Майя. Хассе кивнул. — За то, что Свипдаг предал вёльв во имя спасения своей шкуры, Ринд потребовал от него компенсацию. Священник должен был отдать ему свою четвертую дочь, что родилась в день весеннего жертвоприношения. Крохе было всего несколько месяцев, и Ринд обещал явиться за ней через восемнадцать лет. Свипдаг согласился, ведь только выполнив уговор, он мог сохранить втайне свое происхождение и спасти остальных членов своей семьи. — Этот Ринд серьезно ждал восемнадцать лет? — Со смешком уточнил Микаэль. Но лица Хассе и Майи оставались непроницаемыми. — Да. — Ответил доктор. — Он взял ее в жены и в первую же брачную ночь лишил ее всех сил, которыми вёльв награждала природа. Ринд выкачал из нее ее дар, и больше никто никогда не видел ту девушку живой, Свипдагу даже не отдали ее тело, чтобы проститься, а сила Эрлинга, которая была угнетена, вдруг расцвела — да так, что ему нелегко было ее скрывать. И с тех пор в общине раз в несколько десятков лет рождаются Отмеченные — так называют девушек, появившихся на свет в первое полнолуние после дня весеннего равноденствия. И Эрлинги приходят, чтобы забрать их в уплату греха, совершенного Свипдагом. Кто-то из Отмеченных проживает годы, другие пару дней, но никто не спрашивает об их судьбе — она и так ясна. — И всех все устраивает? Ни у кого не возникает вопросов к таким обычаям? — Спросил Микаэль. Ему все еще было немного смешно. — Все, кто пытался бороться или бежать, погибли. — Безжизненным голосом ответил Хассе. — Таков закон, а законы в Гримдале пишут Эрлинги. — О’кей, я понял. Во главе вашей общины стоят настоящие маньяки, которым только дай повод утащить к себе в логово несчастную девчонку, родившуюся не в тот день и не в тот час, но как это касается… — Он осекся, наткнувшись на бледное лицо Майи. — Они считают, что я — отмеченная. — Тихо произнесла девушка. — Но не могут обнаружить во мне ничего сверхъестественного. Если, и как только у меня проснется дар, я буду отдана в полное распоряжение Александра Эрлинга — наследника главенствующего рода. — Как это «отдана» ? — Микке тряхнул головой. — Мы же не в каменном веке живем. Нельзя просто послать их подальше? — Отмеченные для них как зарядное устройство: Эрлинги могут черпать силы постепенно или разом отнять весь ресурс — вместе с жизнью. — Сказал Хассе. — И никто не может им помешать. — В смысле, отнять? Объясните мне каким образом можно забрать силы другого сверхъестественного существа? — Никто точно не знает, и Эрлинги держат это в секрете. Я полагаю, должно быть взаимодействие… — Он заберет мои силы вместе с моей девственностью! — Произнесла Майя в отчаянии. — Что тут непонятного? И если что-то и останется, он возьмет это тем же способом! — В ее глазах заблестели слезы. — Майя, принеси мне салфеток из аптечки. — Попросил доктор. — Пора брать кровь. — Но… — Принеси, пожалуйста. — Сейчас? — Она чувствовала, что ее будто намеренно отсылают подальше. — Сейчас. — Кивнул он. Микаэль все никак не мог осмыслить услышанное. — Мы все очень боимся, что ее дар проявится. — Сказал Хассе, когда Майя поднялась по лестнице и вышла. — Эрлинги ждут этого дня. — Он встал, забрал у Микке поднос, отставил его на столик и подошел к парню уже со шприцем и всем необходимым для забора крови. — И как должен проявиться ее дар? — Никто не знает. — Хассе наложил ему жгут. — Сожми кулак. — Он продезинфицировал его кожу салфеткой и начал вводить иглу. — Никто не изучал природу отмеченных: их использовали сразу, как проявлялся дар. — Доктор продолжал манипуляции, понизив свой голос до шепота. — Возможно, они сильнейшие из вёльв и могут сочетать в себе разные способности. Как норны — древние владычицы судьбы. Я изучаю кровь Майи уже много лет, и догадки об этом не дают мне покоя. Ты ведь слышал, что у человека есть незадействованные гены? Ученые до сих пор не знают, для чего они. Я предполагаю, именно эти гены и отвечают за сверхспособности. — Погоди. — Уставился на него Микке. — Ты ведь сказал, что ее дар еще не проявился? А что, если он и не проявится? Что, если у нее нет дара? Хассе ослабил жгут. — Разожми кулак. — Он убедился, что вампир выполнил его просьбу, затем метнул короткий взгляд на дверь, выдержал паузу и прошептал. — В том-то и дело. Дар у Майи есть. Глава 18 — Папа, к дому подъехала какая-то машина! — Раздался голос Майи у двери. — Иду. — Ответил Хассе. Он сразу напрягся. — Она не знает? — Прошептал Микаэль. — Держи. — Доктор прижал салфетку к месту прокола на его руке, и вампиру ничего не оставалось, кроме как подчиниться. Хаберг сложил все медицинские принадлежности, а также пробирку с кровью в свой ящик и поспешил наверх. — Сиди тихо. — Попросил он Микаэля. Выключил свет, поднялся по ступеням и закрыл дверь. — Что мне делать с салфетками? — Майя потрясла пакетом, который принесла по его просьбе. — Унеси это в мою спальню. — Попросил Хассе, передав ей ящик. — Хорошо. — Она взяла его, но осталась стоять на месте. — Быстрее! — Прошептал он, возясь с замком. — Ладно. — Майя поспешила унести ящик подальше. Хаберг закрыл дверь, ведущую в подвал, спрятал ключ в карман и посмотрел в зеркало. Он выглядел вполне обычно, ничего подозрительного, но нужно было всегда оставаться начеку. Никогда не знаешь, кого из Теней пришлют, чтобы устрашить тебя, и какими способностями он будет обладать. Больше всего Хаберг боялся, что однажды придет тот, кто читает мысли — хотя, о существовании таких талантов у кого-то из прислужников Совета он не слышал. Доктор пригладил жидкие волосы на макушке и поправил очки. Ему было страшно, и теперь не только за свою семью. Да, он боялся Микаэля, но вместе с тем и проникся к нему душой: если про парня узнает Совет, они постараются его уничтожить, либо подчинить себе — что нисколько не лучше. Вампир на службе у тех, чьи мысли чернее ночи, это грозное оружие, которым в первую очередь постараются устрашить не чужаков, а простых членов клана, таких как они с Майей, или их соседи и друзья. Наконец, раздался звонок в дверь. Хассе сделал глубокий вдох, медленно выдохнул и открыл посетителю. На пороге стоял тот тип с шарфом, с которым они виделись в прошлый раз. Не дожидаясь приглашения, он вошел, едва не задев доктора плечом. — Минуточку! — Воскликнул Хаберг. И когда Тень обернулся, доктор закрыл спиной замок на подвальной двери. — Ты не сообщил нам о происшествии. — Взглянув Хассе прямо в лицо, сказал незнакомец. Его негромкий, баюкающий голос невидимой ледяной клешней вцепился доктору в горло. — А я теперь на постоянной основе на вас работаю? — Возмутился Хаберг. — Ночью из морга пропал труп одного из нас. — Зашипел Тень. — Для тебя это недостаточное основание, чтобы доложить Совету? — Ну, простите, заработался. — Вот как. — Он приблизился к нему. — Полагаешь, твое поведение простительно? Тень двигался плавно, словно его ноги не касались земли, и Хассе не понимал, как ему это удавалось. Доктор опустил взгляд и вдруг увидел большую черную змею с блестящей чешуей и желтыми пятнышками на голове, скользнувшую от пол плаща незнакомца к его ступням. — Что за… Она подползла ближе, обвилась вокруг коленей Хаберга, обездвижив его, а затем подняла голову и зашипела. Хассе ненавидел и боялся этих тварей. У него кровь застыла в жилах, когда он ее увидел. А от вида ее гладкого черного тельца и разинутой зубастой пасти тысячи ледяных мурашек моментально вонзились в его спину. — Я прощу тебя, если ты немедленно доложишь все подробности. — Прищурился Тень. Но Хаберг оцепенел от страха и не мог произнести ни слова. И только когда змея зашипела вновь, он вздрогнул и прошептал: — Камеры ничего не засняли. Труп просто исчез, и все. — Как это возможно? — Процедил он, и змея крепче обвила ноги доктора. — Может, это работник морга его вынес? У него ведь была такая возможность? — Нет. — Волнуясь за Томаса, произнес Хассе. — Исключено. — Здравствуйте. — Прозвенел голос Майи. Тень обернулся, и Хаберг едва устоял на ногах — змея исчезла, словно ее и не было. Он оперся рукой о стену и попытался успокоить дыхание. Ему раньше не доводилось встречать тех, кто создает такие достоверные иллюзии. — Майя Хаберг! — Сладким вкрадчивым голосом произнес Тень. — Приветствую. Меня зовут Расмус, я представляю Совет. Он поцеловал ее руку так, словно она была королевой, а не жертвой, которую собирались принести будущему правителю этта. Хассе заметил, как Майя напряглась, когда Тень коснулся губами тыльной стороны ее ладони, и как она была напугана тем, что успела увидеть в прихожей. — Вы еще прекраснее, чем о вас говорили. — Обведя ее жадным взглядом, проворковал незваный гость. — Спасибо. — Александру очень повезло, вы — редкий экземпляр. На это Майя решила не отвечать, но выдернула руку и добела сжала губы. — Я пришел пообщаться с вашим отцом. — Ну, и как, пообщались? — Она гордо вздернула подбородок. Тень хитро улыбнулся. — Да. Наша община переживает сейчас не самые лучшие времена, и, в связи с последними неприятными событиями, мне отрадно знать, что очень скоро наследник станет сильнее, чтобы защитить от зла всех нас. Вам выпала большая честь, Майя, подарить ему эти силы. — Боюсь, что он не на ту надеется. — Вздохнула Майя, сложив руки на груди. — Лично у меня большие планы на университет после окончания школы, и никакие союзы ни с какими наследниками в них не входят. Простите. — Чувствуется ваш характер. — Бросив на Хаберга злой взгляд с прищуром, произнес Расмус. — Вам не хватает смирения. Но не расстраивайтесь, Майя, — снова обратившись к его дочери, улыбнулся он. — Совет уверен, что вы не бесполезны, они возлагают на вас большие надежды и готовы ждать, сколько угодно, чтобы воля предков была исполнена. — Предки желали, чтобы я стала питательной средой для паразита из рода Эрлингов, возомнившего себя наследным принцем и вершителем судеб? — Хмыкнула она. — Что-то я не уверена. Возможно, у моих предков забыли спросить об этом, либо не так их поняли. Хассе предупредительно зыркнул на дочь: ей не следовало провоцировать представителя Совета, это могло плохо закончиться. Но Тень, видимо, решил сделать скидку на ее возраст и буйный нрав, потому что лишь снисходительно улыбнулся. — У каждого из нас свое предназначение, Майя. Вы останетесь в веках как спасительница, вас будут помнить и чтить все последующие поколения этта. Многие девушки мечтают о такой судьбе. — Да? И кто же? — Скривилась Майя. — Скоро вы получите приглашение от достопочтенной семьи. — Что еще за приглашение? — Нахмурилась она. — Немножко терпения. — Поклонился ей Тень. — Мы все в сладчайшем предвкушении, как и вы. — Какое еще предвкушение! — Майя. — Метнул в нее строгий взгляд Хассе. — А теперь я вынужден вас оставить. — Откланялся Расмус. Его взгляд, брошенный на Хаберга, сочился ядом. Он вышел в дверь, не произведя ни единого лишнего звука — словно змея, проползшая по гладкому полу. И только хлопок двери напомнил им о том, что Тень только что покинул дом. — Майя, я просил тебя держать язык за зубами. — Вздохнул Хассе. — Чем больше ты их злишь, тем хуже. Ты только сильнее взращиваешь в них желание тебя сломить! — Микке. — Проигнорировав его слова, Майя метнулась к двери подвала. — Нет. — Сурово отрезал он. — Сегодня ты туда больше не пойдешь. — Но разве… — Кровь я взял. Пусть отдыхает до завтра. — Но, пап! — Отправляйся к себе. — Приказал Хассе. — Займись уроками, отрабатывай пропуски. Или ты думаешь, я забыл, что ты сегодня сбежала с занятий? — Папа. — Майя обиженно надула губы. — Марш наверх, я сказал! Она шумно выдохнула, сжала кулаки и бросилась в свою комнату. Ее бесило, когда отец так с ней поступал. Разговор с Микке был в самом разгаре, когда приперся этот Расмус, и Майе ужасно хотелось его продолжить. Что плохого было в том, что они подольше побудут с вампиром и просто поговорят? Если у нее действительно обнаружится то, чего так жаждут Эрлинги, то ничего в ее жизни уже не будет — ни болтовни, ни спокойной жизни, ни жизни вообще. И как в такой ситуации можно было тратить время на какие-то учебники и тетрадки? Бред! Сущий бред! * * * За окном, словно позабыв о том, что на календаре начало весны, медленно и важно падал снег. Его хлопья были большими, словно лепестки белых цветов. Это было очень странно, и Майя не помнила такого, чтобы в марте в их краях бывали снегопады. Да, кучи снега могли лежать порой до конца апреля, но воздух уже был теплым и по-весеннему свежим, все ходили без шапок и в расстегнутых куртках. Этот же год бил все антирекорды. Она плотнее закрыла окна в коридоре и своей спальне, достала учебники, тетради и села за стол, но мысли об учебе не задерживались в голове. Майя смотрела на свои ладони и представляла, какой силой могла бы обладать, если бы в ней было больше ведьминского, а не человеческого. Перед глазами так и стояла та картина со змеей: Расмус воздействовал на разум ее отца, но Майя тоже отчетливо видела это уродливое создание с раздвоенным языком. Ее передернуло от воспоминаний. Как-то в детстве Хассе рассказывал ей о вёльвах, что умели оказывать такой силы воздействие на воображение человека и его страхи, что одной лишь иллюзией могли довести до паралича или убить. Если бы она владела чем-то подобным, то Александр и близко бы к ней не подошел — умер бы от страха. Хотя, представить, что она может на самом деле убить кого-то, Майе тоже было очень сложно — это противоречило ее миролюбивой природе. Она откинулась в кресле, закрыла глаза и попыталась представить, что сейчас делает Микаэль. Наверное, лежит и смотрит в потолок — чем ему еще там заняться? Цепь не такая уж длинная, а развлечений в подвале не так, чтобы уж и много. Интересно, думает ли он о ней? Потому, что Майя думала о нем практически все свободное время. Ей казалось, что она знает его по-настоящему, и знает уже давно. Та встреча, когда он напугал ее, схватив за горло, казалось, состоялась уже давно, а ведь еще даже суток не прошло. Майя вспоминала, как они стояли лицом к лицу, она ощущала его учащенное дыхание на своих губах, тонула в его темном взгляде, и ее бедное сердце отчаянно билось в груди. Как вообще в ней могли сочетаться такие разные чувства в тот момент? Страх и любопытство, интерес, притяжение… Майя стряхнула с себя эти мысли, точно колдовской морок. Она, вероятно, была немного сумасшедшей, раз испытывала подобные чувства к вампиру. Майя вздохнула и провела ладонями по лицу. У нее все еще был шанс избежать участи пленницы Эрлинга и прожить яркую жизнь: учиться, веселиться, влюбляться, путешествовать и, наконец, быть с тем, кто не будет наполовину мертв, и зависим от регулярного потребления человеческой крови. Она вернулась к чтению параграфа в учебнике, но уже через минуту опять поймала себя на мысли о Микаэле. Ни один из парней прежде не цеплял ее так сильно. И уж точно ни одному из них Майя никогда не признавалась в своей симпатии. И что хуже — она не ощущала стыда за это. Говорить Микке о своих чувствах ей было легко. Возможно, парень воспринимал ее слова как шутку, но сама она все более серьезно задумывалась о том, что все это неспроста, и, возможно, сама судьба свела их двоих. Майе не терпелось увидеться с ним, как только представится такая возможность. Зазвонил ее мобильник. — Да. — Ну, как ты, больнуха? — Вместо приветствия спросила Биби. — И тебе доброго вечера. — Бросив взгляд на часы, пробормотала Майя. — Как ты себя чувствуешь? — Ничего. Уже лучше. — Ответила она, припомнив о том, как сбежала с занятий, притворившись, что почувствовала себя нехорошо. — Рада. А я села на диету. Думаю, может, еще записаться в спортзал? — Ты прекрасно выглядишь, Биби. Не налегай на чипсы, и все будет супер. Майя наклонилась на спинку кресла и закинула ноги на стол. — Та белая юбка, помнишь? — Угу. — Не застегивается на мне! — Просто твоя фигура становится женственнее. — Ага, а как я пойду на «Приветствие весны»? — Заныла Бригитта. — В джинсах, Биби. Мне нравятся те, что с дырами и клепками на карманах. У тебя в них такая сексуальная попка! — А наверх? — Будто бы успокоилась подруга. — Тот розовый топ на тонких лямках. — Ты права. — Обрадовалась она. — Мои сиськи в нем просто роскошные! — Они всегда роскошные, детка. — Прыснула со смеху Майя. Ей нравилось, когда они с подругой разговаривали так, будто им не семнадцать, а двадцать семь, и они не школьницы, а уверенные в себе молодые женщины. Взрослый мир манил перспективами, и им не терпелось окунуться в эту атмосферу. — Думаешь, Хьюго меня заметит? — Да он дар речи потеряет! И все остальные парни тоже! — В прошлый раз я чувствовала себя в этом топе развратной шлюшкой. — Хрюкнула со смеху Биби. — Мы посещали рыбный праздник на пристани. — Напомнила Майя. — Как ты хотела, чтобы на тебя реагировали рыбаки, только вернувшиеся с промысла? Разумеется, они глазели! И девочки расхохотались. — Черт подери, как же скучно было без тебя на последних уроках. — Успокоившись, заметила Биби. — Зато, наверное, Хьюго был рядом. Он подвез тебя домой? — Да. Я опять напросилась. — Ее голос звучал довольно. — Почему ты не скажешь ему, что он тебе нравится? — Вдруг вырвалось у Майи. — Я… А… — Бригитта прочистила горло. — А ты бы сказала? Та улыбнулась, вспоминая, как неожиданно даже для себя самой вывалила на Микке известие о том, что он ей симпатичен. — Да. — А если, мои чувства не взаимны? — Ты, хотя бы, будешь об этом знать. — Пожала плечами Майя. — Думаю, сначала будет больно, но позже ты поймешь, что это возможность направить свою энергию на что-то другое. Или на кого-то другого, кто встретится на твоем пути. — Это испортит нашу дружбу с Хьюго. — Тогда пусть он до старости не догадывается. — Блин, советчица из тебя так себе! — Рассмеялась Биби. — Дождись подходящего момента. — Сказала Майя. — Ну, или не знаю. Не жди от него слишком многого, тогда и расстраиваться не придется. Если не надеешься на взаимность, то и сказать о своей симпатии — легче легкого. Это как будто… часть флирта, когда ты вместо многозначительных взглядов и улыбок просто говоришь ему словами, что он тебе интересен. Способ обратить на себя внимание. — Ты так говоришь, будто… О, боже, Майя ! Я чего-то не знаю⁈ Майя прикусила губу и сильно зажмурилась. Ей ужасно хотелось поделиться с подругой хотя бы частью правды. — Есть один парень. — Тихо произнесла она. И жар ударил ей в лицо. — Александр⁈ — Взвизгнула Биби. — Не-е-ет. Нет! — Тогда… — Она задумалась. — У меня нет вариантов! — Мы совсем недавно познакомились… — Подожди. — Голос Бригитты посерьезнел. — Ты из-за него сегодня свалила с уроков? — Ну, в общем, да… — Твою мать! — Вскрикнула подруга. — А-а-а-а! Майя представила, как она бегает по комнате, и улыбнулась. — Святая Бригитта, покровительница всех начинаний, прости мне мое сквернословие, но я не могу молчать! — Продолжала Биби. — Ах, ты, грязная развратница! Как ты могла скрыть от меня такое, Майя⁈ — Да мы знакомы… всего-ничего. Я не могу пока сказать тебе большего, он… он… — Может, мне приехать к тебе с ночевой? — Предложила она. — Не сегодня. — Голос Майи потускнел. — Мы повздорили с папой. — Из-за этого парня? — Затараторила Биби. — Он все узнал? Он в бешенстве? А как вы познакомились? Где? Сколько ему лет? Он блондин? Брюнет? Майя рассмеялась. Она обожала подругу. — Чего ты ржешь? Меня сейчас порвет от любопытства! Не молчи, Майя, ты сведешь меня в могилу. Я хочу знать все! А это означает: абсолютно всё! Нет, подожди. — Что-то зашуршало в динамике. — Так. Я села удобнее и приготовилась. Давай, рассказывай мне, я готова внимать. Майя покачала головой. — Ну, хорошо. — Она сглотнула. — Обещаешь, что никому не скажешь? — Клянусь своей девственностью! Ой, нет. — Брякнула Биби. — Нет. Не будем рисковать, лучше выбрать постоянную величину: зуб даю, что никому не скажу! — Даже, если очень захочется? — Уточнила Майя. — Если очень-очень, то могу и сболтнуть — ты меня знаешь. — Серьезно ответила подруга. И они обе рассмеялись. — Так вот. — Немного успокоившись, торжественно объявила Майя. — Его зовут… — Ну⁈ — Микаэль. — О, да. Я уже вся горю! — Воскликнула Биби. — Продолжай! Майя, смеясь, перебралась на кровать, и они продолжили разговор. Глава 19 — Принес тебе еды и воды. — Сказал Хассе, спустившись рано утром к Микке в подвал. Вампир поднялся. — Спасибо. Доктор поставил поднос на стул и придвинул его ближе к Микаэлю. — Кто это был вчера? — Спросил парень. Они стояли друг напротив друга, и Хассе выглядел усталым и угрюмым. — Совет прислал сторожевого пса, чтобы я доложился им о пропаже трупа. — Он тяжело выдохнул. — А еще для того, чтобы напомнить мне о том, какие надежды они возлагают на мою единственную дочь. — Как она? — Рвалась подать тебе завтрак. — Хаберг покачал головой. — Считает, что я недостаточно хорошо забочусь о тебе. Микаэль с трудом сдержал улыбку. — Майя знает? — Спросил он. — О том, что ты мне вчера рассказал. — Забудь об этом. — Еще сильнее помрачнел доктор. — Вот уж нет. — Не согласился вампир. — Если не хочешь, чтобы я ляпнул при ней лишнего, потрудись объяснить мне, что ты имел в виду. Хассе замешкался, но, наконец, выдавил: — Она была еще ребенком, когда я обнаружил, что с ее кровью что-то не так. В ней не было антигенов. — Он покосился на дверь и перешел на шепот. — Я работаю с кровью Майи уже много лет, Микаэль. И мне приходится очень сильно рисковать, пытаясь обезопасить ее. К сожалению, все мои старания дают только временный эффект, и риск, что дар однажды проявится, существует. Поверь мне, я потерял многое на пути к спасению Майи, и готов пожертвовать собственной жизнью, если это будет необходимо. Совет убьет меня, если догадается. — Никакой болезни нет. — Догадался Микке. — Она не должна знать об этом. — С горечью произнес Хаберг. — Если они прочтут ее мысли, те должны быть чисты — как чисты медицинские бумаги, согласно которым моя дочь была диагностирована еще в детстве, состоит на учете в клинике и получает регулярное лечение. Пока я делаю ей инъекции, ее дар заперт внутри ее тела. — Ты пытался ее спасти другим способом? Пытался вывезти отсюда? — И поплатился за это. — Прошептал доктор. Он вздохнул. — У меня не было другого выбора. Я изобрел лекарство — сыворотку, которая маскирует аномалию и блокирует проявление способностей. Вряд ли у меня когда-нибудь получится объяснить механизм ее действия с научной точки зрения, но главное, она дает результат, и анализы его подтверждают. — А как тебе поможет моя кровь? — Спросил Микке. Доктор растерянно помотал головой. — Не имею представления. — Он грустно улыбнулся. — Иногда меня как будто осеняет. В процессе исследования я могу наткнуться на что-нибудь интересное, и оно наводит меня на нужные мысли. Знаешь, наука — страшная вещь, потому что у нее нет границ. Я могу внезапно изобрести способ контролировать твой голод, если отыщу ген, который отвечает за это. Или могу случайно отыскать путь, как излечить тебя от жажды крови навсегда. А если копну еще глубже, то покончу со всеми вампирами на земле. Или создам новых, более опасных монстров. — Хассе всплеснул руками. — Наука — это магия в чистом виде. — Теперь я тебя немного побаиваюсь. — Усмехнулся Микаэль. — Это прекрасно. — Доктор кивнул и направился к лестнице. — Хаберг! — Окликнул его вампир. — Да? — Обернулся тот. — Ты умный мужик, но к своим годам так и не догадался. — О чем? — Хассе нахмурил брови. — Ну, как же. — Оглядел его Микаэль. — Ты ведь не пустышка, ты — редкий представитель своего вида, и твои способности уникальны. — Способности? — Удивился он. — Алхимия. — Подмигнул вампир. — Превращение вещества в уникальное лекарство. Волшебство, подвластное только тем, кто его понимает. Хаберг замер, словно громом пораженный. Неужели, это могло быть правдой? — Никаких разговоров с потусторонним миром, молний из глаз, левитации или провиденья. Наука, рожденная из магии и воплощенная в ней. Это твой дар, Хассе. Ты чертов колдун, чтоб тебя! — Улыбнулся он. — Но… — Ты что, никогда не проверял свою кровь? Сделай это, вдруг отыщешь что-нибудь интересное. — Он махнул рукой. — До вечера! — А… — Хаберг кивнул. — Да. И поплелся вверх по лестнице. Если предположение не окажется верным, Микаэль все равно уже был доволен собой. Ему нравился Хаберг, и еще больше нравилось то, что он все еще мог быть полезным кому-то. — И еще! — Бросил он, когда доктор уже был у двери. — Что? — Я не причиню вред твоей дочери, Хассе. — Сказал Микаэль искренне. — В смысле, очень постараюсь. Приложу все усилия. Доктор немного помолчал, не сводя с него глаз, а затем произнес с улыбкой: — Вечером принесу тебе кровь. — И дернул плечами. — В смысле, очень постараюсь. * * * Если с отцом возникали конфликты или недопонимания, Майя решала их в спорах — она отстаивала свое мнение эмоционально, иногда до хрипоты, пока Хассе не сдавался, уступив ей, или не бросался доказывать, за кем в семье решающий голос — наказывая ее запретами на прогулки с друзьями и общение в мессенджерах. Но в этот раз Майя действовала нетривиально, что должно было сбить отца с толку — она изводила его молчанием. Вместо того, чтобы настаивать и доказывать свою правоту, девушка вела себя демонстративно отстраненно. Вчера за ужином Майя не проронила ни слова. Хассе ждал, что она снова заведет разговор про вампира, но девушка, кажется, вообще про него забыла. Хотя, именно в нем и была заключена причина такого ее поведения — в этом он был почти уверен. А когда он делал ей инъекцию перед сном, Майя просто смотрела в одну точку, а потом тихо сказала: «Спасибо». И все. Из-за этого Хаберг очень тревожился и понимал, что им нужен какой-то компромисс. — Я заходил утром к вампиру. — Сказал он, когда они ехали в школу. — Если вдруг ты переживаешь за него. — Его зовут Микке. — Глядя в окно на кривые узкие улочки Гримдаля, заметила Майя. — Да. Микке. — Хассе откашлялся. — У вампира Микке все в порядке. — Тебе обязательно все время подчеркивать это? — Она бросила на него хмурый взгляд. — Как будто, если ты не скажешь, что он вампир, я забуду об этом. — Майя, я… — Воздух застрял в его легких. — Хочешь правду? — Дочь бросала ему вызов одним взглядом. — Мне он нравится. — Да, я понимаю. Тебе его жалко. — Вцепился крепче в руль Хассе. — Нет, не понимаешь. — Ее голос выдавал напряжение, таившееся внутри нее. — Микке нравится мне как парень! — Зачем ты мне это говоришь? — У доктора застучало в висках, и, кажется, начала подниматься температура. — Тебя забавляет, когда отец нервничает? Так и хочется сказать что-нибудь эдакое и посмотреть, как я отреагирую? Ох, подростки… — Тебе трудно, но придется принять тот факт, что я выросла, папа. — Сняв шапку, она смяла ее в руках. — Вот для чего я это говорю. Чтобы ты понял: я уже не ребенок, и у меня могут быть чувства. Не детские. И мне могут нравиться мальчики, представь себе! — Майя, он не мальчик! — С жаром выпалил Хассе. Автомобиль резко повернул на перекрестке. — Микаэль опасен ! — И из-за этого он не может мне нравиться? — Хорошо, я тебя услышал. Я понял. Ты уже взрослая, тебе нравятся мальчики, и ты хочешь, чтобы папа знал об этом. Ладно. — Он стер пот со лба. — Это, в общем-то, норма, так как в твоем возрасте идет активная выработка гормонов, которые влияют не только на тело, но и на эмоции. Скачки настроения, раздражительность, агрессия, повышенная эмоциональная возбудимость, усиливающееся половое влечение — гормональные изменения неминуемо сказываются на поведении. — О, боже, папа-а-а! — Майя закрыла лицо руками. — А что я такого сказал? Ты ведь сама начала! — Время для лекций по половому воспитанию давно ушло. Я прошу тебя, прек-ра-ти. — Она отвернулась к окну. — Мне тоже неловко, но ведь ты сама хотела поговорить о мальчиках? Ты уже в таком возрасте, когда у тебя возникает к ним интерес — я понял, и с точки зрения науки это легко объяснимо. Но позволь дать тебе совет? — Какой же? — Вокруг столько обычных мальчиков. Неужели, нельзя дружить с кем-то из них? — Дружить? — Майя уставилась на отца. — Это как? Общаться по интернету и ходить за ручку в те редкие дни, когда ты будешь отпускать меня куда-то? — Я говорю об общении и, ну… поцелуях. Ты ведь можешь пригласить к нам того, кто тебе нравится, познакомить меня с ним — я должен убедиться в том, что парень хороший и из порядочной семьи, так? Мне важно знать, с кем ты общаешься и проводишь время. — Хассе пожал плечами. — Чтобы не волноваться! Чтобы спокойно отпускать тебя погулять с этим хорошим парнем. Не допоздна. Майя уронила голову. — Что? — Вздохнул Хаберг. — Что я опять сказал не так? — Ничего, папа. — Она натянула шапку до самых бровей и уставилась в окно. — Майя, прости. — Через минуту пробормотал он. — Мама обязательно нашла бы правильные слова, а мне с этим труднее. Ты так быстро выросла, и я не был готов, что малышка, которой я вчера учился заплетать косы, и которую водил в детский сад, сегодня начнет говорить, что она взрослая и хочет дружить с мальчишками. Майя повернулась и смерила его долгим пронзительным взглядом. Ее отец никогда не был современным и прогрессивным. Хассе был чудаковатым, не приспособленным к жизни, тем, про кого говорят «не от мира сего», и ему трудно было принять некоторые очевидные вещи. Но что Майя знала точно, так это то, что он мог постараться, когда его просят. Отец сделал бы все для нее, и отдал бы свою жизнь. А еще Хассе Хаберг был добрым и слегка наивным. — Папа, я очень не хочу тебя пугать, но больше половины девочек в нашем классе уже занимаются сексом с парнями и принимают противозачаточные таблетки. — Наткнувшись на его смятенный взгляд, Майя решила уточнить. — Нет, я не хочу сказать, что у меня есть потребность срочно заняться с кем-то сексом. — Она улыбнулась. — Просто хочу, чтобы ты знал, что я уже не ребенок, и мои сверстники намного развитее меня. Хотя, не исключаю, что дома у них тоже бывают разговоры про «пестики и тычинки» и лекции про гормоны. — Майя, я… — Папа, если этот проклятый дар проявится, у меня не будет жизни — никакой. Ни студенческих будней, ни веселых выходных, ни семьи, ни работы, и ни, тем более, поцелуев с мальчишками — как ты их называешь, хотя, многие парни в моем возрасте уже выше и крепче тебя, водят автомобиль, курят и употребляют алкоголь. Все это закончится, папа. И не будет никакого «потом». — Майя облизнула губы и уставилась вдаль. — Я не знаю, что будет. Но у меня есть только «сейчас». И мне впервые очень сильно понравился парень. Прости, что он вампир — я не загадывала такого. — Ты видишь только часть Микаэля. — Устало произнес Хассе. — И эта часть может на самом деле быть весьма привлекательной и приятной. Но есть и еще кое-что другое, что тесно связано с ним, но может иногда существовать отдельно. — Я не говорю, что будет просто. — Она пожала плечами. — Может, я ему и не понравилась совсем. Это неважно. Микке мне нравится, и, значит, я искренне желаю ему добра. Если можешь, помоги ему, папа. — Я попытаюсь, но это не быстро, и неизвестно, есть ли вообще шансы на успех. — То, что ты точно можешь, так это проявить человечность. Если Микке согласен быть закованным в цепи, пусть будет прикован, но ему не место в подвале среди крыс. Подумай об этом. Хаберг молчал очень долго, затем, уже на подъезде к школе Дисгард, бросил на Майю примирительный взгляд. — Сегодня мы пригласим его наверх — поужинать и принять ванну. А дальше будет видно. — Хорошо. — На губах Майи расцвела улыбка. — Только обещай, что не сбежишь из школы и не станешь спускаться к нему одна. — Хорошо. — Она махнула в окно друзьям, стоящим на условленном месте, на тротуаре. — Спасибо, папа! — Поцеловала Хассе в щеку и, выйдя, наклонилась к окну. — Сегодня гандбольный матч, я напишу тебе, когда освобожусь. — Удачи! Она побежала к друзьям, а Хаберг тронул пальцами щеку. Он ужасно боялся ее потерять, но не собирался сдаваться. Страх — еще один повод идти вперед. Глава 20 — Привет! — Майя в последний раз махнула отцу и направилась к друзьям. На ходу расстегнула верх пальто, сняла шапку и дерзко улыбнулась. Биби радостно обняла ее, повисла на ее руке, и девочки обменялись шепотками. — Как дела? — Глядя, как они хихикают, спросил Хьюго. Было совершенно очевидно, что они скрывают от него что-то. — Все хорошо. — Напустив серьезности на лицо, ответила Майя. И толкнула локтем Биби, чтобы та успокоилась. — Тебе уже лучше? Майя нахмурилась, пытаясь понять, о чем он. — А, ты про вчерашнее. — Она небрежно отмахнулась. — Просто несварение, все уже прошло. — Я рад. Майя с Биби посмотрели друг на друга и разразились смехом. — Да что с вами? — Да так. — Ответила Бригитта, вцепившись в руку подруги, точно пиявка. — Девичьи секреты. — Ясно. — Идем? — Майя кивнула в сторону школы. — Ага. — Биби, возбужденная чем-то, даже и не думала отпускать ее руку. Хьюго Нордин был довольно умен, чтобы не лезть к ним с расспросами прямо сейчас, он решил, что спросит позже — у Бригитты. Та плохо умела держать язык за зубами. — Все приготовили домашку по геометрии? — Спросила Майя. — Какую домашку? — Вытаращилась на нее Биби. И они обе снова расхохотались. Хьюго плелся следом. Он чувствовал себя не в своей тарелке, ему не нравилось быть третьим лишним. — А ты сделал? — Обернулась к нему Майя. Ее глаза сияли, походка была пружинящей, летящей, она словно вся светилась, и это почему-то насторожило Хьюго. Он еще никогда не видел Майю такой. Нет, она, конечно, всегда была веселой и звонкой, могла пошутить, заразно смеялась вместе со всеми, и ему нравилось наблюдать за ней в такие моменты. Но сегодня Майя была… какой-то другой. — Да, там ничего сложного. — Ответил Хьюго, продолжая изучать ее взглядом. Синие глаза Майи сегодня казались голубыми. Ресницы выглядели длиннее, брови — ярче, даже веснушки на носу и щеках горели ярче солнца. Она словно умылась солнечным светом, и вся ее кожа покрылась золотом. — А мы вчера весь вечер эту задачку решали по телефону! — Воскликнула Биби. И ее фраза вызвала новый безудержный взрыв хохота у обеих. Хьюго готов был поклясться, что домашка по геометрии была тут ни при чем. — Майя, может, ты в курсе, почему твой отец позвонил мне утром и попросил сообщить ему, если ты опять улизнешь с занятий? — Спросил парень. — Серьезно? — Счастливое выражение в миг испарилось с ее лица. — Он так сделал? Папа тебе позвонил? — Да. В семь утра. Она посмотрела на Биби, и та выразительно распахнула глаза. — Это мой отец, ничего удивительного. — Пытаясь казаться спокойной, взмахнула шапкой Майя. Больше они на пути к школе не смеялись, и Хьюго только уверился в мысли, что девочки скрывают что-то, во что не собираются его посвящать. * * * — Я до сих пор не могу поверить. — С благоговением произнесла Биби. — Вампир. Настоящий! Майя, это та-а-ак романтично! Они лежали на высокой куче из спортивных матов и смотрели в потолок спортивного зала, пока их одноклассники разминались неподалеку, готовясь к зачету по прыжкам в длину. — Только ты можешь найти что-то романтичное в крови и убийствах. — Это все от отца. — Улыбнулась Биби. — Его работа покруче сериала «Mindhunter», ведь в городе вечно происходит какая-нибудь жуть! — Она перевернулась набок и посмотрела на подругу. — А вообще, Микке не виноват, что хочет съесть тебя, это его природа. Если он не научится контролировать голод, то тебе придется найти способ, как самой обратиться в вампира! — Боже, нет, только не это. — Поморщилась Майя. — Рыжая вампирша — это так сексуально! — Биби нарисовала в воздухе силуэт из своего воображения. — Ух! Тебе пойду клыки! Майя задумчиво коснулась губ пальцами. — У вампиров не бывает клыков. — Тихо сказала она. — Они такие сильные, что им ничего не стоит вырвать кусок мяса из человека и без них. — Блин. Ты его описываешь, как какого-то антивампира. — Хохотнула Биби. — Ни бледности, ни холодности, ни клыков! — Потому, что он не из сказки. Микке — настоящий вампир из реального мира. В легендах об этих существах больше выдумок, чем правды. Веками рассказы о вампирах обрастали небылицами — думаю, все из-за этого. — Он, хотя бы, креста боится? — Нет. — Майя обхватила пальцами крестик на груди. — Зато носит плащ. — О, да… — Бригитта упала на мат и мечтательно закрыла глаза. — Как Блэйд! — Блэйд — дампир. — Заткнись. — Она пихнула ее локтем. Майя рассмеялась. — Микаэль носит плащ прямо на голый торс. — Боги! — И у него грудь, как камень. А пресс — чтоб мне ослепнуть, он… я не могу отвести глаз! — Пресвятая Бригитта, защити меня от соблазнов, — прошептала Биби, положив руку на грудь. Затем вдруг открыла глаза. — А задница? Какая у него задница? — Мне еще не удалось разглядеть толком, но готова побиться об заклад, что такая же крепкая и красивая, как мышцы его пресса. — С придыханием сообщила Майя. — Кстати. — Она посмотрела на подругу. — Я сегодня собиралась раздобыть ему одежду. Планировала сбегать в магазин после уроков и потратить на это все скопленные деньги, но теперь у меня ничего не выйдет: папа, назначив Хьюго моим надсмотрщиком, поступил вероломно. — Ты думаешь, Хьюго тебя сдаст? — А как я объясню ему, что пошла в магазин мужской моды? — Верно. — Нахмурилась Биби. И тут же просияла. — Я знаю, что делать, детка. Дай-ка сюда свой телефон. — Зачем? — Давай. — Она потрясал рукой. — Мы сделаем заказ онлайн, а во время гандбольного матча, я сбегаю и заберу пакет в магазине. Что ты хочешь купить своему красавчику? — Это вообще нормально покупать одежду парню, который тебе нравится? — Засомневалась Майя. — Киса моя, Микаэль сейчас не в том положении, чтобы проявлять инициативу, ухаживая за тобой, так что мяч на твоей стороне поля, и в этом нет ничего необычного. Феминизм, равноправие, новый век, все дела. Сечешь? — Ему, правда, нужна одежда. — Подумав, согласилась Майя. Достала телефон и передала подруге. Биби быстро скачала нужное приложение и нашла нужный раздел: — А сейчас мы выберем отпадные джинсы для его крепкой задницы! — Взвизгнула она от нетерпения. — Голубые или черные? — Вот такие. — Майя указала на экран. — Хорошо, а какой у него размер? И рост? — А… я… — Не волнуйся, сейчас разберемся. — В ответ на ее смятение, скорчила рожицу Биби. — Ты забыла, что моя мама работает в магазине специализированной формы? И так как я частенько тусуюсь у нее по выходным, то примерно разбираюсь в мужских размерах. И задницах, уж поверь. Не хочешь, кстати, прикупить форму пожарного или полицейского для Микке? — Не-а. — Врача? — Нет, Биби. — Усмехнулась она. — Ладно. Вернемся к делу. Чтобы определить размер Микке, мне нужно знать, как он выглядит. Какой у него рост? — Э… — Как у твоего отца или у Хьюго? — Как у Александра. — Брякнула Майя. — Наверное. Ну, примерно. — Это очень хорошо. — Бригитта задумалась, что-то вычисляя в уме. — Это выше ста восьмидесяти пяти. Примерно. Значит, размер тридцать четыре. — Не верю, что мы делаем это. — Разволновалась Майя, ей стало душно. — Все нормально. Теперь давай прикинем, какой он плотности. — Как мой отец, только крепче. Нет! Может, как Хьюго? Или Александр… — Тридцать два должен подойти. — Уверенно выбрала Биби. — Они эластичные, так что не переживай: там полно места для шикарной задницы твоего вампира, и они будут соблазнительно ее обтягивать. — Вы не идете разминаться? — Крикнул им Хьюго. — Сейчас начнут принимать зачет! — Как тебе эта футболка? — Спросила Биби, садясь. — Ничего. — Ответила Майя, торопливо кидая ее в корзину. — Выкупаю? — Давай. — Готово! — Биби вернула ей телефон. — Не могу думать ни о каких вампирских задницах, когда мужчина моей мечты зовет меня заняться вместе чем-нибудь! — Рассмеялась она, бросив игривый взгляд в сторону Хьюго. Он делал пружинящие движения для растяжки метрах в двадцати от них. Короткие шорты скатались по коже, обнажив его крепкие бедра. — Не чем-нибудь, а прыжками в длину. — Напомнила Майя, убирая волосы в хвост. — Не ломай мне кайф. — Шлепнула ее по попе Биби. — Господи, что это? Капля пота катится у него по спине? Если я слизну ее, он посчитает меня сумасшедшей? — Фу, Биби! — Толкнула ее Майя. — Что? — Вернула она ей шутливый толчок. — Ты — гадкая распутница! — Даже святая Бригитта хотела бы дотронуться языком до этой мускулистой спины! Они подошли к одноклассникам. Некоторые все еще делали разминку, другие уже топтались у стартовой черты. — Юханна, тебе следует поработать над техникой. — Сказал господин Воллтер, преподаватель урока спорта и здоровья. — Так ты либо травмируешься, либо покажешь результат меньше норматива. Катина! То же самое. Я предупреждал, что нельзя пропускать уроки! — Он указал на Хьюго. — Эй, Нордин, покажи-ка девочкам, как нужно. Вот там, на запасной дорожке. Толчок двумя ногами, туловище вперед, все, как я учил, помнишь? — Да. — Кивнул Хьюго. — Приступайте. — Он повернулся к остальным. — А вы подходите по очереди к линии. Кто сегодня будет моим помощником? Спасибо, Ребека, ты отмечаешь результаты и следишь за замерами. Так кто первый? Очередь растянулась прилично, и Майя с Биби встали последними. Пока первые ученики делали свои первые попытки, они разминались, и Бригитта не отрывала взгляда от Катины, которая, как ей казалось, намеренно строила из себя дурочку, чтобы Хьюго подольше ей объяснял. Затем Юханна неуклюже раскорячилась, стараясь не заступить за линию и сильнее оттолкнуться, и ему пришлось показать, как правильнее делать толчок. Хьюго немного наклонил корпус вперед, слегка согнул ноги и отвел руки назад. — Да она сейчас съест его глазами! — Возмущенно прорычала Биби. — Смотри, как Катина пялится на его зад! — Мне кажется, она смотрит совсем не туда. — Усмехнулась Майя. Но подругу уже было не остановить: она фыркала, ворчала, комментировала каждое движение Катины и порывалась оттаскать ее за волосы. Майю это только смешило и умиляло. Конечно, она видела, как Хьюго возмужал и окреп: в майке и шортах он смотрелся классно, но такие эмоции, как у Биби, друг у нее, все же, не вызывал. * * * — Вчера в бар заходил Тень. Только распугал посетителей из числа наших. — Поделился Хьюго, когда они после ухода Бригитты остались с Майей на трибуне спортивной площадки. Они сидели на полностью заполненной болельщиками скамье, и их плечи соприкасались. — Пытались разнюхать, может, кто-то что-то знает о происшествии в клинике. — К нам вчера тоже заходил один. — Призналась Майя, посмотрев Хьюго в глаза. — Из морга исчез третий труп, и они задавали отцу вопросы об этом. — Что он им сказал? — Что ничего не знает. — Она дернула плечами. — Сначала папа думал, что причастен кто-то из Совета, но, судя по их реакции, они и сами в шоке. Вообще, это очень страшно, что кто-то ведет на нас охоту. — На Теней. — Поправил ее Хьюго. — Все трое были Тенями, и я не считаю этих тварей одними из нас. — Начинают! — Произнесла Майя, наблюдая, как на площадку выходят игроки двух команд. В красном — ученики Дисгарда, на их форме герб с птицей, в белом — ученики Хемлига, это гимназия из Реннвинда, у них на форме герб с медведем. Все ребята были сильными и крепкими, и от них трудно было отвести взгляд. — Что я пропустила? — Протиснулась к ним Биби. Майя сдвинулась, чтобы подруга могла сесть между ней и Хьюго. Соседи по скамье, болтливые девятиклассники, были не очень-то довольны, но Бригитта посмотрела на них так дерзко, что они дружно закрыли рты и отвернулись. — Ничего, — ответила Майя, — все только начинается. — Она наклонилась к уху подруги. — А где пакет? Ты не забрала покупки? — В шкафчике раздевалки. — Шепнула та ей в ответ. — Супер, спасибо. — Майя отбила ей «пять». Волнение всколыхнулось в ее душе и полилось через край: скоро она увидит Микке и передаст ему одежду, как он отреагирует? — О чем вы опять шепчетесь? — Наклонился Хьюго. — Обсудили игроков Хемлига, — закатила глаза Биби, — чисто спортивный интерес, не бери в голову. — И не собирался. — Покачал головой парень. — Кстати, я только что говорила с папой по телефону. — Заметила она. — У них там опять убийство: какая-то тварь напала рано утром в парке на девушку, которая выгуливала собаку, и убила обоих — и ее, и пса. Высосала всю кровь — начисто. — Ужас. — Выдохнул Хьюго. Майя сглотнула. «Похоже, Петтер восстал из мертвых и вкусил своей первой крови. На этом он, конечно же, не остановится: стригой будет убивать, чтобы питаться. И убивать тех, на кого укажет его хозяин». В Гримдале становилось все опаснее и мрачнее. Глава 21 — Я уже начал переживать, что никто не придет! — С этими словами Микаэль поднялся, завидев на лестнице Хаберга. И тут же удивился своему внутреннему желанию увидеть идущую следом Майю. Он вгляделся в пятно света у двери и испытал разочарование, когда она не появилась. — Как ты? — Доктор спустился и подошел ближе. — Как раны? — От них и следа нет. — Микке уставился на бутылку в его руке. В ней был целый литр красной жидкости. И у вампира зашумело в ушах: включилось то, что он так в себе ненавидел — яростное желание крови. Он знал, что, если не удовлетворить его немедленно, оно приведет к сильному возбуждению, непровоцируемой злости и все возрастающей физической боли. Со временем, если не удовлетворить голод, симптомы переходили в слабость, апатию, тошноту, что только усиливало эмоциональную нестабильность и взвинченность. Сейчас потребность в крови не была настолько сильной, чтобы свести его с ума и разом превратить в животное, но Микаэль ощущал темноту, растущую внутри, и это было очень опасно. — Здесь все, что мне удалось вынести из клиники сегодня. — Сказал Хассе, передавая ему бутылку. Микке пришлось сделать над собой усилие, чтобы не вырвать ее у него из рук и жадно не припасть губами к горлышку. Прежде ему было плевать на то, что о нем подумают, сейчас же вампиру не хотелось пугать хозяев этого дома своим поведением. — Спасибо. — Он открутил крышку и втянул носом металлический запах крови. Перед глазами поплыло. «Сделай это немедленно! — Проскрежетал в голове противный голос Адельгейд. — Выпей ее сейчас же!» — Я хочу, чтобы ты был сыт, когда поднимешься наверх. — Наверх? — Микаэль застыл с бутылкой, поднесенной ко рту, с адским трудом преодолевая желание немедленно выпить все залпом. — Тебе нужно принять душ. — Ты уже не боишься, что я прикончу тебя? — Боюсь, но готов рискнуть. — Ответил Хассе, поправив очки. — Майя настояла. Она бывает такой настырной временами, что проще согласиться, чем спорить. При мысли о девушке голод немного отступил. Микаэль с трудом сдержал улыбку. — Да она веревки из тебя крутит. — Да. — Улыбнулся Хассе. — Пей уже. Получив разрешение, Микаэль припал губами к бутылке. Он пытался не спешить, но все равно несколько капель потекли по его подбородку. Вампир с такой жадностью поглощал кровь, что едва не захлебывался. — Майя сегодня напомнила мне об одной важной вещи. — Вздохнул доктор, наблюдая за ним. — О том, что нормальной жизни у нее может и не быть. — Он спрятал руки в карманы джинсов. — Если что-то пойдет не так, они заберут ее у меня, заберут ее жизнь… — Хассе зажмурился, отгоняя от себя эти мысли. — А ведь я так молил Бога, чтобы Майя родилась обычной. — Молитва это переговоры с высшими силами. — Вытерев кровь с губ, и отдышавшись, произнес Микке. — Если твои переговоры прошли неудачно, значит, ты предложил слишком низкую цену. Или, — он посмотрел на Хассе, — у высших сил свои особые намерения насчет нее. — Мое лекарство — временная и не совсем надежная мера. Думаю, мне, все же, придется вывезти Майю отсюда каким-то образом. — Надеюсь, это случится после того, как ты меня освободишь. — Микаэль указал на цепь. — Не хочется остаться здесь навсегда и превратиться в мумию. — Давай, избавим тебя от этой штуки. — Усмехнулся Хаберг. — Только схожу за инструментом. * * * — Ну, вот и все. — Сердце Хассе забилось быстрее. Он вынул болт из оков, но не спешил отложить накидной ключ-головку в сторону — на случай, если вампир кинется на него. И Микаэль, надо признаться, думал об этом, но не по своей воле. Как только его руку освободили, в голове раздался голос древней вампирши, потребовавшей растерзать доктора, но парень попытался заглушить его мыслями о чем-то отвлеченном. И тут воспоминание о Майе пришлось как нельзя кстати: он вспомнил ее свитшот с единорогами и улыбнулся. — Никогда не доверяй вампирам, док. — Потирая запястье, произнес он. Хассе напрягся, его зрачки расширились. — Я не собираюсь тебя есть, расслабься. — Сказал Микке, вставая. — Просто на будущее. — Не шути так. — Пробормотал Хассе, поднимаясь. — У меня и так поджилки трясутся. — Знаю. — Усмехнулся парень. — Оставь плащ здесь. — Посоветовал доктор. — Майя приготовила для тебя какую-то одежду. Ума не приложу, где она ее раздобыла. — Ты, разумеется, отчитал ее за это? — Конечно. — Кивнул Хассе. — И ей плевать? — Ей плевать. Микаэль улыбнулся. — Узнаю Майю. Хаберг пропустил Микаэля вперед, и они стали подниматься по лестнице. — Могу я попросить тебя о кое о чем? — Валяй. — Ухмыльнулся Микке, чувствуя его страх. — Майя очень юная и неопытная. — Хассе прочистил горло. — Мне кажется, она слегка очарована тобой… — Хочешь предостеречь меня? — В каком-то смысле… — Чтобы я не соблазнял твою малышку? — Э… да. — Подтвердил Хассе. — Выбрось из головы все эти мысли, которые бывают у вас в этом возрасте, ясно? Майя еще ребенок. — Ей почти восемнадцать, у нее четкая фигура, она хороша собой, и еще у нее есть грудь. — Сказал Микке, обернувшись, и почти в лицо ему уперся накидной ключ. — Ну, прости, док, такое трудно не заметить «в моем возрасте». — Даже думать забудь о моей дочери в таком плане! — Понял. — Микаэль, паясничая, поднял руки. — Не водить шашни с твоей дочерью. — Именно. — Это будет гораздо проще, чем сдерживать желание ее съесть. — Расплылся в ехидной улыбке Микке. — Иди уже. Парень вышел в коридор и огляделся. Он впервые был здесь и видел, как живут Хаберги: небольшой уютный дом, из прихожей два пути — в гостиную и, кажется, на кухню. Или в столовую. А в конце коридора лестница наверх. Все помещения в приятных светлых тонах, сдержанно и ничего лишнего, но женская рука в оформлении чувствовалась. Микке услышал сначала ровный стук сердца, а потом уже ее шаги. Мгновение, и Майя появилась на пороге кухни. На ней был симпатичный белый фартук, а ее роскошные волосы были убраны в аккуратный хвост на макушке. — Привет, вампир. — Произнесла она, смущенно оглядев его обнаженный торс и задержав взгляд на татуировке на груди. Ее сердце толкнулось, и щеки моментально вспыхнули. Но еще сильнее разволновалось сердце самого Микке — забилось быстро и громко, чего вообще, наверное, не должно было происходить с вампиром. — Привет, ведьма. — Улыбнулся он. Они смотрели друг на друга и ничего не говорили. Молчание, возможно, длилось бы вечно, если бы не покашливание Хассе у него за спиной. — Душ на втором этаже — налево. — Заметил он, выразительно глянув на дочь. Но Майя и не думала сводить глаз с вампира. Судя по ее лицу, ей нравилось то, что она видела, и девушка не собиралась этого скрывать. — Одежда и полотенца уже там, на полке справа. — Сказала она. Микке следил за тем, как двигались ее пухлые губы, складывая слова в предложения, и ощущал, как его знобит — вот это уж точно было чем-то из ряда вон выходящим. — Дождись меня. — Подмигнул он ей — больше для того, чтобы еще раз подразнить ее отца. И Майя, поняв это, улыбнулась и покачала головой. Так и не дождавшись ответа, Микаэль поднялся наверх и огляделся. Ему несложно было по запаху догадаться, где и чья комната. Пропахшая табаком, газетами и медикаментами — кабинет и спальня Хассе, другая — с персиковыми обоями, источавшая аромат ванили, земляники и цветочного кондиционера для белья, принадлежала Майе. Микке с удивлением отметил, что ее спальня была больше, чем у доктора. «Да, папочка любит свою малышку» — улыбнулся он. Ванная комната была довольно просторной. Микаэль вошел, закрылся и включил воду. Собственное отражение в зеркале напугало его. Волосы неприлично отросли, кожа была вся в пыли и грязи, на губах засохли алые капли. И только его глаза после принятия дозы крови сверкали каким-то диким, демоническим блеском — это были глаза сытого хищника, готового, если будет необходимо, к новой схватке. Избавившись от лохмотьев, в которые превратились его брюки, Микаэль залез в ванну и невольно застонал: в горячей воде было так хорошо, что ломило кости, и мышцы сводило истомой. Он закрыл глаза и вспомнил свои последние дни перед обращением. Как его переполняли злоба и ярость, и сколько ошибок он из-за этого совершил. Как потерял отца в битве с врагом, как лишился той, кого любил — она выбрала другого. Микке вспомнил все обиды, все счастливые моменты, вспомнил, как получил от деда шаманский дар и невероятные способности, которыми позже пожертвовал, чтобы стать живым мертвецом. Перед глазами встали картины того, как он убивает всех подряд после обращения. Как кровь льется рекой, а жертвы на последнем вдохе называют его — то людоедом, то чудовищем, то ужасным монстром… А теперь Хаберги обращались с ним, как с человеком. И он внутренне уговаривал себя не убивать их. Нет, не потому, что он действительно был монстром, жаждущим крови, и настолько коварным, что злом платил за добро. А потому, что порой наступает такой порог, когда тьма вырывается из тюрьмы подсознания, и ею руководит уже что-то иное, не он сам. Говорят, Смерть не боится смерти. Но это не так. Глава 22 Когда Микаэль вошел на кухню, Хассе за что-то вполголоса отчитывал дочь. Его появление заставило доктора замолчать. Они с Маей обернулись и застыли в немом удивлении. Неужели, их так ошеломил вид Микаэля после ванной? Особенно девушку — та разглядывала его с приоткрытым ртом и чуть не выронила полотенце из рук. Майя действительно была поражена тем, как Микке изменился. Джинсы сидели на нем плотно — красиво облегали фигуру, футболка приятно оттеняла смуглую кожу и открывала взору литые, крепкие бицепсы. Его влажные темные волосы были небрежно уложены назад, что позволяло любоваться экзотическим для этих краев лицом и полными губами, которые он прикусывал, когда волновался. Микаэль, заметив ее реакцию, пожал плечами и улыбнулся — впервые не насмешливо, а искренне и по-настоящему. Очень по-человечески. И в животе у Майи сразу стало щекотно, и сердце забилось чаще. — Кх-кхм. — Кашлянул доктор. И девушка немедленно напустила серьезности на лицо: не хватало еще, чтобы вампир подумал, что она пускает по нему слюни! — Я теперь пахну земляничкой. — Похвастался Микаэль. Ему очень хотелось отвлечься от запаха мяса, идущего с плиты, на что-нибудь… да на что угодно! — Это мой гель для душа. — Виновато произнесла Майя. — Другого я не нашел. — Он посмотрел на Хассе, тот был заметно напряжен и готов защищать дочь, если понадобится. Микаэль попытался улыбнуться, чтобы разрядить ситуацию и показать, что он никому не собирается причинять вред. — Теперь понятно, почему от доктора Хаберга порой так пикантно и сладко пахнет. Тоже любишь побаловать себя земляничным гелем? — Садись за стол. — Вместо ответа Хассе указал на стул с краю. «Убью тебя, если коснешься моей дочери» — предупреждал его взгляд. Как будто Микке и так этого не знал. Он сделал шаг, и тут из-под стола выбежал черный кот. Поджал уши, увидев вампира, громко зашипел, а потом пулей вылетел из кухни. — Ох! — Майя приложила ладонь к груди. — Как он меня перепугал… Еще бы — Хаберги и так были взвинчены до предела, не зная, как пройдет ужин с «гостем», а тут это нечаянное недоразумение, иначе и не назовешь. — Готтфрид, полагаю? — Все еще глядя в сторону двери, куда удрал кот, решил уточнить Микке. — Животные не очень меня любят. Возможно, потому, что я — более сильный хищник, и они инстинктивно это чувствуют. — Ты не похож сейчас на вампира. — Произнесла Майя, сделав глубокий вдох. — Наверное, коты действительно могут ощущать потустороннее. — Черные особенно. — Подмигнул ей Микаэль. — Ты присаживайся. — Решив побыть радушным хозяином, напомнил о стуле Хассе. Взгляд же его говорил: «Не смотри так на нее, козел». — Благодарю. — Ехидно улыбнулся ему вампир и опустился на стул. Когда Микке садился за стол, Майя отметила про себя, что обувь свою он тоже почистил, и выглядел сейчас как обычный парень ее возраста. Ну, почти — ведь не каждый парень даже в их школе, и даже спортсмен, мог похвастаться такой красивой мужественной фигурой. Короче, вряд ли бы кому-то при взгляде на него могло прийти в голову, что он — вампир. Это казалось сейчас абсолютно не возможным. — Сегодня у нас на ужин стейк. — Положив перед ним приборы и нож, сказала Майя. Улыбнулась, отвернулась к плите и засуетилась у сковороды-гриль, выкладывая мясо на тарелку. — С кровью. — Торжественно объявила она. Микаэль перевел взгляд на Хассе. Судя по его хмурому виду, это была не его идея, и от нее доктор не пребывал в восторге. — Как так вышло, что у этого очкастого Мэтта Дэймона родилась такая дочь, как ты? — Спросил Микке, возвращая на Майю свой удивленный взгляд. — Тебе с научной точки зрения объяснить? — Она смущенно улыбнулась, но, взглянув на отца, тут же взяла себя в руки — с серьезным видом поставила перед вампиром тарелку. — Приятного аппетита. Помимо стейка на тарелке лежало несколько долек чеснока, какая-то зелень и две половинки томата черри — для украшения. С краю кетчупом было нарисовано сердечко: вообще, это была клякса, но Микаэль увидел в ней то, что увидел, и тут же поспешил одарить Майю пронизывающим, томным взглядом. «Да эта школьница действовала как заправская соблазнительница!» — Не дольше минуты с каждой стороны. — Добавила Майя. — И розмарин для золотистой корочки и привкуса. Микке сглотнул слюну. Мясо пахло невероятно. — Решено. — Брякнул он, взяв приборы. — Я женюсь! Хассе то ли простонал, то ли прорычал что-то, усевшись за стол справа. — Гранатовое вино. — Майя поставила перед ним бокал. — Как похоже на… — Микаэль приподнял бровь. — Кровь. — Кивнула она. — Вино? — Чуть не взвыл Хаберг. — Сок, папа. — Майя бросила на него предупреждающий взгляд. — Но, согласись, «вино» звучит лучше? Мужчина уронил лицо в ладони. Майя с Микке довольно переглянулись. — Твой стейк. — Сказала она, заставив его вынырнуть из ладоней. И поставила перед отцом тарелку с мясом. — А тебе сильная прожарка. Сочно и не сухо. — Спасибо. — Если вы каждый день так ужинаете, то я с радостью готов влиться в семью. — Усмехнулся Микаэль. Он дождался, пока Майя сядет, и только потом принялся за стейк. Хотя, первым его желанием было разорвать мясо руками и засунуть в рот кусок за куском. — Ну, как? — Девушка так и не приступила к еде. Она завороженно смотрела на него. — Потряса-а-ающе! — Выпалил Микаэль, проглотив первый кусок, почти не жуя. — Хотя, должен вас огорчить: такого понятия, как стейк с кровью не существует. Почти сразу после забоя животного вся кровь сцеживается, затем туша разделывается и отправляется на вызревание. Если бы кровь в ней оставляли, мясо бы быстро портилось. Суть хорошего стейка именно в выдержке. — Он указал на жидкость в кусочке, который тут же отрезал. — То, что принимают за кровь при прожарке, на самом деле, просто мясной сок. — Миоглобин. — Поправил его Хассе. — Белок, дающий такую окраску. — Стейк, как хороший сыр. — Продолжил Микке. — Чем дольше выдержан, тем вкуснее. А парное мясо хорошо лишь для вампиров. Жертва испытывает стресс, и от выработки адреналина ее мышцы становятся плотными. Людям, с их нежными желудками, лучше дождаться вызревания и ферментации мяса, тогда оно становится вкусным и нежным. Возникло неловкое молчание. Майя так и не притронулась к еде, а Хассе застыл с ножом и вилкой в руках. — Я рос возле фермы. — Пояснил Микаэль. И прочистил горло. Ему следовало оставить свое дерьмо при себе, а он будто специально постоянно брякал что-то мерзкое о своей истинной сути, не давая им расслабиться. — Тебе не вкусно? — Облизнув губы, спросила Майя. Похоже, вот что ее действительно волновало. — О-о… нет! Нет… — Он вернулся к еде, ругая себя за болтливость. Ее губы растянулись в улыбке. На самом деле, Микаэлю трудно было не смотреть на них — они были идеальны. И он судорожно перебирал в голове темы, на которые могут общаться нормальные люди в нормальном обществе. — Как прошел твой день, Майя? — Спросил вампир, глотнув кислого гранатового сока. — Хорошо. — Она задумалась. — Э… Скучала на занятиях, сдавала нормативы по прыжкам в длину, а еще мы с Биби и Хьюго, это мои друзья, ходили поддержать наших ребят на гандбольный матч. — Ты учишься в школе Дисгард? — Да. Его глаза загорелись. — Когда я играл за Хемлиг, мы постоянно надирали задницу вашим недоумкам! — Ты играл в гандбол? — Я был лучшим нападающим школы! — Серьезно? И Микаэль пустился в рассказ о том, как складывалась его карьера гандболиста в Реннвинде, и сколько травм он получил за всю юность. Майя смеялась, Хассе тоже постепенно расслабился, и даже Готтфрид вернулся на кухню — правда, остался сидеть на пороге, где было безопаснее. — Так ты хулиган! — Играя бровями, заметила Майя после того, как Микке поделился историей о том, как они устроили драку после игры в девятом классе. — Лучше бы он был хулиганом. — Улыбнулся Хаберг. «Чем вампиром» — догадался Микаэль, но не стал сердиться на Хассе. Тот всего лишь заботился о любимой и единственной дочери, к которой наглым образом прямо перед его носом клеился опасный упырь (и это слово тут не в качестве оскорбления, оно просто констатирует факт). — Судя по твоим рассказам, учиться в Хемлиге намного веселее. — Сказала Майя, поднявшись. Она отошла к плите и принялась колдовать над кофе. Микке невольно задумался о том, какой была бы ее сила, если бы ей позволили проявиться. Майя даже не знала того, что в ней заключено. Каково это? Быть в курсе, что твои предки обладали мощью, неподвластной человеку, и ощущать себя бесполезной смертной? Не иметь возможности постичь природу магии и использовать ее себе во благо? Ведь руки Майи — такие изящные, ловкие, чувствительные — они словно созданы для того, чтобы колдовать и, как богини судьбы норны, плести из нитей белой магии полотно судьбы. — В Хемлиге, увы, тоже нельзя прогуливать. — Наблюдая за девушкой, произнес Микаэль. — У меня с этим были некоторые проблемы, и я получил кучу замечаний за пропуски. — Наверное, там красиво — в Реннвинде. — Сказала Майя, занимаясь варкой кофе. — Там плохо с интернетом, и вечная непогода. — С грустью вспоминая родной город, заметил он. — Но очень красиво. Горы, реки, густой лес и плотный туман по утрам. Однажды побывав в Реннвинде, ты всегда будешь мыслями возвращаться в этот город. — Ты скучаешь. — Она не спросила, это было утверждение. — Да. — Микаэль замолчал, погружаясь в картины прошлого. — Это земля моих предков. Место силы. Все дороги, какими бы ты не шел, в конечном итоге все равно ведут туда. — Он посмотрел на пребывавшего в задумчивости Хассе, затем в спину Майи. — Спасибо за стейк, он был волшебным. Во всех смыслах. — А теперь кофе. — Улыбнулась ему девушка через плечо. Она продолжала что-то смешивать, затем вылила ароматную жидкость в невысокую кружку, что-то добавила, а у Микаэля все сжалось в груди от запаха, который напомнил ему о детстве. Вампиру даже дышать стало трудно — настолько аромат был знакомым и будил в нем все самое сильное, что осталось от человека. — По-саамски. — Мягко проговорила Майя, повернувшись. У Микке по спине побежали мурашки. Ему трудно было пробиться сквозь непонятные ощущения и вновь начать соображать. Все погружалось в туман воспоминаний о доме, о детстве, о матери. — С оленьим сыром. — Произнесла она с теплом и поставила перед ним кружку и ложку, которой следовало вылавливать кусочки сыра, чтобы закусывать ими. — Пришлось подсмотреть рецепт в Интернете. Щеки Майи вспыхнули. Она так старалась сделать ему приятное. Хотела, чтобы этот парень, знавший все о боли, смерти и одиночестве, почувствовал себя здесь как дома. И Микаэль ощущал, как его охватывает паника. Ему хотелось одновременно прижать Майю к себе, прислониться лицом к ее мягким волосам, вдохнуть их аромат, и хотелось убежать от этой сумасшедшей, которая готовит для вампира, упорно игнорируя тот факт, что он смертельно опасен для нее. Но затем он взял кружку и сделал маленький глоток кофе. Нежный бархатный вкус разливался во рту пьянящей сладостью, таял на языке и дарил легкое приятное головокружение. Микаэль не думал, что когда-нибудь в жизни ему еще придется наслаждаться тем, что относилось к «человеческим удовольствиям», он полагал, что яростная жажда крови вытеснила из его разума все остальное, но эта храбрая девчонка с глазами цвета океана переворачивала его мир, одной только чашкой кофе заставляя его снова чувствовать себя живым. — Папочка. — Она поставила кружку с сырным кофе и перед Хассе. Доктор видел все, что происходит между ними: каждый взгляд, каждое движение, он слышал каждое слово и ощущал притяжение между Микке и своей дочерью, но не пытался препятствовать и сохранял многозначительное молчание. И только Бог, наверное, знал, какого труда ему это стоило. — Спасибо. — Хассе взял ложку. — Ну, что ж, попробуем этот странный напиток. — Это вкусно. — Заверил Микке. На его верхней губе осталась сливочная пенка, что смотрелось довольно непривычно. — Эталонный саамский кофе. Они обменялись с Майей долгими взглядами. — Я рада. — Почти шепотом произнесла она. Румянец на ее лице поселился, кажется, навечно. — Позволишь мне тоже за тобой поухаживать? — Сказал Микаэль, вставая. И, не дожидаясь ответа, он усадил Майю за стол и принялся сооружать ей сырную горку в чашке с черным кофе. — Я все еще здесь. — Вздохнул Хассе, про которого, кажется, уже и не вспоминали. — А ты, — он бросил взгляд на дочь, — все еще под моей опекой. Но никто так и не обратил на него внимания. — Твой кофе. — Микке поставил перед ней чашку, дал ложку. — Спасибо. — А где твоя семья? — Майя подняла на него взгляд. — Осталась в Реннвинде? Лицо Микаэля померкло. Его накрыло тяжелыми мыслями. — Никого уже нет. — С трудом выдавил он и отвел глаза. — О, прости. — С сожалением выдохнула Майя. Парень замешкался, словно забыл, для чего встал из-за стола. — А можно мне молока? — Спросил Хассе, чтобы разрядить обстановку. — Без проблем. — Ответил вампир, ухватившись за возможность перевести тему. Он открыл холодильник, взял коробку с молоком и нечаянно сдавил так, что небольшая струйка фонтаном взвилась вверх. — Ох, простите за неловкость, не рассчитал силу… — Тут же схватил полотенце, промокнул им полку холодильника и свою руку. — Как ты вообще справляешься с такой силой? — Спросила Майя, зачерпывая ложечкой сыр. — Наверное, автомобиль можешь остановить на ходу? Микаэль подлил молока в стакан Хассе: — Честно? Не рискнул бы проводить такой эксперимент. Наверное, нет. — Он опустился на свой стул и сделал глоток чудесного кофе. — Но кружку пальцами нечаянно раздавить могу. — И банку с газировкой? — Легко. — И… — Майя перебирала в голове варианты. — Арбуз? — Да. — Микке облизнул губы, но от этого на них стало еще только больше пенки. — И мяч. И человеческий череп. — Он осекся, взглянув на Хассе. — Наверное. Как ни крути, любой разговор в итоге сводился к вампирской теме. — Каково это? — Словно не заметив возникшего напряжения, спросила Майя. — Быть бессмертным. Микаэль обхватил горячую кружку руками и долго смотрел на кофе, а затем сказал: — Ты понимаешь, что смертные тратят жизнь на ерунду. — Он поднял взгляд на Хассе, затем перевел на Майю. — Есть некая прелесть в том, что жизнь конечна. Нужно успеть сделать все, что имеет значение. Именно это и наполняет существование смыслом и целью. — И, все же, лучше, когда у тебя больше времени, чем у остальных. — Сказала Майя, поднимаясь из-за стола. — Если для этого не нужно питаться кровью, то возможно. — Быстро ответил он. — К любой жизни можно приспособиться. — Она подошла ближе. — Позволишь? Майя взяла чашку из его рук. Их пальцы соприкоснулись на мгновение, и мир остановился. Его кожа была мягкой и теплой. Не такой горячей, как у самой Майи, но и не холодной. Черные глаза Микке ее обезоруживали, она тонула в их бесконечности. Девушка могла бы поклясться, что время замерло на короткий миг, когда они касались друг друга, но всерьез думать об этом было уже некогда: кружка неожиданно выскользнула из ее рук и разбилась о твердый пол. — Все хорошо! — Спохватилась она. — Я уберу. Без задних мыслей Майя наклонилась и ухватила с пола осколок. Секунда осознания. И прежде, чем почувствовала боль, она охнула, поняв, что сейчас натворила… Микке дернулся, его ладони обрушились на стол в попытке ухватиться за что-то и удержать себя на месте. Майя подняла на него взгляд, вампир смотрел на нее стекленеющими карими глазами. Он задышал шумно и часто. И стал медленно подниматься с места. Девушка с ужасом посмотрела на свою руку: по пальцам расползалась кровь. От ее запаха Микаэля накрывало одуряющей горячей волной. Он затрясся, судорожно потянул носом воздух и начал издавать рычащие и булькающие звуки, а затем его взгляд потемнел еще сильнее, став чужим, пугающим и безумным. — Майя! — Где-то на задворках сознания крикнул ее отец. Она не поняла, как он оказался рядом, включил воду и сунул под струю ее руку. Ее трясло, когда Хассе, закрыв ее своей спиной, выставил перед собой длинный кухонный нож. Ее сердце стучало так, будто собиралось вырваться из груди. Плечи Майи тряслись, губы дрожали, а тело будто онемело от страха. — Спокойно, Микаэль. — Через секунду голос отца привел ее в чувство. — Все! Хватит! Опомнившись, она вынула руку из-под воды, обмотала полотенцем и отбежала к окну. Хассе все еще держал в руке нож, а Микаэль, потихоньку успокаиваясь, оседал обратно на стул. Взгляд у него прояснился, и первой эмоцией в нем проявившейся было глубочайшее ошеломление. Следом пришло сожаление: Микке просил у нее прощения одними глазами. И потрясенная до глубины души Майя с трудом сдерживалась, чтобы не подбежать и не обнять его — того, кто мгновение назад мог и хотел ее убить, того, кто был для нее совершенно чужим и опасным, но кто с первой секунды их знакомства стал для нее кем-то важным. — Я… — Выдохнул он. И в этот момент позвонили в дверь. Все трое застыли в тревожном онемении. Глава 23 — Это Хьюго. — Прошептала Майя, немного сдвинув штору и бросив короткий взгляд на улицу. — Я открою. — Подожди, нужно… — Начал отец. — Не надо, я выйду к нему. На негнущихся ногах она прошла мимо вампира, каждую секунду ожидая того, что он все-таки сорвется и набросится на нее. Майя не верила даже его виноватому взгляду. И при этом не могла винить Микке. Кровавая жажда была его сутью, она контролировала его сознание. И он не сдался ее милости, он боролся — и только что Майя была свидетелем этой борьбы. — Дочка, — позвал ее отец. — Все хорошо. — Заверила она его. Микке отвел взгляд и больше на нее не смотрел. Майя не помнила, как дошла до двери и открыла. — Привет. — Ее лицо скривилось в попытке изобразить улыбку, а сердце продолжало грохотать. — Привет. — Улыбнулся Хьюго и посмотрел куда-то ей через плечо. — О, привет, Хассе! Майя обернулась. Отец стоял в дверях кухни с ножом в руке. Видимо, от стресса не подумал, как это будет смотреться. — Привет, Хьюго, как дела? — Хорошо. Ужин готовите? — А… — Хассе опустил взгляд на нож. — Да. — Пахнет вкусно. — Хьюго склонил голову набок, пытаясь заглянуть в кухню. — У вас гости? — Да. — Доктор покосился через плечо. — Микаэль. Мой… ассистент. Зашел на ужин. — Тогда простите, что прервал. Мне нужно поговорить с Майей. — Выйдем? — Она выразительно взглянула на дверь. — Может, поднимемся… Майя не дала ему договорить, надела ботинки, схватила пальто, накинула на плечи и вытолкала парня за порог. — До встречи, Хассе… — Махнул он прежде, чем захлопнулась дверь. — Ты чего? — Уставился он на подругу, когда она стащила его за локоть со ступеней. — Ты зачем пришел? — Пытаясь продеть руку в рукав пальто, проворчала Майя. — У нас теперь так приветствуют друзей? — Хьюго, кажется, был ошарашен. — Да бли-и-ин! — Зарычала она, едва не уронив пальто на грязный тротуар. — Дай, помогу. — Вздохнул парень. Подхватил пальто и подержал так, чтобы удобнее было его надеть. — Что с рукой, Майя? — Да так. — Не глядя на него, буркнула девушка. Развернула полотенце. Ранка на пальце была совсем небольшой. Она инстинктивно сунула палец в рот и ощутила вкус крови. — Несчастный случай на кухне. — Поэтому ты так заведена? — Осторожно спросил Хьюго. — Нет. Я… — Майя нахмурилась, придумывая правдоподобный ответ. — Мы в последнее время не очень ладим с папой. — Она пожала плечами. — Поэтому я не хотела говорить при нем. Да и знаешь, вырываться из дома — всегда удовольствие. Прогуляемся? — Давай. — Недоверчиво отозвался он. Майя швырнула полотенце в урну и пошла по дорожке вдоль дома, не забыв бросить взгляд на окно, за которым мелькнула тень. — Что с тобой происходит в последнее время? — Спросил Хьюго, поравнявшись с ней. — Ничего. — Она посмотрела на палец: кровь почти остановилась. Майя подула на ранку. Место пореза ужасно болело. Но еще сильнее болела ее душа: девушка устроила это ужин, чтобы показать отцу, что Микке — человек, и его место среди них, а не в грязном подвале. Она была уверена, что парень обязательно сможет контролировать себя, просто ему нужно время. А теперь все покатилось кувырком. Впервые в жизни ей кто-то нравился настолько сильно, но все складывалось так, что они не могли даже просто общаться. Хотя бы, как друзья. — Ты ведь знаешь, что можешь поделиться со мной всем, что угодно. — Хьюго тоже бросил взгляд на окна ее дома. — Я просто напряжена. — Почти не врала Майя. — Хочется быть уверенной, что никакого дара у меня нет, но что, если он все-таки проявится? Я столько лет жила с полной уверенностью, что меня это не коснется, ведь ни одна проверка Совета не дала положительных результатов, но, чем ближе к моему совершеннолетию, тем больше давления со всех сторон. Ты бы видел того жуткого типа, который приходил к нам вчера: он пытался запугать нас с отцом, используя иллюзии. И пообещал, что пришлет какое-то приглашение — возможно, новая проверка. Что на этот раз? Они будут бить меня током, чтобы обнаружить способности? Или топить? Хьюго протянул ей руку, и Майя с улыбкой вложила в нее свою. Они шли по притихшей улице хмурого, озябшего города меж серых каменных домов, подсвеченных бледными прямоугольниками окон. Снежная вода в выбоинах камней на мостовой светилась синевой, ручейками уходила в тень обочин и оседала в мокрой холодной земле. Эта вода, несмотря ни на что, пахла весной, давая надежду на тепло и скорое перерождение природы. — Я не позволю Эрлингам забрать тебя. — Тихо произнес Хьюго и сжал ее горячую ладонь. — Если до этого дойдет, мы дадим им бой. В тишине капли падали с крыш, и где-то вдалеке хрипло ухали двигатели автомобилей. Майя с теплотой посмотрела на друга. Он не мог дать отпор, когда друзья Александра прижимали его к стене в школьном коридоре, но собирался биться за нее с главенствующим родом клана. Это было так… мило. И безрассудно. Больше даже безрассудно, поэтому пугало Майю. Ему не стоило рисковать своей жизнью ради нее. — Тебе тоже иногда кажется, что это все неправда? — Спросила Майя, улыбнувшись ему. — Что наши предки владели способностями и знаниями, недоступными обычным людям, что они колдовали? — Нет. — Твердо ответил Хьюго. — Не кажется. — Он воинственно расправил плечи. — И я верю, что однажды вёльвы вернут себе силы. Слышала про пророчество? — Да, но я сомневаюсь… — Что, если в нем говорится не об Эрлингах? — Это… — Она задумалась. — Это интересно. Если бы в общине появился кто-то столь же могущественный, как они, или превосходящий их по силе, они бы потеряли позиции, которые удерживали веками. — Ринд Эрлинг сам провозгласил себя вожаком, его не избирали. Просто оставшиеся в живых одаренные были слишком юные для того, чтобы противиться тому, кто был сильнее и старше. Власть оказалась в его руках незаконно, и так тянется уже более трех сотен лет. Кто-то обязан это исправить. — Немного обидно, что это не мы, да? — Подтолкнула его плечом Майя. — Ты гораздо спокойнее реагируешь на то, что у тебя нет способностей, а я, вот, все чаще думаю над тем, что бы было, окажись они у меня. Хьюго остановился, и Майе пришлось сделать то же самое. Она посмотрела на их сцепленные руки, затем сделала шаг и подняла взгляд на его лицо. Парень будто что-то хотел сказать, но не решался. — Что? — Тихо спросила Майя. Он грустно вздохнул. — Я… — Хьюго отпустил ее руку и потер виски, будто собираясь с мыслями. — Что такое, Хуги? Он выругался. Натурально. И это немало смутило девушку. — Майя, ты такая красивая! — Выпалил он в отчаянии. Его лицо покраснело — она заметила это даже в полутьме. И испугалась. Шестое чувство подсказывало, что может случиться дальше, и Майя совсем этого не хотела. — Я должен тебе сказать. — Тяжело вздохнув, произнес Хьюго. Даже голос его зазвучал по-другому. — Если ты по поводу «Приветствия весны», то считаю, что нам не нужно искать себе пары. — Затараторила Майя. — Предлагаю забить на эту стремную древнюю традицию и идти всем втроем: ты, я и Биби. Тем более, никто на входе проверять, кто с кем пришел, не будет. Ты хотел предложить то же самое? Да? Она знала, что выглядит нелепо, но лучше так, чем услышать то, что он собирался сказать и испуганно убежать, оставив его с разбитым сердцем. Да? Ведь он это собирался сделать? Признаться ей в любви? Ветер наотмашь ударил Хьюго в лицо — так, что он на мгновение зажмурился. Волосы Майи взметнулись от порыва и рассыпались по плечам. Хоть что-то разбавляло тишину этой неловкой паузы. — Майя, мне… — Не надо. — Взволнованно попросила она, мотнув головой. — Не говори. Неважно, что он собирался сказать, Майя видела гораздо больше в его грустных глазах. И знала, что это все только испортит. — Я не могу. — Выдохнул Хьюго. Он сократил между ними расстояние, положил свои ладони ей на плечи и поцеловал ее. Глава 24 Хьюго ткнулся губами в ее рот — так было бы правильнее сказать. Коснувшись ее губ и не получив реакции, он замер. Майя, хоть и ожидала подобного, но была ошеломлена настолько, что застыла на месте без движения. Парень отстранился, глядя на нее растерянно и виновато, а она так и продолжала, застыв как мумия, таращиться на него. — Я все испортил. — Сокрушенно произнес Хьюго. — Да. — Выдавила Майя. — Нет. — Замотала головой. — Боже! — Майя, позволь мне все объяснить. — Его ладони переместились на ее лицо, и девушка напряглась еще сильнее. — Вот черт! — Хьюго убрал руки. — Проводи меня домой. — Пряча взгляд, бросила она. — Я тебя расстроил? Майя пошла по дорожке обратно по направлению к дому. — Нет. Мне просто нужно вернуться домой. — Нужно было сначала сказать тебе. — Выдохнул Хьюго, поравнявшись с ней. — Прости. Я думал, ты догадывалась. Надеялся, что тоже тебе нравлюсь. Майя, я не хотел тебя напугать! Она ускорила шаг, ей не хватало воздуха. — Пожалуйста, не надо, Хьюго. — Ты была не готова, вот я дурак! — Хьюго, ты мой друг! — Воскликнула Майя, бросив на него короткий взгляд. — Ты мне как брат ! — Я знаю. — Он остановился. — Но я люблю тебя ! Майя остановилась, как громом пораженная. Зажмурилась, затем открыла глаза, которые щипало от слез. — И всегда любил. Еще с детства. — Донеслось в спину. Она медленно обернулась. Печальная полуулыбка Хьюго рвала ей душу. Майя понимала, что значил блеск в его светлых глазах, ведь каждое произнесенное им слово было серьезным. Он не просто хотел, чтобы она знала, он ждал от нее ответных чувств. И Майя так сильно нервничала, что боялась разрыдаться. — Хьюго. — Она сделала глубокий вдох. — Мне нужно переварить. — Да. — Закивал он. — Да. Конечно. — Нужно осмыслить это, уложить в своей голове. — Ты права. — Хьюго просиял, словно ему ответили взаимностью. — Да, Майя, конечно! — Встретимся в школе. — Устало сказала Майя. Ее потряхивало — не то от холода, не то от пережитого шока. Она, пошатываясь, прошла к крыльцу и поднялась по ступеням. — Пока! — Махнул Хьюго, когда девушка обернулась. Его голос эхом отозвался в ее голове. — Угу. — Беззвучно произнесла Майя и потянула на себя дверь. Оказавшись внутри, она почувствовала себя в безопасности. Дома было тепло и пахло стейком. Майя сразу же подумала о Микке и вспомнила их ужин. Ей было жутко неловко перед Биби, которая тоже неизбежно вскоре узнает о симпатиях Хьюго, но мысли о вампире перетягивали все внимание на себя. — Он там? — Кивнула она на дверь подвала, когда в коридор из кухни вышел Хассе. Отец кивнул. Майя наклонилась спиной на дверь и закрыла глаза. — Дай, посмотрю руку. — Попросил Хассе. Она перевела дыхание, затем посмотрела на него и послушно протянула ладонь: — Небольшая царапина. Крошечная. Даже следа не останется. — Нужно обработать и наклеить пластырь, чтобы ты смогла держать ручку на уроках. — Не нужно. Он подошел ближе. — Теперь ты понимаешь, что я говорил серьезно? Микаэль представляет опасность. Ты видела своими глазами, что с ним происходит в такие моменты. Это страшно. Майя помотала головой. — Страшно не это. — Улыбнулась она. — А то, что мне все равно. — Что ты такое говоришь, дочка? — Прошептал Хассе. — Я не понимаю, что со мной, папа. — Всхлипнула Майя. И он обнял ее крепко-крепко. И так тепло, что у самого на глазах выступили слезы. — Я просто знаю, что так правильно. — Уткнувшись в его грудь, произнесла она. — И не знаю, откуда мне это известно. * * * Этой ночью Майе с трудом удалось уснуть. Она ворочалась в постели часа два, и дважды порывалась спуститься в подвал, чтобы поговорить с Микке о том, что случилось. Но так и не решилась. Утром, когда прозвенел будильник, она чувствовала себя настолько паршиво, будто всю ночь провела придавленная бетонной плитой. Приняв душ, Майя ощутила себя уже намного лучше. За окном по-весеннему светило солнце, а календарь напоминал о том, что до школьного бала оставался всего день. Девушка была не из тех, кто тщательно продумывает свой образ на мероприятие, специально шьет платье и щепетильно подбирает туфли в тон наряду. Она не собиралась даже тратить время на маникюр, прическу и макияж, хотя, знала, что ее подруга Биби проведет завтра в салоне практически весь день и будет выглядеть сногсшибательно. Майя вдруг поймала себя на мысли, что ей плевать, какой у нее будет наряд, ведь Микаэль его не увидит. Парня не будет на празднике, и он не пригласит ее на танец. Не то, чтобы, она жила по всем этим девчачьим сказочно-мечтательным шаблонам, где прекрасный принц обязательно должен сделать Золушку звездой королевского бала, но такие моменты она действительно находила в определенном смысле романтичными. Майе было все равно, как одеться, потому, что она не хотела танцевать ни с кем другим, кроме того, кто был заперт в ее подвале. Даже, несмотря на то, что саркастичный вампир меньше всего походил на героя девичьих грез, которые танцевали с девушками на балах. Она собрала рюкзак, оделась и заколола непослушные волосы на затылке, украсив пучок веточкой желтых цветов — украшение ручной работы досталось ей от мамы. Майя придирчиво оглядела свое отражение и покачала головой: Биби была права, красная форма смотрелась агрессивно, а в ее случае — так еще и сливалась с волосами и румянцем на щеках. Этот цвет утвердили как главный в символике школы еще несколько десятков лет назад, когда Эрлинги возглавили совет директоров, и с тех пор Дисгард превратился в сплошное красное пятно. Майя взяла рюкзак и направилась в кухню, чтобы сделать омлет и кофе: отец все равно не откажет ей в том, чтобы отнести завтрак Микаэлю. И по пути заметила, что нигде нет кота, который обычно становился чересчур энергичным, путался в ногах и громко мяукал, когда хозяева спускались на завтрак — так Готтфрид напоминал о себе и о том, что не собирается умирать голодной смертью, пока люди набивали себе животы. Майя поискала его наверху, затем в гостиной, в коридоре и, наконец, на кухне. Кота нигде не было видно. — Готтфрид, — позвала она. На душе становилось тревожно. Майя достала из ящика пакет с кормом и потрясла, но здоровенный мейнкун, бывавший голодным двадцать четыре часа в сутки, не спешил бежать на этот звук. — Готтфрид! — Крикнула Майя громче, и по ее спине пробежал холодок. Она все поняла. — Готтфрид! Девушка кинулась к подвалу. Дверь в него была приоткрыта. Майя дернула ее, побежала вниз по ступеням, и уже через секунду перед ней предстала картина, от которой подпрыгнуло сердце: Микке сидел на матрасе с чашкой кофе в руке, а возле его ног развалился довольный Готтфрид, чьи огромные ушки с кисточками, делавшие его похожими на дьяволенка, торчали вверх, словно антенны. Кот, прикрыв глаза, довольно урчал — потому что свободной рукой вампир гладил его. Гладил ее кота — с ума сойти! А рядом, на стуле, попивая кофе, сидел ее отец и, как ни в чем не бывало, курил сигарету. — Готтфрид… — С облегчением выдохнула она. — Привет. — Произнес Микаэль, отдернув руку. Он заметно напрягся, и теперь по его лицу нельзя было прочитать его эмоций. — Представляешь, — сказал Хассе, — я закрыл его тут вчера нечаянно, и они с Микаэлем провели вместе ночь. — Как романтично. — Майя не понимала, раздражен Микке или чувствует себя виноватым, поэтому не находила в себе сил улыбнуться ему. — Рада, что вы поладили. — Я подумывал его съесть, но не люблю шерсть. — Безразлично произнес вампир. — Застревает в горле и зубах. И в этот момент она внутренне улыбнулась, поняв, что он делает: Микке пытается оттолкнуть ее от себя. Он заботится о ней , хочет ее обезопасить. — Спасибо. — Ехидно ответила Майя. — У тебя невероятная сила воли. — Затем развернулась и бросила через плечо. — Готтфрид, идем, я тебя накормлю! И кот, словно послушный верный пес, поднялся и побежал за ней, вытянув хвост трубой. — Он еще и лапу ей дает. — Тихо проговорил Хассе. Майя направилась на кухню с мыслью о том, что им с Микке нужен разговор наедине. Он никогда не покажет своих истинных чувств при ее отце.


    Часть 3 Ведьма

    Часть 3 Ведьма «Ведьма любит один раз» Глава 25 Майя удивилась, не застав Хьюго на месте встречи у школы, но еще больше удивилась Биби: — Это так на него не похоже. — Она проверила телефон. — Может, ему позвонить? Честно говоря, Майя испытывала облегчение. Она не знала, как смотреть ему в глаза после вчерашнего. Но еще больше виноватой Майя чувствовала себя по отношению к подруге: парень, от которого Биби была без ума, вчера признался, что сохнет по ней. — Нет. — Она буквально потащила Бригитту за собой. — Идем, а то опоздаем. — Но Хьюго никогда не опаздывает! — Тогда чиркни ему сообщение. — Может, подождем еще минутку? — Биби плелась за ней неохотно. — Я уже замерзла, идем. — Первый теплый день! — Не стони. — Простонала Майя. И решила перевести тему на то, что волновало Биби больше всего. — Кстати, ты, все-таки, решила, в чем завтра пойдешь? Это сработало. Вплоть до начала урока Бригитта болтала только лишь о платье, туфлях и макияже, в деталях рассказывая о том, как готовится к балу. Хьюго появился лишь к началу второго урока: вошел в аудиторию последним, коротко махнул им рукой и уселся через целый ряд от них — там, где обычно бывало свободно. На переменах он вел себя отстраненно, с неохотой общался, вяло откликался на попытки Биби разговорить его, а на Майю так вообще не смотрел. — Думаю, это он так изводит себя, настраиваясь на завтра. До «Приветствия весны» меньше суток, а Хьюго так и не пригласил меня. — Протараторила Бригитта, увлекая Майю за собой на перемене. — Какой же он милый в своей нерешительности! Прям булочка, так бы и съела! Майя закашлялась. — Думаю, — нахмурилась она, — тебе стоит ему помочь. — Как? — Предложи ему сама. — Считаешь, это уместно? — Она до боли сжала ее ладонь. — А если Хьюго поймет, что нравится мне? — А ты разве не хочешь, чтобы он узнал? — Да, но… — Или как вариант, можем прийти втроем. — Изобразила улыбку Майя. — Это фото на входе — чистая формальность, зато вам обоим будет комфортно. А уже на танцах у него будет больше смелости, пригласить тебя. — Считаешь? — Повисла на ее руке Биби. — Что это? Слышишь? — Высвободилась Майя. — Кто-то плачет. — Это в уборной. — Указала подруга. Они вместе вошли внутрь. — Там. — Шепнула Биби, указав на одну из кабинок. Какая-то девчонка буквально захлебывалась в слезах. И с каждой секундой завывания становились только громче. — Эй. — Постучала Майя, и дверца приоткрылась. — Убирайтесь! Уходите! — Завыла девица, сидящая на унитазе, швырнув в них кусок салфетки, которой вытирала глаза. — Оставьте меня в покое! Майя сразу узнала ее: они пару раз видели эту старшеклассницу с Александром — возле школы и в кафе. Похоже, их отношения закончились, и не на очень хорошей ноте. Биби, поймав взгляд подруги, выразительно выпучила глаза. — Послушай, как тебя? — Бригитта достала из сумки бутылку. — Выпей воды, тебе нужно успокоиться. Если ты не перестанешь рыдать, твое лицо опухнет, и вся школа поймет, что ты ревела. А из-за чего — и даже спрашивать не станут, и так понятно. — Иди ты в задницу со своей водой! — Простонала она, прикладывая к покрасневшим глазам новую салфетку. — Прости. — Поморщилась Биби. — Я бываю грубой и с трудом подбираю слова, но мы… не поглумиться пришли. — Мы, правда, хотим помочь. — Наклонилась к ней Майя. — Идем, тебе нужно умыться. Девчонка громко высморкалась и посмотрела на них недоверчиво. — Мы никому не скажем. — Заверила Биби. — Честно. — А если ты будешь и дальше так громко плакать, то еще кто-нибудь услышит. — Добавила Майя. — И у меня есть пудра. — Постучала по сумке Бригитта. — Сейчас быстренько приведем тебя в порядок, и пойдешь на урок. Девушка встала с унитаза и прошлепала к раковине. Ее плечи были опущены, она больше не рыдала, но часто-часто всхлипывала, пока умывалась. — Как тебя зовут? — Миа. — Вздохнула брюнетка. — У тебя красивые волосы, Миа. И вдруг она разрыдалась с новой силой. Ничего не поняв, Майя с Биби обменялись вопросительными взглядами. — Он тоже так говори-и-ил! — Наконец, выдавила Миа. — Кто? Александр? — Осторожно предположила Бригитта. — Да-а-а… — Она вытерла лицо салфетками и наклонилась спиной на стену. — Зря ты с ним связалась, конечно. Он красавчик, и все такое, но конченый подлец! — Биби убрала с ее щеки кусок скатавшейся целлюлозы от салфетки и улыбнулась. — Хотя, кто бы тебя ни понял? Каждая вторая девочка в школе тает при виде этого гаденыша! — И зачем я только с ним связалась? — Сморкнувшись в салфетку, произнесла Миа. — Ведь знала же, что он наиграется и бросит… — Он расстался с тобой накануне бала? — С сочувствием покачала головой Майя. — Нет, он даже не объяснился со мной. — Глядя в одну точку, проговорила девушка. — Подошел к моей подруге и прямо при мне пригласил ее на бал! — А она? — Согласи-и-илась! — Завыла Миа. — Вот гадина. — Процедила Биби. — А ты? — Подавая ей новую салфетку, спросила Майя. — А я развернулась и ушла. — Волосы бы выдрать такой подруге! — Серьезно сказала Биби. И Майе не оставалось ничего, кроме как кивнуть. Интересно, что скажет о ней Биби, когда узнает, что она является объектом страсти Хьюго? И как это повлияет на их дружбу в дальнейшем? Такого легкого общения в их троице, как прежде, очевидно, уже не будет. — Короче, слушай, Миа. — Решительно проговорила Бригитта. — Сейчас ты успокоишься, припудришь носик и вернешься на занятия. Ты никому не покажешь, как тебе плохо, поняла? Будешь вести себя так, будто ничего не произошло. — А Гретта? — Твоя бывшая подружайка? — Усмехнулась Биби. — Да-да, бывшая. Забудь о ней. Сделай вид, будто никогда ее не знала. Ей даже мстить не нужно: Эрлинг все сделает за тебя — бросит ее через недельку-другую. — Со мной он встречался всего четыре дня… — Едва слышно пробормотала она. — У-у, детка, ну, так нельзя. Всего четыре дня, а ты льешь по нему водопады слез? — Мы переспали. — Призналась Миа, повесив голову. — С кем не бывает. — Бригитта наморщила лоб, выразительно взглянув на Майю. Та пожала плечами. — Он говорил, что я лучше всех. Что никогда не встречал таких, как я! — Все будет хорошо. — Тронула ее за плечо Майя. — Он был у меня первым! — Еще пуще разрыдалась она. — М-да. С трудом успокоив девушку, они помогли ей умыться и привести в порядок лицо. Разойдясь в разные стороны, Майя с Биби напоследок махнули ей рукой. — Господи, какой бардак у людей в голове. — Изумилась Бригитта, проводив взглядом Мию. — Она не первая и не последняя. — Заметила Майя, взглянув на часы. — Мы из-за нее теперь не успеем пообедать. — Может, хоть по булочке с кремом прихватим? — Кивнула в сторону кафе Биби. — Или шоколадный тортик. — Согласилась Майя. — А, знаешь, мне ее вроде и жалко, и нет. В глубине души девчонки чувствуют такое — знают, на что соглашаются. У Эрлинга ни с кем не было серьезных отношений, и Миа это знала. Как знает и эта Гретель. — Гретта. — Один хрен. — Прыснула со смеху Биби. — Привет. — Словно из воздуха материализовался перед ними Александр. Девушки замерли, как вкопанные. Майя инстинктивно обвела взглядом коридор: вокруг было достаточно учеников, чтобы Эрлинг не рискнул силой зажимать ее у стены, как в прошлый раз. — Да чего вы сразу так напряглись? — Улыбнулся он, поднимая руки. — Я что, когда-то давал повод думать, что могу обидеть кого-то? — Александр подошел к Майе вплотную. — Тем более, тебя, морковка. — Будешь называть так свою очередную подружку, а я — Майя. — Воинственно расправила плечи девушка. — Не нравится «морковка»? Может, тогда мандаринка? Так тебе больше нравится? — Промурлыкал он. Хотя, промурлыкал — мягко сказано. Таким тоном может промурлыкать разве что здоровенный крокодил перед нападением на свою жертву. — Чего тебе? — С шумом выдохнула она. — Эй, мальчики! — Зазвенел голос Биби. — А вы чего там застыли? — Видимо, обращалась к друзьям Эрлинга. — Ваш шеф сильно рискует, оказываясь один на один с нами! Моя подруга владеет приемчиками самозащиты, от которых может пострадать его главное богатство! Вы же его должны защищать? Я права? — Я велел им не приближаться. — Расплылся в улыбке Александр, посмотрев на Биби. — Но тебе лучше не дразнить их, куколка. Вдруг случится так, что ты окажешься одна наедине с ними всеми? Они редко бывают вежливыми, особенно Акс: такие дерзкие цыпочки, как ты, как раз в его вкусе. — Ты мне угрожаешь? — Рассмеялась она нервно. — Уже дрожу от страха! — Я спросила, чего тебе? — Майя тронула его за плечо, чтобы отвлечь внимание от Биби, пока он совсем не взбесился и не вышел из себя из-за ее вызывающего поведения. Александр широко распахнул глаза. То ли его смутил тон, с которым Майя обратилась к нему — спокойный и мягкий, то ли он забыл, зачем вообще подошел к ней. Он возвышался над девушкой, тупо пялясь на ее лицо, и как будто позабыв, что должен ухмыляться и посылать ей злобные взгляды. — Хотел убедиться, что ты придешь завтра на это… — Эрлинг растерянно нахмурился, — тупое мероприятие. — Скажи еще, что приглашаешь ее. — Бригитта нагло протиснулась между ними. — Может, и так. — Он приподнял бровь, словно его раздражало, что приходится говорить это вслух. — Ты уж прости, но у нее есть парень. — Довольно улыбнулась Биби. Александр посмотрел на нее, а затем на Майю широко распахнутыми глазами, и у Майи голова пошла кругом. — Это правда? — Он схватил ее за предплечье. — Отпусти! — Попыталась вырваться она. — Правда? — Спросил Александр жестче. Он держал ее достаточно крепко, чтобы обездвижить, но недостаточно для того, чтобы причинить боль. — Это не твое дело! — Воскликнула Майя, вырвалась из захвата и поспешила в сторону кафе, не дав ему возможности спросить что-то еще. — Правда. — Усмехнулась Бригитта. Показала ему средний палец и помчалась за ней вслед. Александр Эрлинг ошарашенно и взбешенно смотрел им вслед. Ему было плевать, что его выставили слабаком перед друзьями, и те сейчас с недоумением пялились на него. Он был в ярости: Майя не могла встречаться с кем-то без его ведома. Просто потому, что это была Майя. Его игрушка. Его собственность. Девушка, которая с рождения знала о том, что предназначена ему — Александру Эрлингу. * * * — Прикроешь меня? — Чего? — Удивилась Биби. — Мне нужно смыться так, чтобы Хьюго не доложил об этом отцу. — Сказала Майя ей на ухо, когда они вошли в школьное кафе. — Куда? Это из-за Эрлинга? Мы же здорово его уделали только что! — Нет. — Она оглянулась по сторонам и снова шепнула Биби на ухо. — Просто я поняла, что сейчас самое подходящее время. — Для чего? — Для того, чтобы поговорить с Микке. Отвлеки Хьюго, пожалуйста. — Попросила Майя. — Займи его чем-нибудь. Я вернусь через два часа. Сейчас география, потом два урока домоводства: он даже не поймет, что меня не было. Просто возьми его на себя прямо сейчас, ладно? — Хорошо… — Растерянно согласилась Биби. — Давай! — Она развернула подругу, и та уставилась на Хьюго, идущего прямо к ним. — Что эта обезьяна опять хотела от вас? — Спросил парень, приблизившись. — Биби расскажет, а мне нужно к директору. — Развела руками Майя. — Отчитаться за пропуск. — Я… Да… — Промычала Биби, провожая ее взглядом. — Может, ты объяснишь мне, что за шутка про то, что у Майи появился парень? — Встав перед ней, спросил Хьюго. — О, ты слышал… — Бригитта сглотнула, затем медленно подняла взгляд на его вспыхнувшее лицо. — А как нам еще было отделаться от Эрлинга? — Она пожала плечами. — Импровизация! Глава 26 Майя добиралась до дома пешком. Сначала опоздала на автобус, идущий в нужном направлении, затем ей пришлось пройти два квартала до следующей остановки, там она простояла минут десять и, решив, что просто теряет время, побежала. Вряд ли бы кто-то здравомыслящий, даже она сама, мог бы отыскать в тот момент логику в ее действиях, но девушка просто знала, что должна поговорить с Микке наедине хотя бы несколько минут. И была уверена, что останется при этом живой. Вот такая слепая, ничем, кроме интуиции, не обоснованная вера. Майя вошла в дом, заперла дверь и отдышалась. Она знала, что вампир почувствует запах ее пота и стук ее сердца, и ему будет труднее себя сдерживать, но должна была рискнуть. Он ждал ее, это она тоже знала точно. Бросив пальто и рюкзак в коридоре, Майя подошла к двери подвала и вставила в замок запасной ключ, который так и не отдала отцу. Щелчок, и на пути к смерти больше не было преград. — Я как раз голоден. — Послышался его голос. Майя решила, что без света им будет уютнее, и спустилась по ступеням почти на ощупь. Она замерла у изножья лестницы, ожидая, когда глаза привыкнут к полутьме, и слушая его дыхание. — Неужели, тебе так осточертела твоя жизнь? — Прорычал Микке. Майя видела, как темная тень поднимается от земли. Глухо зазвенела тяжелая цепь. Если бы вампир хотел ее съесть, он бы не спустился вчера обратно в подвал и не позволил Хассе приковать его снова. — Можешь не тратить свою энергию на это. — Она закрыла глаза на мгновение, собираясь с духом. — У тебя не получится меня запугать. Ты знаешь, что я тебя не боюсь. — Брось, Майя. — Микаэль сделал шаг, сократив между ними расстояние. — Ты не похожа на самоубийцу. И она тоже сделала шаг ему навстречу. — Я и не собираюсь прощаться с жизнью. — Ответила она. Больше Майя ему объяснить не могла, потому что сама до конца всего не понимала. — Зачем тогда ты пришла? — Хрипло спросил Микке. — Если не для того, чтобы стать моим обедом. — Чтобы ты не ощущал вины за то, что произошло вчера за ужином. Он расхохотался. Так громко, что глубокий и низкий звук его голоса заполнил все темное пространство подвала. Майя поежилась. Не от сырости и прохлады, а от смущения, сковавшего тело. — С чего ты взяла, что я испытываю вину? — Отсмеявшись, спросил вампир. Поборов сомнения, Майя сделала еще шаг. Теперь их разделял всего метр. — Я даже знаю, почему ты скрываешь это. — Почему же? — Микаэль держал голову прямо, но ей казалось, что он отвел глаза, чтобы не смотреть на нее. — Чтобы я держалась от тебя подальше. — Она облизала губы, потом медленно шагнула к нему, оказавшись так близко, что при желании могла положить ладони на его грудь. — Но я не буду. — Зря. — Выдохнул он. И замолчал. Майя тоже больше не говорила ни слова. Они смотрели друг на друга, не произнося ни звука, и это странное молчание длилось не меньше минуты. — Вали отсюда. — Наконец, устало произнес Микке ей в лицо и отвернулся. Она вздрогнула от его неожиданной грубости и прошептала: — Это бесполезно. — Что бесполезно? — Его голос гневно дрожал. — Разговаривать со мной так. Я все равно не уйду. — Дура. Майя смотрела на его спину и тряслась всем телом. Ей хотелось дать ему пощечину, но вампир не поворачивался, ожидая, что она все-таки уйдет. Ее грудь высоко вздымалась на вдохе, а плечи подрагивали, но не от страха, а от обиды. И все равно этих жестоких слов было недостаточно, чтобы прогнать ее. — Я даю тебе последний шанс. — Сказал Микке. — Свалить отсюда, чтобы сохранить жизнь и повзрослеть, наконец. Ты ведешь себя, как маленькая идиотка, возомнившая себя… не пойми кем! — Кем же? — Усмехнулась Майя. — Скажи. — Роковой женщиной, — ответил он, обернувшись и взглянув на нее свысока, — которую голодный вампир должен пощадить — неизвестно зачем. — Как же неизвестно? Потому, что я нравлюсь тебе. На этот раз вампир не смеялся. Он резко схватил ее и развернул к себе спиной. Майя ахнула и замерла. Микке с силой прижал ее к себе, сковав рукой сразу оба ее запястья и, прежде, чем она успела сообразить, грубо наклонил ее голову, обнажив шею для укуса. Майя оказалась в ловушке, она закрыла глаза и перестала дышать, ожидая конца. «О, боже…» — Этого ты хотела? — Спросил вампир. Его дыхание обжигало ее кожу. Майя чувствовала, как его губы почти касаются ее шеи, но ее тело было зажато в его железной хватке, и не получалось даже пошевелиться. — Стать к тебе ближе? — Ее голос звучал прерывисто. — В общем, да. Он резко выдохнул, и ледяная щекотка разбежалась по ее коже от шеи к спине. «Вот проклятье!» — она боялась его и одновременно была возбуждена до предела. Эти новые для Майи чувства вызывали у нее головокружение и слабость, ее колени подкашивались — хорошо, что Микке крепко ее держал. — Зря ты испытываешь судьбу. — Прошептал он ей на ухо. — Ты меня не укусишь. — Уверенно заявила Майя и отчаянно втянула носом воздух. Она попыталась дернуться, но Микаэль только сильнее притиснул ее к себе. Эта сладкая пытка лишала ее сил. Чем больше он тянул, тем больше девушка убеждалась в том, что вампир ее не тронет. — Откуда ты это знаешь? — Спросил он, намеренно выделив каждое слово. Майя почувствовала, как туман застилает ее мысли. Там, где Микаэль касался ее, кожа стыла от холода, но ее тело при этом пылало огнем. Они дышали в унисон, и оба почти задыхались. — Просто знаю. — Пробормотала она, наваливаясь на него и ощущая невесомость. Майя понимала, что наступает момент истины. Сейчас он либо оттолкнет ее, либо съест. Она хотела и того, и другого одновременно. Дикое, безумное желание, оно заполняло сейчас все ее сознание. Холодок его дыхания пробежался по ее шее, а затем… губы Микаэля мягко коснулись ее кожи. Это был поцелуй! Ее глаза распахнулись, едва понимание случившегося обрушилось на нее. Микке целовал ее в шею! В следующее мгновение вампир резко развернул ее к себе лицом и встряхнул. Пульс бился в ее ушах, сердце замирало. Майя чувствовала, как от него пахнет сыростью подвала, но этот аромат казался ей изысканным, и ей хотелось пропитаться им полностью и остаться в нем навечно. Она взглянула в его глаза и уже не могла от них оторваться: они как черное звездное небо — давали намеки на то, что таится в их глубине, но не открывали всех истин. Казалось, что, если смотреть в них достаточно долго, то можно узнать часть его секретов. — Ты — сумасшедшая, знаешь это? — Микаэль встряхнул ее снова. — Да. — Кивнула Майя. Он запустил пальцы одной руки в ее волосы, а другая его рука, звеня цепью, путешествовала по ее спине, пока не замерла на талии. Секунда, и Микке опустил ее еще ниже и сжал ее задницу, заставив вскрикнуть. — Ах! — Ты этого хотела? — Вампир наклонился ниже, к ее лицу. Майя пыталась не выдавать эмоций, но все ее тело буквально звенело от его грубых прикосновений. Их губы были так близко, что она ощущала его дыхание на своей коже. А затем она почувствовала его возбуждение: Микке так сильно вжимал ее в себя, что это просто нельзя было не почувствовать, и давление только возрастало. — Боже. — Прорычал он, легонько проведя языком по ее нижней губе. — Да. — Майя на выдохе застонала. — Вампир вспомнил Господа. — Усмехнулся Микаэль ей в губы. — Вот, что ты со мной делаешь, ведьма. Он нависал над ней, как большая черная туча, и его пламенный взгляд был полон страсти, а не голода — вот, что она видела. Микке прижимался к ней бедрами, и Майя знала, какую реакцию у него вызывает. Ее собственное желание от этого только усиливалось. Она дрожала, наблюдая за тем, как он снова тянется к ней губами, а затем тихо прошептала: — Поцелуй меня только, если это будет что-то значить для тебя, Микаэль. — Ведьму не целуют просто так? — Удивился он, ослабив хватку. — Ведьма любит один раз. — Выдавила она, прикрывая глаза от ощущений, вызванных его прикосновениями. — И навсегда. — Тогда лучше закончить сейчас. — Его голос дрогнул. Очарование момента рассеялось в прохладном воздухе. — Ты прав. — Прерывисто дыша, Майя медленно высвободилась. Но было похоже на то, что Микке этому рад: он очень неохотно отпускал ее из своих объятий. А его взгляд обреченно скользил по ее телу и лицу. — Мне пора. — Сказала она. И тогда вампир взял ее за руку. — Побудь со мной еще пару минут. Майя смотрела на их сомкнутые руки и на его запястье, сжатое оковами, и ее сердце обливалось кровью. — Хорошо. — Она положила и вторую ладонь на его руку. — Ты когда-нибудь думала о своих корнях? — Переведя дух, спросил Микке. — Хотела бы познать магию? Чувствовать не как человек, видеть больше? Колдовать? — Возможно. — Ее голос еще дрожал. — А ты? Хотел бы стать снова человеком? — Даже сделав выбор, нельзя не оглядываться назад. — Ответил он. — Почему ты спросил о магии? — Я скучаю по ней. Мой род видел во мне преемника. Того, кто примет власть, поведет изгнанников за собой, вернет им родные земли. Старейшина рода передал мне дар, которого я лишился, став вампиром, и теперь путь домой мне закрыт. — Что это был за дар? — Магия стихий. — Сжал ее ладонь Микке. — Духи рода помогали мне управлять погодой. Также я учился врачевать, и кое-что еще — по мелочи. — Это потрясающе. — Улыбнулась Майя. — Мне жаль, что ты больше не можешь шаманить. — Камлать. — Улыбнулся он уголками губ. — Так это называется. — Ты… уже встречался с ведьмами в своей жизни? — С гейду — темной ведьмой. В Реннвинде. У ведьм вне Гримдаля вообще нет проблем с заклинаниями, знаешь ли. Мне жаль, что так произошло с твоим народом, и что из-за этого вы на грани исчезновения. — Да. — Кивнула Майя и отпустила его руку. Ее ладоням сразу стало так холодно и неуютно, что она поспешила сомкнуть их в замок. — Интересно, что движет ведьмами, когда они решают встать одной ногой в мир черной магии, а другой остаться стоять в этом мире? Микаэль обвел ее внимательным взглядом. — Ведьма использует энергию природы и человека. Ей, как и любому другому колдуну, вёльве, магу, шаману, оставлено право решать, зло творить или добро. — Он убрал тонкую прядь ее мягких волос ей за ухо. — Магия — это мудрость, живущая в душе. Иногда цели, к которым мы идем, требуют больших жертв, и белая магия не всегда выступает помощником. — Ты убивал? — Вдруг огорошила его Майя. — Да. — Ответил Микке. Она ведь и так это знала. — Сколько раз? Он сделал вдох, затем медленно выдохнул. — Не сосчитать. — Расскажи. Вампир замер в задумчивости, затем тихо сказал: — Едва обратившись, я пировал: убивал людей, не задумываясь и не считая, я купался в их крови, и у меня не было никаких чувств — тем более, сострадания. Вряд ли, у меня получится сосчитать убитых, но я помню их глаза, и это зрелище будет преследовать меня до конца моих дней. — Он протянул руку и погладил большим пальцем ее щеку. — Ты — прекрасное создание, Майя. И, когда твое очарование мною испарится, ты поймешь, что я — монстр, в котором нет ничего достойного хотя бы твоего мизинца. Ты не видела меня, перемазанного кишками и кровью, грязного, смердящего, безумного, лакающего кровь прямо с пола и пожирающего червей из земли на кладбище с голодухи. Я — чудовище, которое нельзя оправдывать и не стоит желать. — Ты думаешь, никто не захочет быть с тобой? — Немного наивно и сочувственно улыбнулась она. — Я — бессмертный, Майя. Мне трудно найти женщину, которая проживет достаточно долго, чтобы это хоть как-то соизмерялось с тем временем, которое отмерено мне. Однажды ты умрешь, а я все еще буду молод и жив. Это несправедливо по отношению к тебе, и оставит меня с разбитым сердцем. Не стоит и начинать. — А ты не боишься одиночества? Микке приподнял брови, словно она задала наиглупейший вопрос. — Одиночество боится меня. Майя улыбнулась — по-взрослому, даже мудро, что немало смутило вампира. Затем она развернулась и пошла к лестнице. — Ты опять соврал мне. — Произнесла она, остановившись на нижней ступени и взглянув на него. — Ты все время мне врешь. — Так лучше. — Сипло прошептал Микке. — Вот опять. Майя поймала себя на мысли, что, сколько бы он не упрямился, его мысли для нее — открытая книга. И притяжение между ними это уже не ее выдумка. Это реальность, которую Микаэль может отрицать бесконечно, но от этого ничего не изменится, и оно никуда не исчезнет. — Давай, спроси что-нибудь еще. — Усмехнулся он, провожая ее взглядом. — Скажи еще что-нибудь эдакое, от чего у меня все внутренности скрутит! Ему тоже жаль было расставаться. И все же — он не поцеловал ее, когда она поставила условие, и сам прочертил между ними границу. — Вегетарианцы на вкус другие? — Спросила Майя. Даже в полутьме, по тону голоса, он чувствовал, что она улыбается. — Ты — чудо. — Хрипло произнес вампир. — Знаю. — Ответила она и скрылась за дверью. Глава 27 — Ты теперь всегда будешь меня избегать? — Внезапное появление Хьюго чуть не свело Майю с ума. Она только пробралась обратно в здание школы и почти дошла незамеченной до нужного кабинета, когда он вырос у нее на пути. — Я… — Майя подняла на него взгляд, нервно убрала выбившиеся из прически пряди за уши. — Думала, это ты меня избегаешь! — Может, поговорим? — Хьюго не собирался освобождать ей дорогу. Майя бросила взгляд на часы: — Минуту назад начался урок. Я и так опоздала. — Это из-за того, что было вчера? Она шагнула влево, и он за ней, затем — вправо, и Хьюго снова повторил за девушкой движение. Майя вздохнула, поняв, что теперь ей от разговора не сбежать. — Я не ожидала. — Призналась она, наконец, найдя в себе силы посмотреть ему в глаза. Лицо Хьюго было таким родным, что у нее щемило сердце. — Считала, тебе нравится Биби. — Биби? Серьезно ? — Его брови взлетели вверх. Это была плохая новость для ее подруги. — Ты ей нравишься, Хьюго. — Боже. — Глаза парня забегали. — Видишь, как все запуталось? — Развела руками Майя. — Так ты из-за нее меня динамишь? — Озвучил он свою догадку. Его руки легли на ее плечи, и Майя невольно сжалась вся изнутри, словно пружина. — Это не станет проблемой, Биби все поймет. Это же мы с тобой, Майя, мы с детства вместе, у нас особая связь. Только скажи, что тоже чувствуешь ко мне что-то, и… — Хьюго, пожалуйста. — Майя шагнула назад, и он вынужден был убрать руки с ее плеч. — Ты — мой друг. — Я тебе совсем не нравлюсь? — Его лицо исказила гримаса боли. — Не в этом дело. — Она бросила взгляд на часы, затем на дверь нужной ей аудитории. — Давай, закроем тему, ладно? Я не хочу разрушать нашу дружбу. Майя обошла его и направилась к двери, она просто трусливо сбегала. — Так Биби сказала правду? — Бросил Хьюго ей в спину. — Что у тебя есть кто-то. Майя обернулась. Парень стоял, опустив плечи и насупившись, его взгляд пылал горечью разочарования. — В этом все дело? — Его губы задрожали. — Есть кто-то еще? Она сглотнула, сделала вдох и на выдохе произнесла: — Есть. Хьюго поморщился, как от зубной боли. — Прости. — Тихо сказала Майя. Тряхнула головой, одарила его сожалеющим взглядом и скрылась в кабинете. * * * — Как прошел день? — Спросил Хассе, когда Майя села к нему в машину. Она бросила взгляд в окно на Биби, та как раз собиралась сесть в машину к Хьюго. Подруга подмигнула ей — радостная от предвкушения общения с ним наедине, и Майя махнула ей рукой на прощание, а затем посмотрела на здание школы. Дисгард выглядел мрачновато, но современно — точно нагромождение больших серых бетонных коробок, утопающее в свете панорамных окон. — Прекрасно. — Протянула она. — А как твой? — Я много работал сегодня с кровью Микке: продолжаю исследовать ее. — И как продвигается? — Понадобятся еще образцы. Они выехали с территории школы. — Ты серьезно веришь в то, что с ее помощью можно остановить вымирание вёльв? Или вернуть потомкам одаренных силы их предков? — Я не ставлю себе конкретных целей, это исследование интересно само по себе: никогда не знаешь, где ждут новые открытия. Майя обернулась назад, где на сиденье лежала сумка отца. — Тебе удалось сегодня раздобыть для него кровь? — Пришлось завести дружбу с сотрудником банка крови. — Тревожно постучал по рулю Хассе. — Томас уже начинает ревновать. Майя улыбнулась. — Ты сильно рискуешь, вынося оттуда пакеты с кровью. Что будет, если тебя поймают? — Микаэль должен быть сыт. — Ответил он. — Держа в доме голодного вампира, я рискую сильнее. Она посмотрела на крохотную ранку на своем пальце и вспомнила взгляд Микаэля в тот момент, когда поранилась. В нем было больше звериного, чем человеческого. Отец перехватил взгляд Майи и, возможно, догадался о ее мыслях. Решив, что бесполезно настаивать на присутствии вампира сегодня за ужином, она кивнула и отвернулась к окну. * * * Вечером, лежа в постели, Майя прокручивала в голове дневной разговор с Микаэлем. Там, в темноте подвала, она была беззащитна, и он мог оборвать ее жизнь в любой момент, но не сделал этого. Как и не поцеловал ее после озвученного условия — что огорчило и одновременно обрадовало Майю. Разумеется, она не думала, что вампир влюбился в нее с первого взгляда и тут же признается в своих чувствах, но то, что между ними существовало притяжение, невозможно было отрицать: она ощущала это в каждом его вдохе, взгляде и слове. «Хьюго тоже предложил пойти втроем», — прислала сообщение Биби. «Ты расстроилась?», — спросила Майя. Она набирала сообщение, поглаживая кота, развалившегося возле нее поверх одеяла. «Немного. Но он так забавно смущается, что я таю. — Ответила подруга. — А еще мы сегодня заезжали в магазин, где я помогала выбрать ему костюм. Теперь я знаю всё о ягодицах Хьюго Нордина! И (спойлер) — даже как они выглядят!» «Ты заглядывала в примерочную⁈» «Всего разок. Ну, может, два. Или три. — Биби приправила сообщение кучей эмодзи. — Кто виноват, что в примерочной магазина слишком узкие занавеси?» «Ах, ты, развратница!» «А как прошло твое свидание с вампиром?» Майя взволнованно прижала телефон к груди и уставилась в темноту. Вспоминая их разговор, она словно еще раз переживала каждое его прикосновение и слышала каждое его слово. «Он собирался меня поцеловать. — Написала она ответ. — Но я его остановила. Ужасно жалею». «Вот это облом. Мне так интересно, как целуются вампиры!» «Как обычные парни. Наверное. По крайней мере, выглядит он именно так. Кроме взгляда — в нем все черти ада» * * * После того, как Хассе ушел, Микаэль сел на матрас и навалился спиной на холодную стену. Он ненавидел все, что касалось его вампирской сущности, ненавидел себя, эти кормежки из бутылки и свои перемазанные кровью губы. Он был опасным зверем, которого держат на привязи, чтобы тот не сожрал прекрасную деву в приступе голодной ярости. И это вполне устраивало его еще вчера, но только не сегодня, когда Микаэль поймал себя на мысли, что скучает по ней — по этой самоуверенной и дерзкой рыжей ведьмочке, сломавшей все стереотипы и барьеры, что разделяли их. Он не сказал о дневном визите Майи ее отцу, боясь, что тот отберет у нее ключ, и девушка вообще больше не спустится к нему в подвал никогда. А Микке хотел этого — сам не зная почему. И оттого чувствовал себя конченым идиотом, о чем постоянно напоминала Адельгейд, приходившая на пару с голодом: старуха в обличье роскошной девы глумилась над его чувствами к этой смертной, премерзко хохоча и в деталях описывая, что стоит сделать с девчонкой, когда они встретятся в следующий раз. — Разорви ей горло, напейся ее крови, смотри, как потускнеют ее большие синие глаза, когда жизнь будет покидать их, переходя к тебе. А он мечтал заткнуть ее навсегда и почему-то думал о нежности, которую хочет подарить Майе. И его прежде мертвое сердце теперь бешено колотилось в груди. Микаэль вспоминал их встречу: как девушка смотрела на него, немного хмурясь, как глядела ему в глаза с любопытством и беспокойством. Как пахли ее волосы — земляникой и солнечным светом, даже в хмурый день. Как обтягивала ее фигуру эта странная школьная форма всех оттенков красного, вызывая у него мысли о том, что на Майе слишком много одежды, и ему стоит ее снять — слой за слоем. Микке помнил ее учащенное дыхание в тишине подвала и все еще будто ощущал тепло ее тела. Он спрашивал, какого черта не поцеловал ее тогда, и сам же отвечал, что не может позволить себе испытывать чувства к кому-либо. Майя так хотела этого, но Микаэль сдержался — ради нее же самой. Сейчас, спустя несколько часов после того разговора, его руки все еще горели: так сильно он желал вернуть ее в свои объятия. И голод тут был совсем ни при чем. * * * — Как я выгляжу? — Спросила Майя, спустившись в гостиную. Атласное облегающее платье глубокого синего цвета смотрелось на ней потрясающе, у Хассе даже дух захватило. — Это платье… — Хрипло произнес он. — Мамино. — Подтвердила она и закусила губу. Доктор прекрасно помнил его: супруга надевала этот наряд в ресторан, когда они отмечали десять лет совместной жизни. Майя тогда была еще крошкой. Он и подумать не мог, что дочь выросла настолько, что оно окажется ей в пору. — Ты выглядишь такой… взрослой. — Тихо сказал Хассе. Майя покружилась перед ним и замерла. — Спасибо, что разрешил ехать с друзьями. — Она поцеловала его в щеку. — Я уже передумал. — Вздохнул он. — Поздно. — Улыбнулась Майя, взяла сумочку и направилась к выходу. Проходя мимо подвальной двери, она задержалась. Майя не могла не бросить на нее взгляд. Если честно, девушке больше хотелось остаться дома, и она бы так и поступила, если бы отец разрешил ей провести, хотя бы, час с Микке. Жаль, что он не увидит ее такой красивой. Был бы повод задуматься о том, что она не юная глупышка, которой он ее постоянно обзывает, а взрослая женщина, вполне созревшая для отношений. — Пока! — Бросила она отцу, надев пальто и выйдя на крыльцо. По крайней мере, на школьном празднике будет, кому оценить ее внешний вид. Жаль только, поцелуев этих парней она совсем не хотела. — Вау! — Прокричала Биби, высовываясь в окно с пассажирского сиденья. — Это что за красотка⁈ — Спасибо, это я. — Смутилась Майя. — Жми на газ, Хьюго! — Постучав по дверце машины, воскликнула подруга. — Мы ее не возьмем! Нельзя, чтобы на балу был кто-то красивее меня! Она расхохоталась, и Майя, еще раз махнув на прощание отцу, села на заднее сиденье машины. — Привет. — Хьюго выглядел так, будто его мысли витали где-то далеко. — Симпатичный костюм. — Заметила Майя. — Ты тоже отлично выглядишь. — Ответил он сухо. — И все? — Пихнула его в плечо Биби. — Да что с тобой сегодня? — Она повернулась к Майе. — Знаешь, что он сказал о моем платье? — Девушка покрутила плечами и поправила грудь в тесном мини цвета фуксии. — «Неплохо»! Он сказал «неплохо», блин! Глава 28 — Серьезно? — Не поверила своим глазам Бригитта, войдя в холл школы. — Они решили украсить помещение красным⁈ Кто этот психопат, который выступил дизайнером? Майя с удивлением оглянулась вокруг. Алые шары под потолком, блестящие розовые и красные ленты на стенах, бумажные гирлянды огненного цвета с символикой школы, даже фото учеников на приветственном стенде обрамляли рамки различных оттенков красного. — Что именно мне должно здесь напоминать о весне? — Сделала пару фотографий этого безумства на телефон Биби. Они сдали верхнюю одежду в гардероб и вернулись в холл. — Коктейль? — Предложил девушкам Хьюго. Они обернулись. Два бокала, которые он взял со стола, тоже были с алым содержимым. — Это точно не бал сатаны? — Рассмеялась Биби. Майя попробовала коктейль, это была газировка со вкусом жвачки. «Прикольно». — Приветственное фото! — Громко провозгласила госпожа Даль, учительница иностранного языка, которая встречала всех при входе. Едва ребята успели плотно встать в ряд: девочки с коктейлями, Хьюго посередине, обняв их за плечи, как щелкнул затвор. — Готово! Через несколько секунд учительница уже махала перед их лицами мгновенным фото, на котором вот-вот должно было проявиться изображение. А еще через полминуты она уже потеряла к ним интерес и встречала других гостей. — Мило. — Заметила Майя, глядя на получившийся снимок. Бригитта на фотографии выглядела счастливой, а вот они с Хьюго стояли с такими серьезными лицами, будто делали снимок на паспорт. — Мне здесь как будто семьдесят. — Буркнул Хьюго. Выхватил карточку, он вставил ее в красную рамку и прищепкой прикрепил к длинной веревке с фотографиями остальных учеников, тянущейся через весь холл. — А теперь селфи! — Взвизгнула Биби, повисая на нем. — Улыбочку! Она прижала к нему щекой, и Хьюго скривил рот в попытке изобразить улыбку. — Можешь сделать лицо попроще? — Биби ущипнула его за бок. Хьюго посмотрел на нее, и она сделала снимок. — Хватит. — Парень поспешил спрятаться от объектива и направился в зал, откуда раздавалась громкая музыка. — Идеально. — С улыбкой сказала Майя, глядя на экран смартфона Бригитты. — Он будто любуется тобой. — Нужно запостить. — Обрадовалась подруга. — Вот так, да. Супер! Через мгновение они уже входили в зал, полный учеников. Закуски на столах, музыканты на сцене, забитый до отказа танцпол — атмосфера настраивала на веселье. — Хоть здесь нет красного… — Выдохнула Биби, оглядываясь. Зал был украшен в оттенках золота: фольга, атласные шторы, роскошная фотозона, даже посуда. А скатерти на столах так ярко переливались позолотой, что казалось целая река золотого песка вылилась на них и стекла прямо на пол. Смотрелось эффектно и неординарно. — Даже не верится, что мы в школе. — Присвистнул Хьюго. После приветственной речи директора, музыканты заиграли что-то ритмичное, и ученики бросились зажигать на танцпол. Бригитта тоже сразу начала двигаться в такт. Хьюго отошел к стене, а Майя, поставив бокал на стол, присоединилась к ней. — Пять часов диких танцев! — Проорала Биби, обняв ее. — Ты готова? — Да! — Поддержала ее Майя, стараясь изобразить радость. Больше удовольствия ей доставила бы не музыка, а низкий голос Микке, но выбирать не приходилось. Мелодия вибрировала в ее теле, заставляя покачиваться в такт. Биби дразнила и подначивала ее откровенными движениями, и Майя, смеясь, старалась раскрепоститься и повторяла за ней. Мелодии становились все быстрее и быстрее, и Майе уже хотелось пить, но подруга не отпускала ее с танцпола. Биби выглядела ослепительно: платье сидело на ней, как влитое, и каждое ее движение было преисполнено изящества и страсти. Майя рядом с ней чувствовала себя обезьянкой, пытающейся подражать, но на удивление она находила это занятие довольно забавным. Пока не наткнулась на взгляд Александра, наблюдающего за ней с возвышения, куда могли подниматься только ведущие и музыканты. Парень был один, его свиты нигде не было видно. Он был в темно-сером костюме и белой рубашке, ворот которой был расстегнут. Эрлинг выглядел идеально — как всегда. Начиная от дорогой одежды, заканчивая беспорядком на голове. И Майя была уверена, что каждая вторая девушка в зале танцует, надеясь, что он смотрит именно на нее. Она невольно замедлила движения танца, и Александр поднял бокал, салютуя ей. Он самодовольно ухмыльнулся, заметив ее замешательство. — Пойду-ка, попью. — Крикнула Майя подруге. Развернулась и направилась к столам. Как раз в этот момент какой-то идиот объявил медленный танец, и через секунду Майя буквально впечаталась в грудь Хьюго, неизвестно откуда материализовавшегося на ее пути. — Ой, прости. — Она отняла руки от его груди и неуклюже поправила волосы. — Потанцуем? — Наклонившись к ее уху, спросил он. Его дыхание обожгло ее кожу, а пронзительный, почти умоляющий тон ввел в ступор. — Я не… я… — Майя обернулась к Биби, обвела ее испуганным взглядом. — Я не могу. — Всего один танец, пожалуйста. — Хьюго взял ее за руку. Другая его рука непостижимым образом оказалась на ее талии, заставив девушку от напряжения превратиться в статую. Ноги Майи будто приросли к полу, она не могла пошевельнуться. — Хватит бояться меня. — Прошептал Хьюго, прижимаясь все ближе, укутывая ее собой. — Я… мне… — пробормотала она, чувствуя, как жар ударяет в голову. Майе было ужасно стыдно, но, как ни поступи, она причиняла боль — либо Бригитте, либо самому Хьюго. Да и убегать уже было поздно, и Майя позволила ему повести в танце. Осторожно передвигая ногами, она положила дрожащие руки на плечи Хьюго. Они сделали поворот, и перед Майей появилось изумленное, полное разочарования лицо Биби. «Ну, вот, она разбила подруге сердце». Майя постаралась взглядом дать ей понять, что не виновата, но Бригитта уже сорвалась с места и направилась к одному из столов, чтобы чего-нибудь выпить. — Ты даже не представляешь, сколько значишь для меня, Майя. — Произнес Хьюго, покачивая ее в танце. От его тела исходил такой жар, а сердце колотилось так сильно, что ей становилось еще только больше не по себе. Майя оторвалась от парня и посмотрела ему в глаза, но лучше бы она этого не делала: во взгляде Хьюго пылала безудержная страсть, он готов был наброситься на нее с поцелуями, как только поймет, что Майя тоже к этому готова. «Вот черт»… Она уткнулась носом в его грудь — подальше от греха. И закусила губу до боли: что же делать? Как теперь выпутываться из этого? А Хьюго прижимал ее к себе все плотнее, и его пальцы на ее талии едва ли не выписывали круги. — Две девушки. Один парень. Проблема. — С ехидной усмешкой сказала Нотт расстроенной Биби, которая залпом осушила стакан с какой-то дрянной приторной содовой. — Не лезь не в свое дело. — Фыркнула та, бросив на нее короткий осуждающий взгляд. — Хочешь, я сделаю так, чтобы ей было больно? — Неотрывно наблюдая за Майей с Хьюго, спросила Нотт. Бригитта сжала кулаки, затем медленно повернулась к девушке и мотнула головой: — Ты спятила? Она — моя подруга. Даже думать забудь о таком! — Я просто предложила. — Ухмыльнулась Нотт. А Биби уже потеряла к ней интерес: она заметила прорывающегося к Майе через толпу Александра. Судя по всему, парень был настроен решительно, и ему ничего не стоило отбросить от нее Хьюго, взяв его за шкирку, словно нашкодившего щенка. Бригитта бросилась ему наперерез, позабыв о всякой осторожности и здравом смысле: — Эй, красавчик! Эрлинг вынужден был остановиться и опустить на нее взгляд. Биби казалась миниатюрной рядом с ним, и он с легкостью мог видеть Майю, бросая взгляды поверх ее головы. — А, это ты. — Александр поднял бровь. — Еще трезвая? Усмешка это уже что-то. Он не продолжил путь, оттолкнув ее, и это было прекрасно. Оставалось удержать его внимание. — Потанцуем? — Очаровательно улыбнулась ему Биби. Его взгляд скользнул поверх ее макушки — в сторону Майи, затем опустился ниже — к декольте Бригитты. Похоже, увиденное его заинтересовало, потому что Эрлинг на мгновение замешкал. Она не собиралась ждать, пока он откажется, и прильнула к нему: — Вот и отлично. — А ты… горячая штучка. — Хмыкнул он, опуская на ее талию свои ладони и скользя ими ниже по округлостям ее тела. — Да, но мы на школьном вечере, блондинчик, так что верни-ка свои руки туда, где им полагается быть, чтобы мы могли продолжить наш танец в рамках приличия. — Промурлыкала она ему на ухо и собственноручно переместила его ладони повыше — обратно на свою талию. — Учителя же смотрят, ну. — А ты мне нравишься. — Александр посмотрел на нее так, что Биби захотелось сбежать. — Правда? — Она захлопала ресницами. — Конечно, сладкая. — Он одарил ее самоуверенной улыбкой, которая ему, подлецу, безусловно, шла. — Только давай позже поболтаем, хорошо? И, ущипнув Биби за задницу, Александр сдвинул ее в сторону, точно ненужную мебель. Она выругалась ему в спину, наблюдая, как он растворяется в толпе, удаляясь совсем не туда, куда собирался до этого. Бригитта развернулась, чтобы взглянуть на Майю, но подруги тоже уже не было: Хьюго в полном одиночестве стоял возле стола с бокалом. — Где она? — Спросила Биби, подойдя к нему. — Ушла. — Не глядя на нее, ответил Хьюго. Похоже, он был не слишком доволен тем, как завершился их танец. Жаль, Биби пропустила этот момент. — Майя тебе нравится, да? — Спросила она, взяв со стола бутылку с тоником. — Почему ты не говорил мне об этом? — Что бы это изменило? — Повернувшись к столу, проговорил он. — Многое, поверь. — С горечью ответила Биби, сделав глоток. Поставила бутылку и отправилась танцевать, а он, хмурясь, смотрел ей вслед. — Эй, рыжая! — Позвал кто-то, когда Майя выбежала в коридор, чтобы отдышаться после танца с Хьюго. Она знала этот голос, и по ее спине побежали мурашки. — Что опять? — Девушка посмотрела на него через плечо. — У меня есть кое-что для тебя. — Ответил Александр, подходя ближе. — Что именно? — Недоверчиво поинтересовалась Майя, обернувшись к нему. — Приглашение . — Холодно улыбнулся он. В секунду сократил расстояние между ними и грубо накрыл ее рот своей ладонью. Майя закричала, но в шуме музыки никто этого не услышал. Глава 29 Александр вел Майю по широким коридорам особняка мимо картин с дурацкими пейзажами, которые коллекционировал еще его дед, и гравюр с историческими сюжетами. Ему пришлось заклеить ее хороший ротик скотчем, потому что в машине она так вопила, что у него чуть не разболелась голова. А еще Майя брыкалась, когда Александр запихивал ее в багажник, так что у него неприятно саднило бедро, куда она с размаху угодила каблуком. К сожалению, рядом не было никого, кто мог бы ее зачаровать, а отец не велел впутывать в это ни друзей, ни посторонних, поэтому Александру пришлось с ней повозиться. Уговорить Майю следовать с ним добровольно он даже не пытался, парень знал, что встретит сопротивление с ее стороны, но чтоб такое! Черт, да у него останется синяк на ноге! А еще, наверное, царапина на шее — кожу жгло и щипало. — Почти пришли. — Произнес он, подталкивая ее вперед, точно куклу. И еще раз коснулся своей шеи. Больно. — Вот какого, скажи, черта нужно было кидаться на меня, как дикая кошка? — М-м-м-м! — Промычала Майя, испепеляя его злым взглядом. Ее руки были завязаны за спиной. — Подожди, кисуля. — Александр остановил ее перед массивной дубовой дверью. — Нужно привести тебя в порядок. Платье на ней немного помялось и перекрутилось, волосы были взъерошены. Он потянулся, чтобы поправить их, и Майя отшатнулась. — Тише. — Скомандовал Эрлинг. — Если будешь хорошей девочкой, я сниму веревку и скотч, договорились? Майя, тяжело дыша, кивнула. — Я просто поправлю тебе платье. — Улыбнулся он. — Я буду ласков, не переживай. — М-м-м! — Она закатила глаза. Но, все же, позволила ему приблизиться и коснуться своего тела. — Вот так. — Не разрывая зрительного контакта, Александр аккуратно поправил платье на ее талии, затем бережно расправил складки на юбке и словно невзначай провел ладонями по груди. Майя застонала, пытаясь выразить недовольство, но парню этот звук понравился. Он заставил его еще раз ей улыбнуться. Эта девчонка вызывала у него смешанные чувства. Его отец называл ее сосудом, который Александр должен испить до дна, но рыжая выглядела так аппетитно, что парню хотелось смаковать этот изысканный напиток, как можно дольше. К тому же, Майя была такой дерзкой и непокорной, что эта игра обещала быть увлекательной. В чем удовольствие уничтожать ее сразу? А вот ломать постепенно, это совершенно другое дело. — А это что тут у нас? — Его рука скользнула в ее декольте, и Майя возмущенно дернулась, но маленький золотой крестик на цепочке уже был в его пальцах. — Вёльва с крестом на шее? — Эрлинг уставился в ее пугающе красивые глаза. — Вот смех. — М-м-м! — Тебя дурно воспитывали, рыжая. — Он покачал головой, но крест не сорвал. Осторожно опустил обратно в ложбинку меж ее грудей. — Пора. Нас уже ждут. Обещай, что не будешь орать. — М-м! — Не хочу портить твое хорошенькое личико. Майя опустила плечи, показывая, что сдается. — Так-то лучше. — Александр сорвал скотч с ее губ, и девушка вскрикнула от боли. — Мерзавец! — Воскликнула она. — Козел, подонок, урод! — Ух, какая ты горячая. — Усмехнулся он, прихватил ее за талию и резко прижал к себе. Ему понравилось то, что он увидел в ее распахнутых глазах. Даже сопротивляясь, она продолжала испытывать страх. — Сейчас я развяжу твои руки, но даже не думай делать глупости. За той дверью — самые могущественные из вёльв, и я говорю не только об их способностях. В их руках полиция, суды и руководство города: все они с радостью закроют глаза и уши, если мой отец им прикажет. Тебе никто не поможет, Майя. Никто тебя не услышит. Единственный, кто может тебя защитить, это я. Хочешь прожить дольше, слушайся меня, поняла? — Да. — Выдохнула она ему в губы. «Вот же ведьма!» Красивая и дерзкая. Даже подчиняясь ему, она отвечала с достоинством. В ее взгляде был вызов, а ресницы дрожали от напряжения. Это возбуждало Александра еще сильнее. Он прижимался к ней всем телом, и эта близость опьяняла его настолько, что парень впервые боялся воспламениться от одних только непристойных мыслей об этой девушке. Он резко развернул Майю и обнял сзади. Она всхлипнула от неожиданности и страха. Александр провел ладонью по ее талии, затем скользнул к животу. Майя задрожала, и парень положил подбородок на ее плечо. — Развязывай. — Прорычала Майя. — Ты говорил, что торопишься. — Стерва. — Сокрушенно произнес Эрлинг. Слегка оттолкнул ее от себя и дернул веревку, освободив руки. Майя обернулась, чтобы влепить ему пощечину, но Александр перехватил ее руку, больно сдавив запястье. — Любишь пожестче? — Вновь притянул он ее к себе. — Извини, малышка, придется ненадолго отложить. Сначала я представлю тебя своей семье. — Хватит меня лапать. — Процедила Майя. Ослабив хватку, Александр сначала позволил ей отступить на шаг, затем резко перехватил девушку за другую руку и потянул за собой — в ту дверь. Когда он открыл ее, послышалась негромкая музыка, на фоне которой какие-то люди оживленно обсуждали что-то. Едва Эрлинг со своей пленницей шагнули в зал, как шум голосов стих. Через секунду Майя увидела длинный стол, за которым сидели те, кому принадлежали голоса. Раньше она видела эти лица лишь в статьях городских газет, где говорилось о меценатстве и пожертвованиях. Девушка не помнила их имен, но хорошо знала фамилию — Эрлинг. Все они были наследниками главенствующего рода и прямыми потомками первых вёльв. Майя почувствовала, как по позвоночнику колкими мурашками крадется страх. Раньше ее осматривали люди Совета — всякий раз разные одаренные: провидица, телепат, оракул и прочие вёльвы, кто благодаря своим способностям мог нащупать в ней хоть какие-то задатки дара. Она хоть и волновалась, но уже привыкла к этим ежегодным проверкам, тестам и осмотрам. В этот же раз, что-то ей подсказывало, все будет по-другому. Майя больше не ребенок, и люди, имеющие в этих землях почти безграничную власть, церемониться с ней не будут. Пока Александр вел ее к столу, она успела немного оглядеться. Просторный зал с камином и высоким каменным потолком, натертый до блеска каменный пол, стрельчатые окна с витражами, на стенах росписи, а также отделка из необработанной древесины. По-готически мрачно, темно и даже жутко. Майя меньше бы удивилась, встреть тут красные тона, как в школе, но обилие плотного антрацитового, густого фиолетового, бордового и черного сводило с ума, создавая какой-то мистический эффект. Несмотря на то, что все присутствующие собрались за столом, ломившимся от еды, она готова была поклясться, что помещение больше походило на зал для ритуалов и жертвоприношений. — Семья. — Широко улыбнулся Александр, подведя девушку к столу, заставленному едой. — Это Майя. Майя, это семья. Она замерла возле него, боясь шевельнуться. Все молчали и смотрели на нее. Музыка продолжала играть, и Майя все еще не понимала, откуда она доносилась. — Может, ты нормально представишь нам гостью? — Голос мужчины с аккуратной светлой бородой был скрежещущим, неприятным. Александр отпустил ее руку, но Майя, прежде думавшая, что лучше убежать, теперь не могла двинуться с места. Брезгливые взгляды этих самодовольных особ, мнящих себя местной знатью, будто пригвоздили ее к полу. Они оглядывали ее, словно какой-то кусок мяса на рынке, и презрительно кривили рты. — Майя Хаберг. Все вы знаете, кто она, и почему находится здесь. — Торжественно представил ее парень. Затем он обратился уже к ней самой. — Майя, это мой отец — Бо Эрлинг. — Александр указал на седоватого мужчину в костюме, который даже не шевельнулся для приветствия. Затем перешел к женщине с прилизанными серыми волосами и острым носом. — А это моя мать — Тува. — Затем он указал на пожилую госпожу в белом меховом манто и с ярко-красными губами. — Бабуля Ингер. — Потом махнул в сторону остальных двух незнакомцев, мужчины и девочки лет двенадцати. — Мой дядя Торн и кузина Вивианна. Никто из названных не выразил почтения гостье и даже не кивнул в знак приветствия. Еще бы, Майю приволокли сюда силой, и все это представление было лишь формальностью перед тем, что должно было произойти дальше. — Пусть уже сядет. — Крякнула бабка в манто, которую представили как Ингер. Александр галантно выдвинул один из высоких стульев, но Майя качнула головой: — Нет уж. Мне плевать, кто вы такие, ясно? Меня привезли сюда силой, и я не буду делать вид, что рада присутствовать на этом застолье. Если вам есть что сказать, говорите, а затем я уйду. Мать с отцом переглянулись. Торн кашлянул. А бабка даже не дернула бровью. — Отсутствие дара не единственная проблема, я правильно понимаю? — Прокряхтела она, обращаясь, видимо, к отцу Александра. — Этой девице никто не объяснил, где ее место. — У меня есть имя. Меня зовут Майя. — Гордо сказала она. — Объяснить — не проблема. — Ухмыльнулся, глядя на старуху, Бо Эрлинг. Затем посмотрел на Майю. Его глаза сверкнули гневом, уголки рта дрогнули, и вдруг девушка ощутила такую острую боль в затылке, что упала на колени и схватилась за голову. — А-ах! — Давно мы не видали таких спесивых. — Прозвенел голос Тувы. — В итоге все кончают одинаково. — Хватит! — Взмолилась Майя, сворачиваясь клубочком на полу от боли, разрывающей голову. — Пожалуйста, хватит! — Думаю, достаточно. — Нерешительно проговорил Александр. Остальные молчали. — А-а-а… — Майя упала на пол. — Пожалуйста! Я все поняла! Поняла! Ох… И вдруг боль резко прекратилась. Майя оперлась на ладони, чтобы отдышаться и прийти в себя, но тут почувствовала, как Александр грубо подхватывает ее за локоть, вынуждая подняться. Она с трудом встала на ноги и метнула в Эрлингов полный ярости взгляд, но дерзить больше не рисковала. Майя просто смотрела на них и тяжело дышала. — Садись. — Александр указал на стул. Она медленно опустилась на него и сцепила руки в замок. Майя смотрела на присутствующих из-под бровей, словно маленький, загнанный в угол зверек. Александр сел рядом с ней. — Давайте, что ли, добавим настроения! — Объявил он, и свечи на столе зажглись, как по мановению волшебной палочки. Но никто не разделял его энтузиазма, остальные Эрлинги продолжали напряженно буравить девушку взглядами. — Так что с твоим даром? — Хмуро спросила бабка. Похоже, она была тут старшей. — У меня его нет. — Ответила Майя. — Ее мать была простой смертной. — Заметила Тува, осуждающе глянув на девушку. — И что? — Пожала плечами Ингер. — Это понижает вероятность к… — Девчонка родилась в день весеннего жертвоприношения! — Громыхнул голос старухи, эхом разбежавшись по стенам. — Тут без вариантов. — К тому же, она больна. — Виновато пробормотала Тува. — Какая-то патология крови, это могло повлиять. — Вы консультировались с врачами? Видели бумаги, справки, заключения? — Да. Ее отец предоставлял Совету все необходимое. — Мне плевать на Совет, — процедила бабка, наклоняясь на стол и вспарывая Майю хищным взглядом, — там собрались одни недоумки! Им нельзя доверять ничего сложнее детской головоломки! Все приходится делать самой… — Моя мать умерла от того же заболевания. — Вступила Майя. — Так что оно действительно очень серьезное. Она заметила, как Эрлинги переглянулись. Тува усмехнулась, Торн покачал головой, и только на лице старухи Ингер не дернулся ни один мускул. — Твою мать убили при попытке бежать. — Сказала она с хвастливой улыбкой. — Она пыталась вывезти тебя из Гримдаля вопреки запрету Совета. Ее жалкие мозги разлетелись по номеру придорожной гостиницы, в которой вас обнаружили. Если бы не Торн, который стер тебе память об этом инциденте, ты бы помнила то маленькое белое платьице, что было перепачкано ее бесполезной кровью. — Старух издевательски покачала головой. — Ох, ты не знала? Майя вскочила со стула. Ее замутило от услышанного, желудок будто узлом скрутило, а в ушах зашумело. — Сядь! — Ледяным тоном приказал ей Бо Эрлинг. Александр крутил в пальцах вилку и смотрел в стол, остальные же все пялились прямо на нее. Даже девочка, которую представили кузиной, хищно улыбалась, глядя, как слезы подступают к глазам Майи. — Твой отец помог обнаружить беглянку и вернул тебя домой. — Упиваясь ее страданиями, продолжила Ингер. — Это неправда… — Всхлипнула Майя. Щеки прокладывали горячие дорожки по ее щекам. — Только благодаря этому, ты не осталась сиротой, дурочка. Скажи ему спасибо, что он не участвовал в этом безумии, которое учинила твоя бестолковая мать. — Нет. Отец не мог так поступить. — Причитала Майя почти беззвучно. — Моя мать была больна, она… она… Девушка копалась в памяти и понимала, что у нее действительно совсем не осталось воспоминаний о том дне, когда матери не стало. Она вздрогнула, когда ощутила прикосновение под столом: это Александр осторожно коснулся своим коленом ее колена. — Сейчас мы посмотрим, что там с твоей болезнью. — Прищурилась Ингер. — Клади ладони на стол. Майя не знала, что сейчас произойдет, но не хотела подчиняться. — Сделай, как просят. — Прошептал Александр. — Я просто покопаюсь в твоей голове. — Хмыкнула бабка, вставая. — Это не больно. Если, разумеется, ты не станешь сопротивляться. «Нужно думать о чем-то отвлеченном», — напомнила себе Майя. Она расцепила руки и положила ладони на стол. Голову она опустила вниз и зажмурилась. Ее продолжало трясти от напряжения. «Поле, солнце, лес. Цветы. Много цветов. Люпины, ирисы, колокольчики. Тюльпаны. Подсолнечник — много-много ярких солнышек до горизонта». И тут она почувствовала, как пожилая женщина положила свои ладони на ее руки, и ощутила какое-то энергетическое воздействие. Как будто старуха, проникнув в ее голову, стала перебирать, как дела в картотеке, все мысли, связанные с ее болезнью. Воспоминания яркими вспышками возникали в мозгу, прокручиваясь, точно пленка — от настоящего к прошлому. — Инъекции. — Прошелестел голос Ингер. — Я вижу, как он вводит ей что-то. Постоянно. — Это лекарство. — Пробормотала Майя, отчаянно сопротивляясь вмешательству. Но кто-то невидимый словно в тисках держал ее голову. Она попыталась высвободить руки, и чуть не столкнула на пол вазу с фруктами. Ингер отпустила ее, и Майя сразу почувствовала легкость. Мысли прояснились, и она с испугом уставилась на присутствующих. — Даю голову на отсечение, что это никакое не лекарство. — С презрением проговорила старуха. — Или я не Ингер Эрлинг! — Но врач Совета проверял ее медицинское дело. — Вступила Тува. Майя подняла на них затравленный взгляд, но не смогла выдавить ни слова. — Я не чувствую в ней никаких хворей, девка здоровее всех нас! Этот слизняк Хаберг блокировал ее магию. — Покачав головой, злобно произнесла Ингер. Ее сухие губы, накрашенные алой помадой, покрылись гневными складочками. — Она останется здесь, пока вся эта дрянь не покинет ее организм, а с Хабергом разберитесь! И немедленно! — Что⁈ — Майя вскочила со стула. — Что вы собираетесь делать с моим отцом⁈ Не трогайте его, это все ошибка! Просто возьмите анализы, посмотрите медицинские документы, вы ошибаетесь, вы… — Уберите ее отсюда. — Отмахнулась старуха, придвигая к себе тарелку. — У меня, наконец, проснулся аппетит, и я хочу нормально поужинать. Бо Эрлинг бросил взгляд на сына, и Александр тут же подорвался на ноги: — Майя, иди со мной. — Убери руки! — Оттолкнула она его. — Если вы посмеете что-то сделать моему отцу! Вы! Вы — ничтожества! Парень заткнул ей рот рукой и поволок к выходу. Через мгновение в зал вошли двое охранников, подхватили Майю на руки и потащили куда-то. — Ублюдки! — Орала она так громко, чтобы было слышно на весь особняк. — Ненавижу! Только троньте моего отца, и я вас убью! Глава 30 Майя пиналась, брыкалась, изрыгала ругательства, но двум здоровенным бугаям, державшим ее за руки и тащившим неизвестно куда, все это было, что слону дробина. Александр спокойно шел позади и никак не реагировал на происходящее. Девушка не знала, куда ее ведут, поняла лишь, что они выволокли ее из особняка и притащили в домик поменьше, стоящий поодаль. Заведя девушку внутрь, они втолкнули ее в одну из комнат и заперли дверь на ключ. Майя поднялась на ноги, вытерла слезы и огляделась. Это была просторная спальня, оформленная в классическом стиле. Светлые стены, изысканный ковер на полу, плотные тяжелые шторы на окнах, круглый столик, у стены широкая кровать с балдахином. Какое-то королевское ложе — чья это комната? Кто тут спит? Ее сердце колотилось, как скоростной поезд, мчащийся в бездну, все тело дрожало от всхлипов. Майя подбежала к окну, отдернула шторы и в ужасе уставилась на решетки, которые снаружи закрывали все пространство окна. Она метнулась к двери, подергала за ручки, но те не поддавались. — Александр! — Прокричала Майя. — Пожалуйста, открой! Ты слышишь меня? Александр! Она колотила кулаками в двери, но все было бесполезно. Хотя, Майя чувствовала, что он находился там, в соседнем помещении, и что слышал ее. — Они убьют моего отца! — Простонала девушка. — Ксандр, пожалуйста… Тени его убьют! Я обещаю, что сделаю все, как ты захочешь. Я буду самой послушной, выполню любое твое желание. Я буду покорной до своего последнего вздоха, только позвони ему и предупреди! Может, папа успеет убежать. Я не смогу жить, зная, что он погиб из-за меня! — Майя, перестань, — донесся до нее его голос. — Ему уже ничего не поможет, ты знаешь правила: нельзя обмануть Совет и выйти сухим из воды. — Это просто недоразумение, мой отец не виноват! — Майя, тебе лучше смириться. Она прислонилась к двери. — Я очень тебя прошу. Я умоляю. Просто набери его номер и скажи, что они выехали за ним. Никто не узнает. — Нет. Ее сердце сжалось. — Я не буду пытаться сбежать. Сделаю все, как ты хочешь. Слышишь меня? — Нет. — Пожалуйста, Александр. Я тебе клянусь! — Майя провела дрожащими пальцами по двери. Это было бесполезно, но она громко назвала ему номер телефона Хассе. Просидев возле двери несколько минут, Майя поднялась и, шатаясь, добрела до кровати. У нее не было ни сумочки, ни телефона, ни другой одежды — только это мятое платье. Где-то в Дисгарде ее друзья продолжали веселиться, не подозревая о ее пропаже, а дома отец читал книгу или занимался домашними делами, даже не предполагая, что его конец близок. Тени действовали беспощадно, когда того требовал Совет, поэтому Майя знала: долгих разговоров не будет. Они убьют Хассе сразу, как только он откажется подчиниться. А, может, и вовсе, как только откроет дверь. Она еще раз обвела заплаканными глазами странную спальню. Та казалась безымянной, ничьей — словно номер в отеле. Никаких фото или личных вещей. Как будто никто тут надолго не задерживался. А еще эти кованые решетки на окнах — зачем? Будто Эрлинги держали этот домик не для гостей, а для пленников. И тут ее взгляд упал на кожаные ремешки в изголовье кровати. По спине Майи пронесся холодок. В изножье кровати обнаружились такие же длинные ремни-фиксаторы. У нее перехватило дыхание. Это не домик для гостей. Это дом для пленниц, которые долго не жили. Временное пристанище для Отмеченных. Каждая из них, вероятно, оставалась здесь ровно столько, сколько могла протянуть, пока дух не покидал ее измученное тело. * * * Хассе закончил приготовление ужина, как раз в тот момент, когда зазвонил мобильный. Он выключил духовку, сполоснул и вытер руки, затем достал телефон из кармана. На дисплее высветился незнакомый номер. Хаберг не хотел отвечать и уже собрался убрать телефон обратно, как вдруг внутренний голос подсказал ему, что это может быть что-то важное. — Да. — Ответил он. — Господин Хаберг? — Спросил кто-то. Судя по голосу, совсем молодой мужчина. Парень. — Да, это я. Тот замолчал. Слышно было, как тяжело он дышит. — Алло! Кто это? — Майя дала мне ваш номер. У Хассе внутри все похолодело. — Майя? Где она⁈ — Она со мной, с ней все в порядке. — Незнакомец понизил тон голоса. — С вами, это с кем? Где? — Там, где ей следует быть по долгу рождения, господин Хаберг. — Где моя дочь⁈ — Вам лучше успокоиться и выслушать меня внимательно. — Вздохнул звонивший. — Я не благотворитель, и, совершая этот звонок, очень рискую. Послушайте. Майя попросила меня позвонить, и я делаю это. Совет всё знает, они отправили к вам своих людей. Те уже выехали, господин Хаберг. И, если вы хотите сохранить жизнь, вам лучше бежать. Прямо сейчас. Вызов оборвался. Душа Хассе Хаберга на мгновение будто покинула тело — настолько он был потрясен услышанным. Сначала его охватила паника: куда бежать, как действовать? Затем доктор понял, что не сможет просто сбежать. В одном он был уверен точно — его убьют. Сейчас или позже, но они расправятся с ним самым жестоким из способов, и тогда Майе уже никто не сможет помочь. Прятаться — бессмысленно, проще сдаться, уповая на их милость. Он попытался взять себя в руки, привести мысли в порядок, а затем услышал, как перед домом тормозит автомобиль. «Это конец»… Кровь в его жилах застыла, голова закружилась. Осознав, что у него в лучшем случае есть полминуты, Хассе схватил с полки накидной ключ и бросился в подвал. Микке подскочил, едва услышал скрежет в замке. Дверь открылась. По торопливым шагам Хаберга и его перепуганным глазам он тотчас понял, что происходит что-то нехорошее. — За мной приехали люди Эрлингов. — Хрипло сказал Хассе, подойдя к нему. Он протянул ему накидной ключ. — Майя у них, они знают, что я блокировал ее дар. — Хассе… — Не перебивай. — Он бросил взгляд наверх. — Поднимешься, когда все закончится. Позаботься о ней. Защити ее. Мне больше некого просить, Микаэль. — Но… — Обещай! — Х-хорошо. Хассе вложил в его руку ключ и побежал обратно. Во входную дверь уже колотили. Закрыв подвал, он не стал навешивать замок. Глубоко вдохнув, Хаберг открыл дверь. На пороге стояли трое мужчин в черных пальто, одного из них он уже знал — это был Расмус. — Входите. — Бесцветным голосом произнес Хассе. Но те не собирались этого делать. Двое незнакомцев даже не шевельнулись, когда Расмус вынул пистолет и направил на него. Хаберг затаил дыхание, и вся жизнь пронеслась перед его глазами. Затем он шагнул назад, и вместе с оглушительным выстрелом, сопровождающимся яркой вспышкой, пуля вырвалась из дула и влетела ему прямо в грудь — туда, где билось сердце. Хассе рухнул на спину, как подкошенный, и последним, что он видел, был потолок его прихожей. А затем его сердце остановилось, и свет погас. Микаэль накинул ключ на гайку, чтобы скрутить ее с болта, но быстро сообразил, что так провозится слишком долго. А эта тишина наверху сводила его с ума. Он слышал, как Хассе открыл кому-то дверь, затем какой-то глухой звук, похожий на звук удара, и понял, что нужно торопиться. Вампир резким движением сорвал цепь со стены, затем двумя рывками сорвал оковы на запястье и поспешил наверх. Дверь подвала была не заперта, но упиралась во что-то. Микаэль не сразу понял, что это, но когда немного приоткрыл, с ужасом осознал, что это был Хаберг. Его тело лежало посреди коридора, и, как Микке не пытался, он не мог услышать стука его сердца. Выбравшись из подвала, он склонился над мужчиной. Тот лежал неподвижно — будто просто спал: глаза закрыты, руки вытянуты по швам, лицо расслаблено и умиротворено. — Эй, Хаберг. — Микаэль наклонился и потрепал его по щекам, но тот никак не реагировал. Вампир оглянулся к входной двери. Та была закрыта. Он поднялся, отворил ее и уставился на темную улицу. Ничего и никого, кроме едва уловимого запаха выхлопных газов. — Черт… Закрыв дверь, Микаэль снова склонился над Хабергом. У него не оставалось сомнений: мужчина мертв, но отчего он скончался? Вампир внимательно осмотрел его тело и не нашел никаких следов — ни порезов, ни ран, ни отверстий от пуль. «Магия какая-то, — нахмурился он. — Магия? Магия…» Микке поправил очки на лице Хассе и сел рядом. В принципе, теперь он был свободен. Услуга за услугу: Микаэль спас Хассе от стригоев, а тот выходил его после схватки и тяжелых ранений. Они были в расчете. Парню ни к чему было задерживаться в этом доме, он волен был идти на все четыре стороны. Вампир встал, отряхнул полы плаща и посмотрел на труп доктора. Он не мог бросить его здесь валяться, пока тот не истлеет. И не мог уйти и дальше жить своей жизнью, зная, что Майя находится в плену у каких-то отморозков, которые собираются сделать ее наложницей своего наследника и выкачивать из нее силы, пока она не испустит дух. Одна беда — вампир не знал, где искать этих Эрлингов, и где они держат Майю. — Мр-р-р. — Боднул его в ногу неизвестно откуда появившийся кот. — Про тебя-то я и забыл. — Вздохнул Микаэль. Оставить кота в одном помещении с тлеющим трупом значило обречь животное на поедание собственного хозяина. Такого он тоже не мог допустить. Возможно, Майя пробудила в нем слишком много человеческого. Или тот ужин, который она устроила для него, дал Микке возможность почувствовать себя частью их семьи. Но мыслить как прежде и мыслить как вампир, он точно уже не мог. Микаэль Линдстрем ощущал себя другим. Совсем другим. Скинув плащ и оттащив труп к задней двери, он отправился искать кладовку. Как раз в тот момент, когда Микке обнаружил в ней лопату, в дверь постучали. Парень замер. Затем тихо подкрался и приложил ухо в дверному полотну. Сердце того, кто находился по ту сторону, билось тревожно и быстро. Молодое сердце среднего размера. Судя по частоте, оно принадлежало женщине — женские сердца всегда бьются быстрее и работают менее эффективно. Микаэль отставил лопату в угол и распахнул входную дверь так резко, что девушка, стоявшая на крыльце, слегка отшатнулась и удивленно вытаращилась на него. — А… О-о… — Выдавила она, обведя его взволнованным взглядом. На незнакомке было ярко-розовое коротенькое платьице, едва прикрывавшее бедра, короткая куртка поверх и фиолетовые лодочки на каблуке. От ее кожи несло приторными духами, а от волос разило лаком — да так, будто она вылила на них не меньше полфлакона. — Ты кто? — Сухо спросил Микке, не глядя на нее. Он торопился убедиться, что на улице больше никого нет. — Я — Биби. — Ее взгляд скользил по его бицепсам, а рот приоткрывался все шире. — А ты, похоже, Микаэль? — Знаешь меня? — Нахмурился парень. До него донесся слабый запах алкогольных паров. — Майя о тебе рассказывала. — Загадочно улыбнулась девушка. — Она, кстати, дома? — Нет. — Он сглотнул, отбрасывая от себя мысли о том, что кровь Биби может оказаться приятной на вкус. Девушка была хорошо сложена и выглядела здоровой, а эти факторы всегда повышали аппетит. — Странно. — Лицо Биби затянуло тревогой. — Она так быстро исчезла с танцев, я думала… — Входи. — Микке посторонился, пропуская ее внутрь. — Ага. — Усмехнулась она и поежилась. — Майя рассказывала мне о тебе. Я знаю, кто ты . Войду, и ты присосешься к моей шее. Микаэль закатил глаза. — Да не буду я к тебе «присасываться». — Поморщился он. — Просто кое-что произошло, и мне пригодится помощь. — Что именно? — Биби нервно потерла шею. — Вдруг мне это… не интересно. Похоже, девчонка была чересчур впечатлительной. — Майя в плену у ведьм-отморозков, которые убили ее отца. Достаточно интересно для тебя? — Твою мать! — Воскликнула она, входя в дом. — Откуда ты узнал? Вампир закрыл дверь и пожал плечами. — Не знаю. Хассе был в курсе, что они придут его убить. — Он взял лопату и пошел за ней. — Возможно, кто-то его предупредил. Когда я выбрался из подвала, он был уже мертв. В этот момент Биби закричала, увидев труп. Она прислонилась к стене и закрыла рот рукой. — Ох, прости. — Кашлянул Микке. — Я уже так привык видеть трупы, что забываю, как их вид пугает людей. — Он точно мертв? — Пробормотала Биби, ткнув Хассе в бедро носком туфли. — Мертвее не бывает. — Что они с ним сделали? — Возможно, какое-то магическое воздействие. — Задумчиво протянул он. — Я бы решил, что это сердечный приступ, или что-то вроде, но в доме точно были посторонние. Я слышал их и ощущал их запах. — А это… — она вдруг заметила лопату в его руке, — это тебе зачем? — Будет неправильно оставить его здесь просто валяться, как какой-то мусор. — Микке наклонился над доктором. — Мы неплохо поладили с Хассе. И, думаю, не будь я кровожадным монстром, и не бойся он меня до смерти, мы стали бы хорошими друзьями. Я не хочу, чтобы он вонял на весь дом: Майе еще здесь жить, когда я ее вызволю. — Я с тобой. — Решительно сказала Биби. — Мы сделаем это вместе. — Это здорово, что ты хочешь помочь мне с трупом. — Улыбнулся Микке. — Нет, не с трупом. — Ее передернуло. — Мы вместе вызволим Майю. — Вот ты о чем. — Выдохнул он. — А с трупом точно не хочешь помочь? Биби отрицательно замотала головой: — Я боюсь покойников! — Ну, я тоже не вполне жив. — Майя сказала, ты горячий во всех смыслах, так что это другое. — Она так и сказала? — Микке поднял бровь. — Ага. И твое сердце бьется, это ведь так? — Медленнее, чем у людей. — Но бьется? — Намного медленнее. — Это детали. — Отмахнулась она. — Ну, чего встал? Давай, тащи его в сад. Майя говорила, ты сильный, так что вытащить труп на задний двор, должно быть для тебя сущей ерундой. Я хочу видеть это. — Ну, разумеется. — Усмехнулся Микаэль. Он взял Хассе под руки и поволок в сад. — Эй, поосторожнее, — воскликнула Биби, открывая перед ним дверь, — это отец моей подруги! Прояви уважение! — Ему уже не больно. — Волоча его по ступеням, отозвался вампир. — Бедная Майя, она будет в шоке. — Вздохнула Биби, откинув волосы с лица, и поковыляла в сад следом за ним. — Такой классный мужик был! Ему так шли очки и джинсы… Мало на ком джинсы сидят так хорошо, как на Хассе… — Тебе бы похоронные речи писать. — Хмыкнул Микаэль. — Заткнись, я реально скорблю. — Она смахнула слезинку, неуклюже пробираясь за ним по стылой земле на каблуках. — Сколько ты сегодня выпила? — Совсем чуть-чуть. Юханна с Катиной принесли две бутылки шампанского и угощали всех желающих, просто я быстро пьянею. Как тут было не выпить, когда выяснилось, что парень, по которому я убивалась последние два года, Хьюго, уже давно влюблен в Майю? — Хьюго? Тот, что ее друг? — Микаэль остановился под яблоней. — Да, прикинь. Френдзона — страшная вещь. Завязнешь в ней, и потом уже не выбраться. — Биби остановилась и спрятала руки в карманы. — Хьюго, кстати, тоже один из них. Из общины. Жаль, что Майя не влюбилась в него. Я бы радовалась за них. — Она поймала на себе его вопросительный взгляд. — Честно. Весь этот чертов мир состоит из несовпадений! Мне нравится Хьюго, а я ему — нет, зато ему нравится Майя, а ей — ты. А тебе? Тебе нравится Майя? — Мне нравится пить кровь. — Холодно отозвался Микаэль и вонзил лопату в землю. — Вот видишь. Я всегда права. — Биби наклонилась спиной на дерево. — Хотя, странно. Майя нравится всем. Она — как яркое пятно среди серости. Я сама влюблена в нее больше всех! В дружеском смысле, конечно. А парни так вообще все без ума от Майи. Особенно, Эрлинг. У него, мне кажется, в голове перемыкает, когда он ее видит! — Эрлинг? — Ага. Тот самый, которому ее подарят, как котенка живодеру, если у нее обнаружится какой-то дар. Хорошо, что у Майи его нет. — С этим-то как раз и проблема. — Энергично копая, пробормотал вампир. — Как, по-твоему, за что они убили Хассе? — Вот черт… Глава 31 — Нужно решить, что делать дальше. — Проговорила Биби, входя в дом. Она вся продрогла, носки ее туфель были перепачканы землей, а перед глазами все еще стояла картина того, как Микке сталкивает тело Хассе в яму и присыпает землей. — Я мог бы прийти к этим Эрлингам и перегрызть им всем глотки, но, как понял, каждый из них обладает разного рода способностями, а это сильно усложняет дело. — Еще у них куча денег, а, значит, много охраны. — Нужен план. — Для начала мне нужно вымыть руки. — Поплелась в туалет Биби. — Мой отец работает в полиции, а я закапываю трупы в саду. Хуже не придумаешь! Она скрылась в уборной на первом этаже, а Микке направился в кладовку, чтобы убрать лопату. Едва он спрятал инструмент, как в дверь позвонили. Вампир уже привычно приложил ухо к дверному полотну, и холод разнесся по его телу. Он уже слышал это размеренное сердцебиение, оно было ему знакомо. Резко распахнув дверь, Микаэль замер. Улица была пуста. Ветер колыхал ветви деревьев, по пешеходной дорожке струился мягкий свет фонарей. Через дорогу на кованом заборе, нахохлившись, коротала вечер ворона. Любой бы стряхнул с себя оцепенение и решил, что ему померещился звонок в дверь, или, что это был какой-то розыгрыш. Но только не Микке: он продолжал его слышать, это сердцебиение. — Покажись. — Сказал он, глядя в полутьму. Ответом ему была тишина. Вечерняя промозглая улица пребывала в полусонном состоянии, вокруг не было видно ни души. — Я слышу тебя. — Не сводя взгляда с тротуара, произнес Микаэль. — Покажи себя, не таись. Секунда, вторая, третья. И вдруг, когда вампир уже готов был поверить в собственное сумасшествие, на тротуаре проявились очертания человека. Еще через мгновение он увидел его отчетливо. Это был парень. Совсем молодой, как и он сам. Немного выше среднего роста, в костюме и приличных туфлях, что смотрелось странно холодным хмурым вечером. У него были каштановые волосы и пронзительные серо-зеленые глаза. — Хьюго? — Раздался голос Биби. Микаэль чуть не подпрыгнул от неожиданности: он был так сосредоточен на невидимке, что не слышал, как она подкралась. — Значит, это ты. — Выдохнул Микке, разглядывая парня с головы до ног. — Ты был там в тот вечер. Я слышал тебя. — Значит, это ты . — Недоверчиво повторил за ним Хьюго, приближаясь. — Тот вампир, которого Хассе вынес из клиники. Я думал, куда же он подевал тебя, а ты все это время был здесь, у него в доме? — О чем вы? — Пропищала Биби. Хьюго поднялся по ступеням, и парни встали друг напротив друга. Их битва взглядов напоминала дуэль. — Ты управлял стригоями. — Констатировал Микке. — Для этого необходима сила побольше той, что доступна вёльвам. Где ж ты ее раздобыл? — Где ты прятался? — Вместо ответа спросил Хьюго. — И как умудрился не причинить вреда этой семье? — Что тебе нужно? — Где Майя? Я должен ее увидеть. — Эй, мальчики. — Протиснулась между ними Биби. — Отец Майи мертв, сама она похищена. Может, войдем в дом и спокойно все обсудим? Заодно вы поделитесь тем, что вам известно, а то я ни черта не понимаю из того, что вы говорите! — Майя похищена? — Уставился на нее Хьюго. — Хассе мертв⁈ — Стригои? — Спародировала она его удивленный взгляд. — Невидимка? Может, лучше объяснишь, как ты только что материализовался из воздуха, если у тебя нет никаких способностей, а? — Биби отошла в сторону, пропуская его в дом. — Мы все хотим спасти Майю, так что не хрен тут орать на всю улицу. Входи, и мы поговорим. * * * — Я похоронил его под яблоней в саду. — Сказал Микаэль, когда они собрались в гостиной, чтобы все обсудить. — Что мне было еще делать? — Все правильно. — Кивнул Хьюго. — Так ты уверен, что они убили его магическим воздействием? — Такое можно ощутить, если имел дело с магией, и понимаешь, какая у нее энергетика. — Что ты делал в доме? — Жил здесь. — Микке развел руками. — Хассе помогал мне восстановиться. — Зачем это ему? — Он надеялся, с помощью моей крови найти способ спасти вёльв от вымирания, усилить ваш вид. Хассе Хаберг был талантливым ученым: то вещество, которое он регулярно колол Майе, блокировало ее дар и спасало от притязаний вашей верховной шайки. — Они не наши. — Презрительно скривился Хьюго. — Эрлинги — самопровозглашенные правители. Все их ненавидят, особенно я. — Не знаю, что пошло сегодня не так, но я в курсе только того, что кто-то предупредил Хассе о похищении дочери и о том, что ему был вынесен приговор. — Хорошо, я понял. — Кивнул Хьюго. — Ты можешь быть свободен, дальше я разберусь сам. Он с удивлением впился взглядом в Готтфрида, который разлегся у Микаэля в ногах и потерся головой о его ногу, словно бы тот был его хозяином или тем, к кому кот уже привык. — Что значит свободен? — Вмешалась Биби, до этого хранившая молчание. — Перед тобой вампир, вообще-то! Ты собираешься в одиночку отправиться в ведьмино логово? Микке — сильный и быстрый, без него тебя в два счета превратят в головешку: Александр управляет огнем, Майя сама это видела! А уж какие способности у его родаков, я даже думать боюсь! — Я не уйду. — Дождавшись, когда она закончит свою пламенную речь, спокойно сказал вампир. — Я обещал Хабергу, что позабочусь о Майе. Вытащить ее из лап этой семейки и доставить в безопасное место — мой долг. — Мне не нужна помощь. — Еще раз обозначил свою позицию Хьюго. — У меня есть слуга, и мы справимся. — Ты про стригоя? — Насмешливо дернул бровью Микаэль. — В прошлый раз я за минуту расправился сразу с двумя. — Ты не нужен мне, чтобы защитить Майю! — Тяжело задышал Хьюго. — Видишь? — Покосилась на Микке Бригитта. — Я тебе говорила. — Лучше скажи, как ты провернул это? — Спросил парня Микаэль. — Как поднял их из земли? По словам Хассе, ваша община утратила доступ к заклинаниям много лет назад. — И какого черта ты не говорил нам, что можешь становиться невидимым⁈ — Воскликнула Биби, негодуя. — Мы с Майей твои самые близкие друзья! Хьюго провел ладонью по волосам и опустил тяжелый взгляд в пол. — Я… — Он вздохнул и посмотрел на Биби. — Мне нельзя было привлекать к себе внимания. Вёльвы с крепкими, устойчивыми способностями, коей является умение становиться невидимым, сразу попадают под жесткий контроль Совета. Меня бы принудили работать Тенью или заставили использовать мой дар во благо Эрлингам. Я понял, что могу становиться невидимым, совсем недавно — около года назад. Сначала мне не удавалось контролировать это, но позже я научился. И сразу решил, что буду использовать дар для борьбы с ними и с их системой, которая делает нас заложниками и жертвами. — Твоя мать знает, что ты можешь становиться невидимым? — Спросила Биби. — Да. — Кивнул он. — Она же и подсказала мне, что заклинания навсегда закрыты для вёльв, но есть другой способ: можно научиться создавать свои заклинания. Совершенно новые. Для этого нужно встать на темную сторону и принести в жертву одного из своих. Выбор пал на Теней, их мне не было жалко. Сначала я опоил одну из них — Линду, когда она пришла в мой бар в один из вечеров. Добавил в ее пиво отвар семян черной белены. Когда она стала засыпать, я помог ей выйти, а когда она потеряла сознание — отнес ее на задний двор и провел ритуал, о котором вычитал в гримуаре своей прапрабабки. Дальше было проще: ночью после похорон откопал ее и «призвал». То же самое сделал с Карлом. Далее на очереди был Петтер, но вышла накладка: ритуал прервали. Если бы не эта бойня в клинике, у меня сейчас было бы три стригоя — вполне достаточно для того, чтобы попортить жизнь Эрлингам и Совету. — Ты. Убивал. Людей? — Ошарашенно произнесла Биби. — Не людей. — Хладнокровно ответил парень. — Это были Тени. Мерзкие существа, убивающие вёльв и отравляющие им жизнь по приказу Совета. — Ты убивал людей , Хьюго! — Взвизгнула она. — Для того, чтобы защитить свой народ! — Вспыхнул он. — Для того, чтобы защитить Майю! Биби вжалась в диван и замолчала, пытаясь переварить услышанное. — Твои стригои разорвали людей на ферме. — Без лишних эмоций констатировал факт Микаэль. — Им нужно чем-то питаться. Они в каком-то роде вампиры. Как ты. — Брезгливо заметил Хьюго. — К тому же, Бильке всех достала: она копала под наш этт и публиковала найденную информацию в своей вшивой газетенке! — Господи… — Отвернулась и закрыла руками лицо Бригитта. — У всего есть своя цена. — Холодно бросил Хьюго. — Я сражаюсь за свободу моего народа. — Ты можешь вызвать своего слугу? — Спросил Микаэль, поднявшись с дивана. — Нам пригодится послушное животное, вроде него. Неизвестно с чем придется столкнуться в доме этих Эрлингов. — Он надел плащ. — Где они живут? — У них поместье на окраине Гримдаля. — Ответил Хьюго, поднимаясь. — Высокий забор, за которым целый комплекс различных строений, и куча охраны. — Просто прекрасно. — Вздохнул Микке. И, взглянув на бледную Бригитту, кусающую губы, сказал. — Биби, тебе лучше ехать домой. Назревающие разборки не для нежных особ. — Черта с два. — Прорычала она, вставая. — Понял. — Вампир обвел взглядом обоих. — Осталось убедиться, что я не похоронил Хассе вместе с ключами от его машины. Глава 32 — Все думаешь о том, как тебя угораздило влюбиться в некроманта? — Спросил Микке у Бригитты, постучав пальцем по рулю. Они уже битый час сидели в салоне автомобиля Хассе на границе участка Эрлингов в полной темноте, ожидая, когда с разведки вернется Хьюго. — Это еще раз подтверждает правоту старого тезиса о том, что любовь зла. — Вздохнула она, почесывая кота, лежавшего у нее на коленях. — Я влюбилась в парня, который сам стал убийцей, чтобы победить убийц, а моей подруге так понравился вампир, что она вошла к нему в подвал, как в клетку к тигру, рискуя лишиться жизни. Разве это не чудовищно? И разве это не прекрасно одновременно? Я о том факте, что любовь не выбирает, к кому прийти, и насколько разных людей свести вместе. — У нас с Майей ничего не получится. — Сухо ответил Микке. — Она видит во мне того, кем я был когда-то, а не того, кем являюсь сейчас. Мой долг — защитить ее, я обещал это ее отцу. Отношения между нами исключены. — Почему? — Потому, что однажды они закончатся тем, что я прикончу ее, как прикончил всех остальных, кому не посчастливилось оказаться на моем пути и стать моим пропитанием. — Вампир положил голову на подголовник и с грустью посмотрел на Биби. — Романтика для таких прекрасных девушек, как Майя, но не для таких монстров, как я. — Разве она тебе не нравится? — Мечтательно улыбнулась Биби. — В другой жизни я бы бросил к ногам этой маленькой ведьмочки весь мир. Но в этой… в этой мне стоит держаться от нее подальше. — Уловив какой-то шорох, Микке приложил палец к губам. — Тише, кто-то идет. Они стали напряженно всматриваться в темноту, но кроме света луны так ничего и не увидели. — Это Хьюго. — Наконец, тихо сказал Микаэль, узнав его по стуку сердца. Звук приближался. Прошло секунд двадцать прежде, чем открылась водительская дверь, и Хьюго явил им себя, став видимым. — Все не так плохо. — Сообщил он, наклонившись. — Потому что Майю держат в одном из гостевых домиков. На входе всего двое охранников, внутри, кроме нее, никого нет, но на окнах стоят решетки. У меня не получится войти незамеченным и вывести ее. Нужно уложить этих двоих без лишнего шума. Если в главном доме хватятся, то вся семейка, их стражники из числа одаренных, и пара членов Совета, приехавших на совещание, устроят нам экзекуцию почище святой инквизиции. — Я разберусь с охраной на входе, но для страховки нам нужен твой приятель — стригой. — Я уже вызвал его. — Кивнул Хьюго. — Позвонил на мобильный? — Усмехнулся Микке. — Прочел пару заклинаний. — Ответил ему ухмылкой парень и кивнул куда-то в сторону. — Святая Бригитта… — Выдохнула Биби, тут же разглядев в метре от машины темный силуэт. Она вжалась в кресло, Готтфрид зашипел. — Идем. — Скомандовал Микке, выбираясь из машины. Затем наклонился к Биби. — Сиди тут, дорогуша. — Я и не против, — прошептала она, все еще не отрывая взгляда от стригоя. — Ай! Готтфрид, мне-то за что? Убери когти! Закрыв дверцу, Микаэль покрыл капюшоном плаща голову и приблизился к Петтеру. Тот стоял неподвижно, слегка ссутулившись и наклонившись вперед. Одетый как человек, внешне он уже мало напоминал его: остекленевший взгляд, сероватая сухая кожа, слюна, скопившаяся в уголках рта и капающая вниз, заляпанные кровью подбородок, шея и ворот рубашки. Это было тело без души и разума, существо, готовое подчиняться хозяину и ждущее его приказа, и Микке невольно подумал о том, стоит ли доверять Хьюго, и не натравит ли он на него стригоя, как только вампир перестанет ему быть полезен. — У нас общая цель. — На всякий случай, напомнил Микаэль. — Так что давайте действовать сообща. — Да. — Отозвался Хьюго. — Разумеется. Он набрал в легкие воздуха, закрыл глаза и исчез. — Ты скажешь своей карманной собачке о наших планах? — Решил уточнить Микке, глядя на то место, где только что был парень. — Мы связаны мысленно. — Ответил он. — Мне не нужно ничего говорить, чтобы он услышал мои приказы. — Должно быть весело, управлять тем, кто когда-то был поставлен кошмарить тебя и решать твою судьбу? — Возмездие всегда доставляет удовольствие. — Отозвался Хьюго. Послышались шаги, и стригой тут же рванул за хозяином. — Полагаю, это клич «в атаку»? — Выдохнул Микке, бросаясь за ними. — Эй, ведьмак, я не читаю твои мысли, забыл? — Шевелись, вампир, мне говорили, ты быстрый, но что-то не похоже! — Вот гад. — Я невидимый, а не глухой. — Может, ты пока сделаешься видимым? — Спросил Микаэль, кутаясь в плащ. Снег еще не везде растаял, и ветер дул вполне зимний. — Мне не по себе идти вдвоем с твоим слугой. Мы с ним будто закадычные друзья на прогулке, но он ни фига мне не нравится! — Я тебя тоже себе в провожатые не выбирал. — Тихо сказал Хьюго, оставляя следы на снегу. — И лучше заткнись, чтобы нас не услышали. Если ты помнишь, мы в ведьмином логове, а здесь даже у деревьев есть уши. — Уже заткнулся. — Прошипел Микке, подумав о том, что Хьюго будет первым, кого он сожрет, как только голод станет нестерпимым. И плевать на то, что он обещал себе никого не убивать. — Как мы попадем внутрь? — Я вошел через главный вход, но для невидимки это не сложно. Сейчас нам придется лезть через забор. — Тебе помочь? — Ухмыльнулся Микаэль, оглядывая высокое ограждение, к которому они подошли. — В преодолении высот вампирам проще, чем невидимкам. — Лучше вот тут, у дерева. — Следы направились к старому дубу, росшему с той стороны участка. — Ветвей много, и больше шансов, что нас не заметят. — Ты так и не ответил. Но Хьюго и не собирался. Подойдя к забору, стригой послушно наклонился, и хозяин, забравшись ногами на его спину, вскарабкался наверх. Обо всем этом Микке мог судить только по звукам, но был немало впечатлен. — Уже тоже хочу слугу. — Прошептал он, запрыгивая на забор. Они перемахнули его почти одновременно со стригоем. — А ты ловкий, приятель. — Улыбнулся ему Микке. — Кхы-ы, — оскалился на него мертвец, выпрямляясь после прыжка. — Это ты ему велел? — Спросил Микке шепотом. — Нам туда. — Послышался голос Хьюго. — Домик слева, в отдалении. Микаэль чуть не присвистнул. Домик слева оказался приличного размера шале. Он огляделся вокруг и понял, почему Хьюго называл его домиком. Главная усадьба, находящаяся метрах в ста от шале, просто поражала своим размером — это был замок, не иначе. Похоже, Эрлинги жили действительно припеваючи. Всем бы ведьмам так. — И как действуем? — Шепотом спросил Микке у пустоты с бьющимся сердцем. — Петтер останется здесь. — Ответил Хьюго. — Если сюда пожалует кто-нибудь из главного дома, он их остановит. Ну, или как получится. Мы с тобой идем в гостевой домик. После того, как мне удастся убедиться, что охранников всего двое, мы с тобой уложим их без лишнего шума. — Я сделаю это сам. — Возразил Микке. — Убью обоих. А то пока ты наводишь порчу на одного из них, он разорется так, что сюда сбежится полгорода. — Ха-ха, как смешно. — Прорычал невидимка. — Я не навожу порчу. — Наколдуешь ему ослиные уши? Хьюго тихо выругался. — Я подберусь ближе и вырублю одного ударом по затылку. — После паузы сказал он. — Одновременно с этим ты должен разобраться со вторым. Не такая уж сложная задача, правда? — Не сложнее, чем прихлопнуть стригоя. — Микке обернулся и бросил взгляд на Петтера, оставшегося в тени одного из деревьев. — Не забывай, что эти двое, скорее всего, вёльвы. Кто знает, какими дарами наградила их природа? — Тихо. — Микаэль присел, заметив два красных огонька на углу дома. Охранники вышли покурить. — Самое время действовать. — Раздался шепот Хьюго, и невидимка отправился к зданию, стараясь прокладывать путь там, где уже растаял снег. Микаэль выжидал. С его способностью передвигаться быстро, можно было не торопиться. Он перевел дыхание, думая о Майе. Наверное, ей непросто, а будет еще тяжелее — когда она узнает, что отец погиб. К сожалению, Микке не мог вернуть ей родного человека, но вызволить ее из плена было ему по силам. Никогда прежде парень не ощущал такой острой потребности защищать кого-то. И внезапное осознание того, что он не смог бы оставить девушку у похитителей и спокойно жить дальше, вдруг напугало его. Став вампиром, Микаэль считал, что навсегда утратил способность к человеческим чувствам, но, похоже, он ошибался. Когда один из охранников вернулся к входной двери, а другой решил обойти дом вокруг, Микке сократил расстояние до цели, перебежав к дереву, росшему недалеко от входа. Прижавшись к нему спиной, он внимательно слушал, пытаясь не только выследить по звукам передвижения Хьюго, но и расслышать сердце Майи. Охранники, как назло, громко обсуждали всякую ерунду, стоя на крыльце после того, как один из них закончил свой стремительный обход здания. — Я беру на себя того, что с бородой. — Прошептал Хьюго. — Я устал тебя ждать, ты передвигаешься, как черепаха. — Вздохнул вампир. — Как ты помнишь, нас не должны услышать. Микке даже представил, как тот хмурится. — Меньше болтовни, больше крови, — призвал он парня к действию. Хьюго шепотом выругался и, судя по звукам, отправился к тем двоим. Микаэль поправил плащ, дернул плечами и покрутил головой — до характерного щелчка в шее. Бой означал для него не только драку, но и легкий ужин, хотя в игривом настроении он пребывал не из-за этого, а от забавных словесных перепалок с мальчишкой-ведьмаком, пытавшимся казаться серьезным и опасным противником. Черт подери, а ведь заносчивость и самонадеянность Хьюго заставляли вампира еще сильнее ревновать его к Майе! — Ну, что ж. — Мысленно настроился Микке. — Вперед. Он появился, как ураган. Подлетел точно в тот момент, когда взлетевший с земли камень вдруг опустился на затылок одного из охранников. Второй как раз открыл рот, чтобы завопить, и потянулся за оружием, но вампир, напав сзади, заткнул ему рот ладонью и следующим изящным движением просто свернул ему шею. Хрусть! «До чего аппетитный звук», и мужчина свалился к его ногам. А вот у Хьюго все прошло не так гладко: оглушенный камнем охранник покачнулся, но устоял на ногах. Затем выхватил оружие, обернулся… и Микаэль вовремя подоспел на помощь, оторвав ему голову прямо на глазах запаниковавшего Хьюго, который от волнения снова вернул себе видимость. — Черт… — Задыхаясь, проговорил он. — Ты точно сам убил тех Теней? — Спросил Микке, помахав перед его лицом оторванной головой охранника. — Они были без сознания. — Брезгливо отвел взгляд Хьюго. От резкого запаха крови у вампира стало затуманивать разум. «Майя», — повторил он мысленно, но язык уже потянулся к стекающей с головы крови, и парень начал жадно ее пить. — Нужно спешить. — Хьюго метнулся к двери, и Микаэлю пришлось сделать над собой усилие, чтобы последовать за ним. Ворвавшись внутрь, они оказались в пустой гостиной, совмещенной с кухней. Дом был обставлен современно, но все здесь говорило о его истории. — Слева — душевая и уборная, — сказал Хьюго, — я видел в окно. — Затем он указал прямо. — А Майя там! И не дожидаясь, пока вампир последует за ним, он метнулся к широким дверям в дальней части гостиной. Хьюго не учел, что Микке двигается быстрее, но остановило его даже не это, а замок на дверях. Они оказались возле него одновременно, и одновременно толкнули двери, но те не поддались. — Кто там? — Раздался голос Майи. — Вы слышите меня? Откройте! Пожалуйста! — Майя, это мы! — Заколотил в двери Хьюго. — Хватит ее наглаживать, отойди. — Прорычал Микаэль. — Майя, отойди! — Микке? — Удивилась она. — Отойди от двери! — Повторил он. — И ты тоже. — Он сдвинул в сторону парня. Затем резко ударил плечом, и двери слетели с петель: одна створка упала, другая беспомощно повисла, наклонившись. — Микаэль! — Майя бросилась к нему в объятия. Крепко обняла вампира, отпустила и с непониманием уставилась в его лицо. Оно было в крови. — Хьюго… — Вдруг воскликнула она, заметив позади него своего старого друга. Майя бросилась обнимать и его. Хьюго осторожно сомкнул руки на ее спине и бросил хмурый взгляд на Микке. Его не сильно порадовало то, как тепло она приветствовала вампира, и неприятно удивило то, что его перепачканное кровью лицо нисколько не оттолкнуло девушку. — Они не тронули тебя? — Спросил Микаэль, едва она оторвалась от Хьюго. Ее лицо было припухшим от слез, платье измялось, а волосы торчали во все стороны. — Умоляю, скажи, что эти уроды не успели причинить тебе вред? — Нет. — Майя замотала головой, ее переполняли эмоции. — Нет, все в порядке. Что вы здесь делаете? — Долго рассказывать, нам нужно бежать отсюда. — Сказал Микаэль, коснувшись ее плеча. И тут же наткнулся на холодный взгляд Хьюго. — У тебя есть какая-то одежда, кроме этой? — Спросил тот у нее. — И другая обувь? На каблуках по снегу особо не побегаешь. Майя отрицательно покачала головой. — Я понесу ее. — Решительно заявил вампир. — Оставь это мне. — Остановил его Хьюго. — Я двигаюсь быстрее тебя. — Напомнил Микке и, не дожидаясь продолжения спора, подхватил Майю на руки. — Мой отец! Нужно срочно позвонить моему отцу, — пробормотала девушка, обняв вампира за шею. Она заметила, как они переглянулись, но никто из парней ничего не ответил. — Нужно валить, пока здесь не собралась вся община. — Пряча взгляд, произнес Хьюго. И мгновенно растворился в воздухе. — Ч-что… что? — Заикаясь, произнесла Майя. Микаэль понес ее к выходу, но девушка упорно вытягивала шею, пытаясь взглядом отыскать друга. — Куда он… — Хьюго здесь, просто он может становиться невидимым. — Тихо ответил Микке, вынося ее наружу. — Сюрпри-и-из! На улице шумел мокрый ветер, а по темному небу несло черную тучу, похожую на взбитую в пену грязь. Где-то в деревьях кричали птицы, сад был укрыт неуютной теменью, и единственным светлым пятном оставался большой дом слева. Беглецы же неслись в противоположную сторону — к забору. Когда до него оставалось метров двадцать, за их спинами раздался крик, затем кто-то зарычал, словно дикий зверь. Микке притормозил и обернулся. В следующее мгновение какая-то фигура вспыхнула, словно факел, и по земле разнесся нечеловеческий вой стригоя, леденящий от ужаса. «Петтер столкнулся с кем-то, кто его поджег. — Догадался вампир. — И теперь от него останутся только головешки». Но стригой, даже пылая и дико крича, продолжал бросаться на того, кто объял его пламенем. — Нельзя останавливаться. — Раздался совсем близко голос Хьюго. — Бежим! И они рванули к забору. Первым через него помогли перебраться Майе, следующим сиганул Хьюго — не без помощи Микаэля, конечно. Сам вампир перелез последним, не забыв бросить прощальный взгляд на беснующегося в огне Петтера. Он почему-то ощутил успокоение от осознания того, что мертвечина больше не будет шататься среди живых. Хотя, и сам был не вполне живым. — Возьми. — Хьюго уже стал видимым и снимал с себя пиджак, чтобы надеть на Майю. Девушка после прыжка через забор была вся мокрая от талого снега. Ветер трепал ее волосы и холодил кожу, но дрожала она, судя по всему, не от этого, а от шока. — Вперед. — Поторопил их Микаэль. — Нужно бежать к машине. За забором уже раздавались голоса, в саду загорелся свет. Вампир подхватил девушку и помчал к автомобилю, а она уткнулась носом в его шею, перемазанную кровью, и закрыла глаза. — Скорее! — Крикнула Биби, открывая заднюю дверцу для подруги, когда они подбежали. Микке усадил Майю с ней, а сам устроился за рулем. Как только Хьюго добежал и сел на пассажирское сиденье, автомобиль сорвался с места. — Я рада, что все живы. — Выдохнула Биби. — Почти. — Отозвался Хьюго и вдруг уставился в окно. Когда автомобиль выруливал с грунтовки на дорогу, он столкнулся взглядом с Александром: преследователь остановился, поняв, что им все-таки удалось оторваться. Хьюго готов был поклясться, что в тот момент в его глазах пылал самый настоящий огонь. Глава 33 — Я скоро вернусь. — Отведя Микаэля в сторону, тихо сказал Хьюго. — Куда ты? В такой момент… Но парень был настроен решительно. — Просто позаботься о ней, пока я не вернусь. — Тогда скажи мне, зачем ты уходишь? — Он прихватил его за локоть. — Я вернусь, и ты сам все поймешь. — Раздраженно дернув рукой, Хьюго высвободился и вышел в ночь. Микке вернулся в зал бара к остальным. Сусанн подала Майе чай, но та отрицательно покачала головой. Ей было плохо. Она сидела на стуле, поджав под себя ноги, и смотрела в одну точку. Слезы безостановочно катились по ее щекам. Узнав о смерти отца, Майя рыдала так, что казалось, будто она сейчас захлебнется в слезах. Но даже тогда, когда слез уже не должно было остаться, они продолжали течь из ее глаз. А Биби, сидя рядом, молча, гладила и гладила ее по спине. — Умойся. — Недоверчиво зыркнув на парня, сказала Сусанн и указала в ту сторону, где располагалась уборная. — Спасибо. — Хмыкнул он, решив последовать ее совету. «Ее сын поднимает из земли и более отвратительных существ, — подумал Микаэль, — а она смотрит на меня, словно на мерзкого червя. Забавно». Отмыв кровь с лица и шеи, вампир вернулся к остальным и сел напротив Майи. — Так ты знал, что папа вкалывает мне не лекарство? — Устало произнесла девушка, подняв на него свои невозможно синие большие глаза. — Да. — Кивнул он. — Хассе хотел тебя защитить. Телепата тебе бы вполне удалось провести, но кто ж знал, что эта ведьма полезет так глубоко и почувствует даже то, о чем ты и сама не догадывалась? Майя смахнула слезы и положила пальцы на кружку с чаем. — Мне кажется, я схожу с ума. Что теперь будет? — Она покачала головой. — Мне придется скрываться до конца своих дней? — Если не хочешь подарить силы, которые у тебя вскоре начнут проявляться, кучке бессовестных ведьм, — сказала Сусанн, протирая барную стойку, на которой вальяжно разлегся Готтфрид, — то да, придется. — Вы тоже ненавидите их? Женщина остановилась и отбросила тряпку: — А за что же мне их любить? Они убили отца Хьюго. — А разве… — Майя с сожалением посмотрела на Сусанн, — разве он не в уличной драке пострадал? — Тени убили его за применение магии на людях. — В ее глазах блеснули слезы. — Лукас просто пытался защищаться. Эти пьяные отморозки напали на него, когда он возвращался домой из своего бара. Их было пятеро, они его избили, а один угрожал Лукасу ножом. Он просто пытался спастись, хотел напугать их. У него не было выбора! А эти твари явились за ним утром на следующий день и убили прямо на глазах маленького сына! За что? За то, что пьянчуги трепались в клубе о человеке, который метает молнии? Да все бы решили, что они просто перебрали, но Совет приговорил моего мужа к смерти. Разумеется, я ненавижу их всех! — Она задрала подбородок. — И я горжусь тем, что делает мой сын. Вёльвы должны получить право жить, как хотят, а не под указку этих подонков Эрлингов! — Хьюго никогда не рассказывал мне. — Вздохнула Майя. — Мой мальчик держит все в себе. Такой характер. — Сусанн покачала головой. — То, что произошло с отцом, сделало его закрытым. — Она шмыгнула носом и тепло улыбнулась. — Но я знаю, как он любит вас. Тебя, Майя, и тебя, Бригитта. Не нужно думать, что он делает что-то плохое, иногда добро бывает вынуждено использовать зло во благо. Я поддержала его, когда он захотел ступить во тьму ради борьбы с еще большей тьмой, и прошу теперь и вас поддержать его: мой мальчик не переживет, если вы отвернетесь. Примите то, кем он является, и держитесь рядом. Вместе вы сильнее. Майя, молча, кивнула. Она не нашла в себе сил, сказать Сусанн в лицо, что пока не понимает, как понять и принять то, чему посвятил себя ее сын. Но ей было жаль женщину, потерявшую мужа и обозлившуюся на свой этт, ведь Майя точно так же, по словам Эрлингов, потеряла мать, и если эти слова были правдой, то этот факт должен был изменить и ее отношение к отцу. — Простите, — смахнув слезы, хрипло произнесла Сусанн, — пойду в кабинет, зажгу свечу, как просил Хьюго. — Где он, кстати? Куда подевался? — Огляделась Биби. — Делает, что должен. — Улыбнулась женщина. — И скоро придет. Она удалилась в кабинет, и все трое обменялись вопросительными взглядами. — Тебе нужно раздобыть удобную одежду, а потом мы решим, куда тебя отвезти. — Сказал Микке, двигая пальцем подставку под напитки на столике. Его слова прозвучали неразборчиво. Он и смотреть на Майю не мог, боясь, что его взгляд расскажет о зарождающихся в сердце чувствах. — А пока можешь поспать, ты очень устала. — Я не могу поверить, что Хьюго сделал это. — Почти беззвучно произнесла она. — Что он убивал Теней и обращал их в послушных зомби. — В стригоев. — Поправил ее Микке. — Они питаются кровью, чтобы жить и выполнять приказы хозяина. Универсальные солдаты. — Я даже не догадывалась ни о чем… — Хьюго действительно немного скрытный. — Пожала плечами Биби. — Я всегда списывала это на его застенчивость. — В его защиту могу сказать, что одна из целей парня была защитить тебя, Майя. — Также не глядя на нее, заметил Микаэль. В зале повисла тишина. — Как ты вообще? — Посмотрела Майя на подругу. — Я думала, будешь злиться на меня. — За что? — Удивилась та. — Я не хотела танцевать с ним сегодня, знала, что это причинит тебе боль, но все так быстро случилось… и я боялась, что мой отказ обидит его. Биби в шутку щелкнула ее по носу. — Беда в том, что я люблю вас обоих. Тебя — потому что ты моя лучшая подруга. И между тобой и парнем я всегда выберу тебя, ведь дружба важнее всяких симпатий и даже любви. Но и Хьюго тоже мой друг. Даже поняв, что я его совсем не знаю, я продолжаю его любить. И пусть он никогда не будет моим парнем, он останется моим другом навсегда. — Биби хитро улыбнулась. — К тому же, Хьюго может становится невидимым, а дружба с невидимкой открывает столько темных перспектив: от получения ответов на экзаменационные билеты до возможности незаметно вынести из бутиков кучу фирменных шмоток! Майя, печально улыбнувшись, обняла ее: — Обожаю тебя. — И я. — Обняла ее Биби. В ее кармане снова запиликал мобильный. — У тебя телефон разрывается. — Тихо сказала Майя. — Я вижу, как ты постоянно отключаешь звук вызова. — Это ерунда. — Ответила Бригитта, разрывая объятия. Она достала телефон и снова сбросила на бесшумный. — Родители? — Ага. — Отправляйся-ка домой. — Посмотрев ей в глаза, настояла Майя. — Ты уже достаточно рисковала сегодня ради меня. Возьми такси и езжай, Биби, успокой родителей. — Но ты уедешь, и мы можем больше не увидеться. — Всхлипнула та. — Я дам о себе знать. — Пообещала она подруге. Бригитта вызвала такси, и они не размыкали объятий до момента его приезда. — Пожалуйста, заботься о ней. — Попросила Биби у вампира. Они обнялись. — Порву любого за ведьмочку. — Пообещал Микке. — И передавай привет Эдварду Каллену. — Вытирая слезы, хихикнула Бригитта. — Обязательно. — Улыбнулся он. — Мы ведь с ним лучшие приятели, ты же знаешь. Биби шутливо ударила его в грудь. — И не ешь мою подругу. Даже если очень захочется. — Разве что кусочек. — Кивнул он. — Она станет могущественной ведьмой. — Всхлипнула Бригитта. — Непременно. — И этот кусочек может тебе дорого обойтись. — Тогда придется сдержаться. — Очаровательно улыбнулся ей вампир. — Давай сюда дьяволеныша. — Биби протянула руки. Майя взяла со стойки кота и прижала к сердцу. Поцеловав его в макушку между ушек, она неохотно передала Готтфрида подруге. — Я буду каждый день напоминать ему, что он ведьминский кот. — Пообещала Бригитта. — Клянусь, в день вашей встречи он будет таким же вредным и несносным. Ох, и тяжелым. — Она перехватилась, с трудом удерживая на руках десятикилограммового Готтфрида. — Пойдем, Бесеныш. Скажи «пока-пока» маме! Девушки поцеловали друг друга на прощание, Майя потрепала кота за загривок, и Биби села в такси. Автомобиль тронулся, и Майя помахала им на прощание. Ее душу переполняла невыносимая боль. Весь ее мир переворачивался, и то, что прежде казалось важным, теперь потеряло всякий смысл. Школа, университет, планы на будущее. У нее все отняли, а взамен не дали ничего. Микаэль проводил Майю обратно в зал, усадил за столик и укутал в свой плащ. — Чего мы ждем? — Тихо спросила она. — Я бы прямо сейчас увез тебя подальше отсюда, но твой друг просил подождать, пока он не вернется. — Сказал Микке, сев рядом. Он обнял ее, и Майя положила голову ему на плечо. — Я не чувствую ничего. — Призналась она. — Не удивительно, ты пережила многое за один вечер. Микаэль сдерживался, чтобы не обнять ее крепче. Он боялся, что Майя поймет его действия слишком буквально, и что она поймет их правильно. — Я не об этом. — Сдавленно проговорила Майя. — Все ждут, что во мне проснется что-то такое… — Она посмотрела на свои ладони. — Какие-то силы. А я не чувствую ничего. Совсем! — На это нужно время. — Ты будешь рядом, когда со мной начнет это происходить? Он сглотнул. — Нужно найти кого-то опытного, кто поможет совладать с силами, которые будут пробуждаться в тебе. — Произнес Микке, уходя от ответа. — Беда в том, что никто не знает, чего ожидать. Твой отец полагал, что ты являешься воплощением норны на Земле. — Богини судьбы? С чего он взял это? — Хассе исследовал твою кровь годами. Я думаю, у него тоже был дар, он видел больше, чем простой ученый, он понимал суть материи, пронизывающей все живое. Хассе считал, что каждая из Отмеченных обладала большим количеством разных способностей, просто ни одна из них не прожила достаточно, чтобы это проявилось и об этом стало достоверно известно широкому кругу лиц. Из них выкачивали силы вместе с жизнью еще в тот момент, когда эти силы находились в зачатке. — Я не могу поверить, что отца больше нет. Как я буду жить без него? — Хассе был хорошим человеком. — Вздохнул Микке. — Он не обязан был помогать мне, но делал это. Память о нем будет жить во мне всегда. — Спасибо, что не бросил меня сегодня. — Сказала Майя. Ее рука нашла его руку, и она переплела их пальцы. — Ты мог уйти, но отправился за мной. — Я задолжал твоему отцу. — И, все же, ты рисковал. — Я больше боялся напугать тебя своим видом. — Признался он. — Знаю, как отталкивающе это может выглядеть, когда ты в бешенстве рвешь тела на части и весь вымазываешься в крови. — Я даже не заметила. — Соврала Майя, прижавшись к нему еще крепче. Микаэль перестал дышать. Как бы он ни пытался держать дистанцию, с каждой минутой увязал все сильнее. — Я не буду унижаться, умоляя тебя не бросать меня. — Прошептала она. — Но и скрывать того, что хочу, чтобы ты остался со мной, я не стану. — Поспи. — Сказал Микке, слушая баюкающий стук ее сердца. Она отключилась почти сразу. Он положил ее голову себе на колени и погладил Майю по мягким волосам. Два желания бурлили в нем кислотой, поднимаясь к самому горлу. Желание съесть ее и любить ее, и оба были одинаково сильны. Ощущая жжение, Микке сглатывал раз за разом и заставлял себя думать о чем-то другом. Это было странно, но он переживал, что Майя прочтет его мысли и поймет, как эта девушка важна для него. И как он боится чувств, которые она в нем вызывает. * * * — Майя, Майя! — Кто-то трепал ее по плечу. Она открыла глаза в надежде на то, что все произошедшее окажется сном, но увидела перед собой помещение бара и лицо Хьюго. — Майя, пойдем. — Позвал он. Его костюм был перепачкан в земле, рубашка расстегнута, а от кожи резко пахло какими-то благовониями, смолой и по́том. — Хьюго? — Она потерла глаза и резко повернулась к Микаэлю. Вампир по-прежнему сидел рядом, но был очень напряжен. Его взгляд был обращен к Хьюго. — Пойдем, Майя, — повторил тот. — Твою мать, скажи мне, что ты этого не делал. — Свирепея, прорычал Микке. Она все еще не понимала, что происходит. Села, оглядела обоих. — Что происходит? — Идем, у меня для тебя сюрприз, — Хьюго потянул ее за руку. Его пальцы были черными от грязи. Она посмотрела на Микке, затем снова на Хьюго и встала. Послушно поплелась за ним. — Что там? — Идем. — Микаэль? — Она обернулась к вампиру. Тот сидел, обхватив руками голову, и беззвучно сыпал ругательствами. — Да в чем дело? Хьюго остановился у черного хода и распахнул дверь, ведущую во внутренний дворик. Ноги у Майи подкосились. — Что это? — Она упала на колени. — Как… Во дворе, на расчищенной от снега площадке, стоял… ее отец. — Я сделал это для тебя. — С придыханием произнес Хьюго и склонился над ней. — Иди же, обними папу, не бойся. — Господи… — Простонала Майя, задыхаясь. У нее в ушах зашумело. Хассе стоял, немного склонившись вперед. Ссутуленные плечи, нитка слюны в уголке рта, отсутствующий, потерянный взгляд, направленный сквозь нее. Его бледная кожа была вымазана грязью. Земля была везде: на лице, на ресницах, в ушах, в носу, на одежде. Из его рта доносился странный булькающий звук, а привычных очков уже не было на носу — стригоям они не нужны. — Не бойся, он не обидит. — Донесся как сквозь вату, до нее голос Хьюго. — Он все слышит. Пойди, скажи ему, как любишь его. — Это не мой отец… — Выдохнула Майя, испуганно отползая назад. — Он просто еще слаб, но как только мы его покормим, Хассе будет выглядеть намного лучше. — Хьюго вышел во двор и обошел мертвеца вокруг. — Переоденем, помоем, и будет как новенький! — Хьюго! — Взмолилась Майя. — Зачем? — Ради тебя. — Растерянно улыбнулся он. — Разве ты не этого хотела? Возле Майи уже стояли Микаэль и Сусанн. Женщина, похоже, тоже не оценила поступок сына. — Не самая хорошая идея, сынок. — Произнесла она, положив ладонь на сердце. — Почему? — Вытаращился на нее Хьюго. — Вы только посмотрите! — Он причесал стригоя пятерней, стряхнул пыль с его рубашки. — Хассе жив. Он живой! И стал еще сильнее! Он будет защищать тебя, Майя! — Нет. — Простонала она. Слезы рекой полились по ее щекам. — Нет, это не мой отец! — Брось. — Раскинул руками Хьюго. Он не ожидал от нее такой реакции. — Лучше бы ты не осквернял его труп! — Прокричала Майя, отворачиваясь. — Майя. Майя… — Хьюго подбежал к ней и опустился на колени. — Послушай меня… — Ты только что сказал, что нужно кого-то убить, чтобы накормить его! Такой ценой ты хочешь вернуть мне отца? — Ошарашенно уставилась она на него. — Серьезно⁈ Да это существо, хотя бы, разговаривает? Посмотри на него! Это не мой отец! Это мертвец! — Майя, но иначе ты бы больше никогда не увидела его. — Пробормотал Хьюго. — Майя, теперь все будет по-другому. Эрлинги больше не всесильны. Я — великий темный наследник из пророчества, понимаешь? Теперь у вёльв есть надежда. Мы избавимся от гнёта, мы восстанем и получим право быть собой! Мы будем творить судьбу, как боги! — Норны плели судьбу с помощью белой магии. — Напомнила ему Майя, качнув головой. — То, что ты делаешь, это неправильно. — Я получил возможность создавать новые заклинания! — С жаром произнес он. — Я принес жертву для этого. Ради тебя в том числе! — Я не просила спасать меня. Особенно таким способом! — Майя… — Хьюго коснулся ее плеча. — Убери от меня свои руки! — Заорала она. — Позволь мне. — Сказал ему Микаэль. Он помог ей подняться. — Я поговорю с ней. Хьюго схватился за голову, пнул стоящий на пути стол, скинул со стола стеклянный чайник и грязно выругался. Не обращая на него внимания, Микке отвел Майю в сторону. — Он — псих, — прошептала Майя, размазывая по лицу слезы, — я не знала, что все зайдет так далеко. — Успокойся. — Микке взял ее за плечи и посмотрел ей в лицо. — Майя, не плачь, тише. Выслушай. Есть один способ вернуть твоего отца к жизни. — Что? — Ее лицо вытянулось. — Я уже говорил тебе как-то. У меня была возможность стать человеком, но я отказался. В Реннвинде живет девушка. Катарина. Она дхампири. Полукровка. Ее кровь превращает упырей обратно в людей. — Но как… — Это произошло с моим отцом. Темная гейду подняла его из могилы, но, укусив эту девушку, он вновь стал человеком. Если мы дадим Хассе ее крови, он переродится. — А она согласится? Микаэль замолчал, опустив голову. Он подумал о том, что прошлое, от которого он так старательно убегал, вновь ворвалось в его жизнь. Дхампири убьют его, как только он переступит границу земель, но у Майи все равно будет шанс спасти отца. Он сделает это для нее. Он пожертвует собой, если нужно. — Мы очень сильно попросим. — Улыбнулся ей вампир. Он бросил взгляд на Хьюго, тот стоял у двери, ведущей на задний двор, и смотрел на них. Его глаза были наполнены ревностью и болью. — Хорошо. — Кивнула Майя. И в следующий момент раздался крик Сусанн: — Это Тени! Они здесь! — Она отошла от окна и достала с полки нож. Хьюго быстро подбежал к главной двери, запер ее на засов и прочел вполголоса какое-то заклинание. — Бегите, мы их задержим! — Приказала Сусанн. — Сюда! — Указал им Хьюго в сторону двора. Микке взял Майю за руку, и они побежали к черному ходу. — Позаботься о ней. — Сказал Хьюго, остановив его на полпути. Микаэль кивнул. — Мы заберем Хассе с собой, но помоги мне его связать. — Сказал он парню. — Его не нужно связывать, он не тронет вас без команды. — Нет уж, я лучше его свяжу. В дверь заколотили. — Держи. — Хьюго отыскал веревку на заднем дворе. Вместе они обвязали Хассе руки и зафиксировали за спиной. Тот зарычал, оскаливаясь. — Туда. — Подсказал направление Хьюго. Микаэль взвалил стригоя на плечо, и они побежали по тропинке, тянущейся за мусорными баками. Обогнув деревья, оказались как раз у машины. Микке бросил стригоя в багажник и закрыл на ключ. Со стороны бара уже доносились крики, когда они с Майей сели в машину. — Береги себя. — Сказала Майя. Хьюго кивнул. Автомобиль сорвался с места, и девушка приникла к окну. Ее друг несколько секунд провожал их взглядом, а затем просто растворился в воздухе. Глава 34 — Что с этим светофором? Кажется, он сошел с ума. — Заметила Майя, выпрямляясь на сиденье. Тот мигал по очереди всеми тремя цветами. — Мы подъезжаем к трассе самоубийц. — Объяснил Микаэль, взглянув на светофор. — Что еще за трасса? Они ехали всю ночь и все утро, и Майя вообще перестала понимать, где они находятся. — Мы подъезжаем к Реннвинду, весь город — аномальная зона. Интернет, радио, электрические приборы — все здесь работает через одно место и с перебоями. Даже птицы теряют внутренний навигатор и летают кругами. Трасса самоубийц так называется потому, что тут ежегодно гибнет большое количество людей. Майя уставилась в окно на цветы и свечи, расставленные по краям дороги. — Ничего себе… — Кажется, мы приехали. — Хмуро произнес Микке, когда машина вдруг задергалась. — Уже? — Нет, но, похоже, у нас кончился бензин. Автомобиль заглох, едва Микаэль съехал на обочину. — И что теперь? — Дальше пойдем пешком, срежем через лес. — А мы не заблудимся? — Она с опаской оглядела высокие сосны, выстроившиеся с обеих сторон дороги. — Я — местный, не забывай. Микаэль вышел из машины и направился к багажнику. Как только он открыл его, как стригой захрипел, обнажая зубы и десны. — Боже… — Вытаращилась на него подошедшая Майя. То, что осталось от Хассе, зашипело и на нее, а затем начало клацать зубами, будто пыталось укусить воздух. — Это ужасно. — Вздохнула Майя. — У природы все точно рассчитано, — глядя на стригоя, произнес Микке. — Жизнь это смерть, а смерть это жизнь. Мы живем, чтобы потом умереть, и умираем, чтобы удобрить собой землю для новой жизни: для цветов, растений, деревьев, которыми будут питаться животные и люди. Все, что нарушает эти правила, выглядит уродливо. В том числе, он. И я. — Не сравнивай себя с ним. — Сказала Майя, откидывая волосы с лица. — У тебя бьется сердце. — А толку-то? — Ты примешь кровь этой дхампири и станешь человеком. Хотя бы, для этого. Он не стал ей отвечать. Вместо этого занялся стригоем. Вытащить его из багажника было не так-то просто: тот каждую секунду пытался его цапнуть. Майя, глядя, как каблуки утопают в остатках снега на прелой земле, подумала о том, что путь не будет легким. И не зря. Как только Микке вытащил Хассе из багажника и за шкирку потащил в лес, ей пришлось неуклюже скакать за ними, падая и поднимаясь, тяжело дыша и ворча под нос. — Иди сюда. — Не выдержал вампир. Он остановился и закинул ее себе на спину. — Держись крепче. А сам стал подталкивать стригоя в спину, заставляя идти впереди и держа его за узлы на веревке. — Ты не очень-то много рассказываешь мне о своей прежней жизни. — Пожаловалась Майя, обнимая его крепче за шею. — Почему ты уехал из Реннвинда? Почему стал вампиром? — Это долгая и неприятная история. — И, все же, я хочу, чтобы ты поделился. — Причина одна. — Ответил Микке после долгой паузы. — Из-за Хельвинов. — О, я слышала, они охраняют этот город. — Кхы-ы! — Оскалился Хассе. Микаэль толкнул его в спину, вынуждая продолжать двигаться. Стригой был слаб после воскрешения, и с трудом передвигал ноги. — Они согнали всех саамов с этих земель, и мои предки вынуждены были оставить дома и выживать в горах. — Объяснил вампир. — Я родился с ненавистью к Хельвинам, которая была уже заложена в моей крови. Отец Бьорна Хельвина убил моего отца, а сам Бьорн увел у меня девушку, которую я любил, поэтому я стал вампиром и поклялся им отомстить. Майя потеряла дар речи. В груди у нее неприятно кольнуло. «У него была девушка, он ее любил», — звенело в ушах. Почему вдруг так тяжело было это принять? — И ты отомстил им? — Нет. — Он шумно выдохнул. — Пока нет. Это очень сложно. Я продолжаю ненавидеть их, но ничего не могу поделать. Нея отдала Бьорну часть своей души, и носит под сердцем его ребенка. Я любил ее. Как теперь я могу причинить вред тому, кого любит она? Майя опустила голову и стиснула челюсти. Ее разум плыл, словно она находилась под водой в полной тишине. Майя сошла с ума в тот момент, как увидела Микке, она думала только о нем и представляла их рядом. Черт возьми, да она уже считала его своим! И тут вдруг пришло осознание: Микаэль все еще любит другую . Ту, что разбила ему сердце. Ту, из-за которой он и стал вампиром. Парень думает о ней, страдает, вспоминая ее. А уж как менялся его голос, когда он говорил о ней… «Нея» — стучало в висках у нее чужое женское имя. Оно горчило на языке, больно жгло кожу. Майя ждала, что Микаэль скажет что-то еще, добавит, что больше не испытывает к ней чувств, но он молчал. Гребаная судьба! Зачем она выделывала такие штуки с людьми, заставляя их страдать и сводя людей, которые в принципе не могут быть друг с другом⁈ Они брели в молчании около часа, затем Микаэль опустил ее на землю, а сам повалил стригоя на снег и поставил на него ногу. — Нужно передохнуть. — Ты теряешь силы, — догадалась Майя. — Все нормально. — Ты почти не ел вчера. — Посмотрела она на него. Микке дышал тяжело, его глаза наливались тьмой. Он отвел взгляд. — Кха-а! — Прохрипел Хассе, лежа лицом в снегу. И вампир, удостоверившись, что сил встать у того не хватит, убрал с него ногу. — Микаэль, посмотри на меня. — Сказала Майя, пытаясь поймать его взгляд. — Микаэль. Парень закрыл глаза. — Ты должен выпить моей крови! — Встряхнула она его. — Слышишь? Сделай это! — Кровь! Кровь! — Заскрежетал голос Адельгейд в его голове. И в следующее мгновение вампир дико оскалился на девушку. Она вздрогнула, глядя на него снизу вверх, но рук не убрала. Майя продолжала смотреть на свет, который оставался в его глазах, и тот постепенно рассеивал тьму. — Микаэль, ты должен сделать это, иначе мы не дойдем. — Нет. — Он яростно замотал головой. Сбросил с себя ее руки и отвернулся. — Нет, Майя! — Прокричал Микке, когда она хотела подойти. — Нет! Я не притронусь к тебе! — Но почему? — Я не смогу остановиться, если начну. — Тогда, может… — И не забывай про стригоя. Почуяв запах крови, он тоже может повести себя буйно. — Да. — Майя замерла, взглянув на мертвеца, периодически подергивавшего ногой. Затем она перевела взгляд на солнце, которое поднялось высоко над верхушками сосен. Оно еще не грело, но светило очень ярко. В воздухе пахло свежестью и талым снегом. Земля тут и там обнажала прошлогоднюю прелую траву и сухие иголки. Птиц не было слышно, но Майя чувствовала, что они не одни в лесу, и кто-то их слышит. — Прости меня. — Произнес вампир, поворачиваясь к ней. Майя ждала всего, чего угодно: что он в очередной раз оттолкнет ее, сказав что-то грубое, или заведет разговор о своей бывшей или о жажде, или пустится в долгие объяснения, почему им нельзя быть вместе, но Микке притянул ее к себе и как-то странно, с щемящей нежностью посмотрел Майе в глаза. А затем их губы встретились. Господи, да . Микке тоже чувствовал это, он хотел ее, хотел быть с ней. Он прикасался к ней так аккуратно, но в его поцелуе было столько страсти, что Майе не требовалось других доказательств. Слова были бессильны перед тем, что происходило между ними сейчас — в тишине леса. (Если не считать гадкого, хрипевшего, как придушенный поросенок, стригоя. На которого Микаэль вынужден был снова наступить, чтобы тот заткнулся). Майя с жаром отдалась новым ощущениям. Губы вампира были теплыми и мягкими, а язык сладким на вкус. Его запах, его кожа, его тихие стоны — все это наполнило ее мир красками и чувствами, и Майя купалась в них, перестав соображать. Они стояли, прижавшись друг к другу, и лихорадочно целовались — так, словно это был не ее первый поцелуй, а как будто они делали это много раз за всю жизнь. Майя отчетливо помнила об уговоре: это случится, как только будет что-то значить для него, и вот оно происходило. Его руки блуждали по ее телу, лаская и впиваясь до боли, и единственное, чего девушка боялась, это того, что в порыве страсти Микаэль прикусит ей губу или поранит ее и, почувствовав кровь, сорвется с цепи. Но поцелуй оборвало совсем другое. Микаэль замер, затем резко оторвался от нее и закрыл Майю своей спиной от чего-то, что приближалось справа. Она услышала, как он угрожающе оскалился, а затем, осторожно выглянув, заметила огромного волка, мягко ступающего по снегу и медленно приближающегося к ним. Его глаза сверкали желтым, а шерсть была вздыблена. Майя вскрикнула, прижавшись к спине Микаэля, и он крепко ухватил ее за руку. — Ненавижу оборотней. — Устало выдохнул вампир. Глава 35 Микаэль мог представить многое, но только не такую ситуацию, в которой он будет просить пощады у Хельвинов и преклонять пред ними голову. Заметив выходящего вслед за волком из чащи огромного медведя, он задышал чаще и приготовился к отражению возможного нападения. Его накрыло воспоминаниями об их последней схватке: медведь тогда пригвоздил его лапами к земле, а Нея предложила лекарство, которое обернет вампира обратно в человека. Но Микаэль выбрал смерть. Он знал, почему ему удалось бежать: оборотень мог довести дело до конца, но в последний момент ослабил хватку, позволив ему сбежать. Вампир знал, что обязан был жизнью, но ненавидел быть кому-то должным. Тем более, ему — Бьорну Хельвину. Хассе под его ногой, почуяв волка с медведем, задергался в попытке вырваться и сильнее зашипел. В ответ на это волк зарычал, а медведь встал на задние лапы и издал такой силы рык, что стоящие рядом деревья задрожали, а земля под ногами затряслась. Микаэль почувствовал, как сильнее вжалась в его спину Майя, и это его отрезвило: он здесь для нее. Переступает через свою гордость и рискует жизнью, чтобы спасти девушку. — Я с миром, — сказал он, поднимая руки. Волк рискнул приблизиться и обнюхать его и стригоя, но взгляд Микаэля был направлен на медведя. Сделав тяжелый вдох, парень решился на то, что ему никогда не простил бы его народ. Он склонил голову перед ним и замер в такой позе. — Я пришел, чтобы заключить временное перемирие. — Произнес он хрипло. — Мне нужна твоя помощь. Майя вскрикнула, и Микаэль сразу понял — почему. Волк обратился в парня — совершенно голого, абсолютно не стесняющегося своей наготы. — Ульрик. — Кивнул ему вампир. Не так давно они играли в одной команде по гандболу, и тот был вратарем, но вряд ли можно было сказать, что парни ладили: все-таки, Улле приходился двоюродным братом Хельвину и был его лучшим другом. — Что это ты притащил, кровосос? — Нахмурился парень, глядя на стригоя. Майя крепче вцепилась в руку Микаэля. Судя по всему, она была шокирована происходящим. Волк на ее глазах обратился в человека, и теперь стоял без одежды в облике парня, а его кожу покрывали мелкие ошметки волчьей шерсти и мяса. Ульрик, заметив ее взгляд, отряхнулся и подошел ближе. Майя вынуждена была отвести взгляд и спрятаться за спину вампира. — Это Майя. — Кивнул на нее Микаэль. — Она вёльва из Гримдаля. Местный Совет и главенствующий род открыли на нее охоту, им нужны ее силы. А это ее отец — Хассе, темный ведьмак поднял его из могилы стригоем. Я пришел просить для них помощи. Реннвинд — единственное место, где белая ведьма сможет найти защиту, и здесь живет единственный человек, что может обратить стригоя в человека. — Кхы-ых! — Потянулся к ноге Ульрика Хассе. — С чего ты взял, что мы станем тебе помогать? — Недоверчиво покосился на него парень. — Я предлагаю в обмен свою жизнь. Майя охнула, услышав это. Она потянула его за футболку, попыталась заглянуть ему в лицо. — Я прошу помощи для них двоих, больше мне ничего не нужно. Девушка мне дорога, и она должна выжить. Ее отец — гениальный ученый, его помощь вам пригодится. Это все. Для себя я ничего не прошу и даже больше — готов умереть за них хоть прямо сейчас. — Ты что такое говоришь? — Пропищала Майя, повиснув у него на локте. — Посмотри на меня, Микке, зачем ты поступаешь так? Почему ты мне не сказал, что они тебя убьют, если ты придешь⁈ — Майя, помолчи. — Не стану я молчать! — Так будет правильно. Их отвлек треск ветвей. Одним ловким движением медведь обратился в могучего молодого мужчину с длинными светлыми волосами и голубыми глазами. Его тело и часть лица покрывали шрамы. Майя и рада была бы не разглядывать их, но он, черт подери, тоже был без одежды после обращения. — Бьорн. — Вынужден был выразить ему почтение вампир. Он буквально наступал себе на горло, склоняя голову. Дхампири ничего ему не ответил. Подойдя ближе, он уставился на девушку и долго смотрел ей в глаза. Затем перевел взгляд на Микке. — Я наслышан о порядках в Гримдале и помогу ей. — Тягучим низким голосом сказал он. — И ее отцу тоже. Но есть одно условие: ты здесь не задержишься, и Нея не узнает о твоем визите. — Я согласен. — Выдохнул Микаэль. По крайней мере, жизнь он сохранит. Бьорн обвел внимательным взглядом Майю и остановился на ее туфельках: — Ты поедешь на волке. — Затем посмотрел на Микке. — А ты потащишь это. — Он сочувственно глянул на лежащего ничком Хассе. — И постарайся сделать так, чтобы оно ни в кого не вцепилось. — Он вновь обращенный, и еще не испил крови, так что сил в нем мало. — Я сказал — постарайся. — Холодно повторил Бьорн. И его оборот в медведя произошел также молниеносно, как и в человека до этого. Микке поддержал Майю под локоть, заметив, как она пошатнулась. — Все будет хорошо. — Шепнул он ей. — Ты можешь не садиться на него, — он кивнул на Ульрика, — я сам тебя понесу. — Нет, так ты быстрее ослабнешь. — Ответила она, косясь на голого парня. За всю свою жизнь Майя ни разу не видела голого парня, а тут сразу двое! Усмехнувшись, Ульрик опустился на четвереньки, и тут же его тело трансформировалось, обрастая шерстью. Майя осторожно приблизилась. Он выглядел вполне добродушно — как пёс, только огромный. Микке помог ей взобраться ему на спину и сказал: — Держись крепче. Только она ухватилась за шерсть, как волк стремительно понесся в чащу. Проводив их взглядом, Микаэль поднял стригоя: — Вставай, док. Пора. — Кых! — Скривился тот. — Живым ты мне больше нравился. — Поморщился вампир. * * * — Что теперь будет? — Спросила Майя, когда они остановились на склоне у дороги. Усадьба Хельвинов виднелась метрах в двух ста отсюда. Волк и медведь переодевались возле внедорожника, в котором оставили свою одежду. — Теперь все будет хорошо. — Удерживая одной рукой Хассе за веревки, другой Микке притянул девушку к своей груди. — Мы вернем твоему отцу человеческий облик и разум, а там будет видно. — Ты был не до конца честен со мной. — Напомнила Майя, взглянув в его темные глаза. — Ты не говорил, что они могут убить тебя. — Но ведь не убили же! — С деланным равнодушием улыбнулся Микке. — Ты сдался заклятому врагу ради меня. — Я считаю тебя достойным поводом. — Заверил он ее. Майя покачала головой и уткнулась носом в его грудь. Зарывшись носом в ее волосы, вампир ощутил голод, и это ему совсем не понравилось. Чувствовать жажду крови, нежность и вожделение одновременно было не совсем здоровой темой, и не вселяло в него надежд на добрый исход. — Едем. — Скомандовал Бьорн. Блондин уже был в рубашке и брюках. Теплую жилетку он протянул Майе. — Ты замерзла. — Ей достаточно моего плаща. — Насупившись, произнес Микке. В небе громыхнуло. — Может, мы у девушки спросим? — Ухмыльнулся Хельвин. — Нет, достаточно, правда. Спасибо. — Пробормотала она. — Куда грузим этого? — Спросил Ульрик, указав на Хассе. — Багажник здесь не отделен от салона. — Напомнил Бьорн. — Нужен намордник. — Вздохнул Микаэль и посмотрел на спутницу. — Прости, Майя. — Ничего. — От остекленевшего взгляда отца у нее мурашки бежали по коже. — Надо, так надо. Бьорн достал из багажника веревку, они дали перекусить ее стригою и завязали концы на затылке. Для верности перехватили веревкой его ноги и только потом уже сунули хрипящего дикого кровососа в багажник. — Я буду за ним смотреть, — усаживаясь на заднее сиденье, пообещал Микаэль. Майя села с ним рядом. — А ты смотри, чтобы саам не перегрыз нас с тобой. — Обратился Бьорн к Улле. — Я вас не трону. — Бесцветным голосом отозвался Микке. — Как тебе, кстати, живется в шкуре вампира? — Обернулся Ульрик, когда автомобиль тронулся с места. — Это у тебя шкура, — ответил вампир, — у меня все по-прежнему. Майя сжала его ладонь. Она посмотрела в окно на сгущающиеся тучи. Как-то очень быстро становилось темно, и это казалось ей странным. — Кроме того, что теперь приходится жрать людей? — Улыбнулся Улле. — Я никого не жру. — Микке с трудом сохранял спокойствие. — Он никого не жрет. — Подтвердила Майя. — Он питается донорской кровью. Теперь уже Микаэль сжал ее руку сильнее. — А тебе как в волчьей шкуре? Блохи не заедают? — Парировал он. — Мне прекрасно. — Широко улыбнулся Улле. — Только в полнолуние не сплю. Автомобиль выехал на городское шоссе и направился в сторону центра. — Что это? Дождь? — Удивилась Майя. — Погода с ума сошла: то снег валит, то ливень идет… Микаэль бросил взгляд на стригоя за спиной, затем придвинулся к ней ближе и посмотрел в окно на темнеющее небо. — Хватит кусаться с ними. — Воспользовавшись моментом, шепнула ему Майя и поцеловала Микаэля в подбородок, затем в щеку. — Хорошо, что нам помогают. Идея вернуть отца уже не кажется мне такой уж безумной. Все благодаря тебе, Микке. Он посмотрел на нее, затем еще раз на небо. Через серую пелену проглядывало солнце. — Вот за чем они охотятся. — Прошептал Микаэль. — Ты усиливаешь любые способности тех, с кем взаимодействуешь. Теперь, когда лекарство твоего отца не поступает в твой организм, он очищается. — О чем ты? Он кивнул на небо. — Я думал, что, став вампиром, больше никогда не смогу влиять на стихию, но ты только посмотри. Рядом с тобой мой дар пробудился. Я снова могу управлять погодой, Майя. — Что бы тогда смог Александр? — Произнесла она, взволнованно глядя на рассеивающиеся тучи. — Сжечь полмира? — И не только. Глава 36 Хельвин остановил машину у двухэтажного дома. Рядом стояли точно такие же дома, и Майя не понимала, почему они приехали именно в этот район. — Где мы? — Спросила она у Микаэля. — Это дом Неи. — Выдохнул он, глядя в окно. — Сейчас тут живут Сара со своей матерью. — Объяснил Ульрик. — Но так как Анна практически переехала в особняк Хельвинов, то можно сказать, что тут живем мы — я и Сара. — Так много всего изменилось. — Пробормотал Микаэль, выбираясь из машины. На самом деле, в Реннвинде не изменилось ничего, и каждая улочка вызывала щемящее чувство в его холодном вампирском сердце. Он помог Майе выйти, а затем вместе с Ульриком достал из багажника Хассе. Веревка была вся в слюнях, а взгляд стригоя, кажется, стал еще безумнее. Они сняли путы с его ног и повели его к дому, пока никто из соседей их не увидел. Бьорн шел первым. Он и принял на себя первый удар: как только дверь открылась, молоденькая девушка, оглядевшая пришедших, начала громко ругаться на незнакомом Майе языке. — Обожаю цыганские ругательства. — Усмехнулся Ульрик. — Милая, все нормально, это мы. — Я вижу, что это вы! — Она в ужасе ткнула на Хассе, затем на Микаэля. — Но что здесь делают эти кровососы⁈ — Я тоже рад тебя видеть, Сара. — Пожав плечами, сказал Микке. — Сколько лет, сколько зим. — Давайте, войдем, чтобы не привлекать ненужного внимания. — Предложил Бьорн. — Эта тварь в мой дом не войдет! — Взвизгнула Сара. — Я все объясню, как только ты нас впустишь. Еще немного цыганских ругательств, и девушка отошла вглубь прихожей. Майя с удивлением обнаружила, что та передвигается, опираясь на трость. * * * — Бьорн прав, Нея не должна знать, что ты здесь. — Сказала Сара. — Ей нельзя переживать. — Я вернулся не из-за нее. — Не без доли смущения заметил Микаэль. — Я здесь ради Майи. Они сидели на кухне и разговаривали, пока Ульрик приглядывал в гостиной за Хассе, а Бьорн поехал за сестрой. — Удивляюсь. — Налив чай гостье, произнесла Сара. — Как тебе удается находить самых красивых девушек? — Я не специально. — Дорогая, а тебя не беспокоит, что он — вампир? — Спросила цыганка, усаживаясь на соседний стул и впиваясь в Майю пронзительным взглядом. — Лично мне до усрачки страшно! Я знала его еще в те времена, когда он был хорошим парнем. Не без странностей, конечно. Уходил в лес, пел там песни. — Они с Микке обменялись загадочными усмешками. — Но, все же, людей он тогда не грыз. Майя закусила губу. Ей было не совсем уютно от того, что появился кто-то, кто знал Микаэля лучше нее. И еще хуже — знал его таким, каким он был до того, как стать вампиром. А значит — настоящим, живым. — Я принимаю его таким, какой он есть. — Смущенно произнесла Майя. — Тогда я надеюсь, что у вас все будет хорошо, и он больше не вернется в Реннвинд, чтобы прикончить кого-то из моих друзей или моего любимого. — Сара буквально вонзила в Микаэля свой взгляд. — Иначе я сама его прикончу. — Я уже сказал, что никого не трону. — Напомнил Микке. — Так тот слюнявый жмурик — твой отец? — Спросила Майю цыганка. — Да. — Кивнула она. — Надеюсь, он не потеряет разум после возвращения к жизни. — Ее слова казались искренними. — Я видела, что может делать кровь Катарины. Люди возвращаются к нормальной жизни, но психику еще долго приходится приводить в порядок. — Отец Майи — ученый. — Сказал Микаэль. — Исследуя ее кровь, он пришел к выводам, что Майя — одна из сильнейших вёльв, что рождаются раз в несколько десятков лет. — Ведьма? Серьезно? — Сара бесцеремонно схватила девушку за руку. — Ну-ка… Она закрыла глаза и застыла без движения. Майя вопросительно уставилась на Микке. Вампир пожал плечами. — Нет, ни черта не вижу. — Буркнула Сара, приоткрыв один глаз. — Подумай о чем-нибудь хорошем. Она снова зажмурилась, и Майя, вздохнув, направила свои мысли в тот момент, когда ей было очень хорошо. Перед ее внутренним взором встал их с Микке поцелуй. — Ты про него, что ли, думаешь? — Распахнула веки Сара. Она скривилась, покосившись на вампира. — Я просила о хорошем . — Ладно. — Майя прочистила горло и села удобнее. Она подумала о друзьях, затем вспомнила детство — тот период, когда мать еще была жива, а потом представила лицо отца — улыбчивое, доброе. Увидела, как он поправляет очки, чешет затылок, смеется. — Ого. — Выдохнула Сара, отпустив ее руку и посмотрев на свою ладонь. Она подняла на Майю удивленный взгляд. — Я не знаю, что ты такое, но тебя нужно показать моей матери, она оракул, и видит больше, а я сама еще только учусь этим магическим штукам. Майя теперь тоже смотрела на свои руки. — Ей нужен наставник. — Сказал Микаэль. — Кто-то из светлых ведьм. — Он встал и подошел к окну. — Никто не будет искать Майю в Реннвинде, но она должна изучить свой дар, не теряя времени. — Что я увидела точно, так это то, что твоя подружка голодна. — Улыбнулась цыганка, вставая. Она, прихрамывая, дошла до духовки. — В первую очередь мне нужно ее накормить. Ты сам-то как? Еще питаешься человеческой пищей? — Да, но она не утоляет вампирский голод. — Если пообещаешь не вгрызаться мне в горло, накормлю тебя пирогом. — Сара достала из духовки пирог и поставила на стол. — Кофе? — Давай. — С сыром, полагаю? — Привычкам не изменяю. — Благодарно кивнул Микке. — О некоторых привычках лучше вовремя позабыть. — Она покачала головой. — Ты, наверное, хочешь знать, как там поживает Нея? Микаэль поймал на себе заинтересованный взгляд Майи. — Нет, не хочу. — Помолчав пару секунд, ответил он. — Вот и славно. — Усмехнулась Сара. — Хотя, она была бы рада узнать, что ты нашел себе кого-то и уже не сохнешь по ней, строя планы, как отомстить ее красавчику-мужу. Судя по ее лицу, Сара была довольна собой. Ей нравилось уязвлять Микаэля. Майя же сожалела, что ему приходится находиться здесь и терпеть насмешки этих людей. Но она успокаивала себя тем, что пока все идет хорошо, и скоро им помогут, а потом они уедут отсюда куда-нибудь подальше, где их никто не найдет, и начнут новую жизнь. Все обязательно наладится, главное — держаться вместе. * * * — Приехали! — Крикнул Ульрик. С его волчьим слухом он первым услышал подъехавший автомобиль. Майя подошла к окну в кухне. Из внедорожника вышел Бьорн, он обошел машину, чтобы открыть дверцу сестре, но та выпорхнула, не дожидаясь его — хрупкая девушка со светлыми волосами и белой, как снег, кожей. Она схватила его за руку и потянула к дому так резво, словно это не Бьорн привез ее сюда, а она его. Майя увидела, как парень уже возле самой двери осадил ее, развернув к себе и произнеся, судя по жестам и мимике, что-то предостерегающее. Видимо, предупредил, что вампир может быть опасен, но девушка замотала головой, а затем юркнула в дверь. — Мы очень дружили. — Объяснил Микке. Майя вздрогнула. Не ожидала, что он тут — у нее за спиной. — Кайя — немая с рождения, но может общаться особенным способом. Ты сама увидишь, если она тебе позволит. — Парень погладил ее по плечам. — Все получится, Майя. Не волнуйся так. Она кивнула, и они пошли встречать их. — Привет, — произнес Микаэль. Кайя повернулась на звук и буквально влетела в его объятия. — Нет, не смотри мои мысли. — Произнес он ей на ухо. — Не хочу, чтобы ты видела, кем я стал. Бьорн, не отходя от сестры ни на шаг, напряженно следил за ними. — Катарина, — Сказал Микаэль, отстраняясь. — Это Майя. Я привез ее с собой, чтобы ты помогла ей. Кайя отпустила его и подошла к Майе. Склонив голову набок, она внимательно разглядывала ее. Девушка была примерно одного с Майей возраста, но выглядела очень хрупкой и какой-то даже неземной. Словно инопланетянка. Ее внешность была еще более необычна, чем внешность самой Майи. Наконец, Кайя протянула руку и коснулась лба Майи указательным пальцем. Это было чем-то похоже на воздействие Ингер, только не столь гнетущее и не насильственное. Сначала Катарина быстро просмотрела яркие моменты последних дней жизни Майи, а затем в воздухе возникло трехмерное изображение целующихся Майи и Микке, и девушка улыбнулась. «Не волнуйся, это видим только я и ты», — услышала Майя голос в своей голове. — «Ты смущена, прости, я просто хотела узнать тебя поближе. Мне важно знать, что рядом с Микке хороший человек». Щеки Майи вспыхнули, она бросила на Микаэля удивленный взгляд, и тот кивнул. Убрав руку, Катарина отошла. — Она готова. — Сказал Бьорн. — Идемте. — Мы тоже готовы! — Отозвался из гостиной Ульрик. Они обнаружили Хассе привязанным к дивану: парень постарался, использовал кучу разных хозяйственных веревок, чтобы стригой был обездвижен практически полностью. Завидев всю процессию, Хассе отчаянно зашипел и задергался. — Он точно был хорошим человеком? — Решила спросить Сара. — Выглядит мерзко. Надеюсь, не обделается: диван будет трудно отстирать. — Я обязан ему жизнью. — Сказал Микаэль. Катарина подошла ближе. — Как будем брать кровь? — Спросил Улле. — Сколько вообще нужно? — Майя подошла ближе. — Хватит и нескольких капель. — Ответил Бьорн. — Он точно будет живым? Как прежде? — Беспокоилась она. — Это действует на всех вампиров. — Бросив хитрый взгляд на Микаэля, бросила Сара. — Господи… — Майя закрыла рот руками, заметив появившийся в руках Кайи нож. — Пусть это поможет, пусть это поможет… — Поверь, зря бы тебя Микаэль сюда не притащил. — Спасибо. Спасибо, что помогаете мне. — Глядя, как оживился стригой, простонала Майя. Тот открыл рот и затрясся, видя, что девушка делает надрез на своей ладони. Язык заплясал у него во рту в ожидании угощения. В помещении словно не осталось больше никаких звуков, кроме его шумного дыхания. Кайя наклонилась, и кровь капнула ему в рот. Затем еще одна, и еще. Стригой жадно заклокотал, его взгляд умолял дать больше, но Кайя отошла. А затем началось что-то невообразимое. Хассе затрясся, задрожал, из его горла раздался нечеловеческий крик, и изо рта пошла пена. Майя заплакала, видя, как он бьется в агонии, и как его глаза лезут из орбит, и Микаэль положил свои руки ей на плечи. Даже зная, что кровь Кайи может сотворить, парень все равно боролся с желанием напасть и напиться ею, но страдания Майи отвлекали его: они взывали к его человеческим чувствам, держали разум в узде. Видя, как отец затихает, испуская дух, Майя отвернулась и уткнулась лицом в грудь Микаэля. Он и сам впервые своими глазами видел, как это происходит, и потому волновался, не зная, чего именно ожидать. Все притихли, стояли и смотрели на Хассе, и только Майя сотрясалась в рыданиях, решив, что ничего не вышло. А затем ее отец вдруг подал голос: — Господь всемогущий, где же я… — Он оглядел присутствующих, затем опустил взгляд туда, где на его груди должно было быть отверстие от пули. Провел по груди ладонью. Но там ничего не было, ведь он умер от одной только веры в то, что пистолет и выстрел из него были настоящими. — Папа! — Майя обернулась, она не поверила своим глазам. Его кожа розовела, взгляд обретал осмысленность. — Папа! — Она бросилась ему на грудь. Выдохнув с облегчением, Микаэль вышел из комнаты, а затем из дома и сел на ступеньках крыльца. Он спрятал лицо в ладони и долго не мог отдышаться. Ему хотелось плакать, но парень не помнил уже, как это делается. Став вампиром, он очерствел. — Так и знал, что ты сбежишь. — Послышался голос за спиной. — Плохо, когда твой враг так хорошо тебя знает. — Не оборачиваясь, ответил Микаэль. Бьорн вышел, прикрыл дверь и остановился рядом с ним. — Почему ты мне помогаешь? — Спросил вампир. — Ты должен был ненавидеть меня. — Я не растрачиваю себя на черные чувства. — Сказал дхампири. — Но не скрою, приятных чувств ты во мне почти не вызываешь. Микке усмехнулся. Даже в этом соперник его превосходил. «Не растрачиваю себя на черные чувства». Так пафосно, высокопарно. Но в глубине души он знал, что Бьорн был искренен с ним. Тому, кто живет в любви, ни к чему выжигать душу ядом ненависти, он наполнен светом изнутри и его же излучает. Поэтому враг был так добр к нему — Хельвин счастлив, и это слишком очевидно. — Я помогаю тебе потому, что Нея точно бы помогла. Как бы то ни было, ты ей не безразличен. — Тогда чего тебе бояться? Скажи ей, что я в городе. — Скажу. Когда тебя здесь не будет. — Так сильно ревнуешь? — Микаэль поднял на него взгляд. — Нет. Но Нея меня поймет. — Уверенно улыбнулся Хельвин. — Ты позаботишься о Майе? — Спросил Микке, поднявшись. — Вёльвы не будут искать ее здесь. И если даже узнают, что Майя в Реннвинде, они не сунутся в эти земли. — Собираешься уйти, не прощаясь? — Нахмурился Бьорн. — Я уж, было, решил, что эта девушка что-то для тебя значит. Микке напряженно стиснул кулаки. — Значит. — Он подошел к нему вплотную. — Поэтому я и должен держаться от нее подальше. — Скажи ей. — Настаивал Бьорн. — Она не поймет. — Микаэль замотал головой. — Майя никогда не примет моего решения, она меня не отпустит. — Нельзя просто взять и уйти, ничего не сказав. — Я опасен для нее. — Наконец, произнес вслух то, чего так боялся, вампир. — Я плохо контролирую себя. Хельвин напряженно задышал. — Значит, просто скажи ей так, чтобы она поняла. Глава 37 — Ну, как ты, док? — Опустился рядом с ним на диван Микаэль. — Как с похмелья. — Хрипло ответил Хассе. Он держал в дрожащих руках чашку с бульоном, который подала ему Сара. Сама цыганка сидела тут же — напротив, в кресле-качалке, и не сводила с них черных глаз. — Я теперь вижу без очков. — Пробормотал Хассе потрясенно. — И даже курить не хочется. — Будто заново родился, да? — Похлопал его по колену Микаэль. — Да. Спасибо тебе. — Искренне улыбнулся ему Хаберг. — За это и за дочь. За все. — Считай, мы в расчете. В гостиную вошла Майя со стопкой полотенец в руках. На ней была одежда Сары, какой-то смешной цветастый спортивный костюм, и ее же кроссовки. — Ванна готова, пап. Допивай и можешь подниматься. — Она посмотрела на Микке и благодарно улыбнулась. — Сара постелила папе в комнате Вильмы. Мы с тобой можем переночевать на диване в гостиной. Микаэль нахмурился, но кивнул. — Можно, кстати, тебя на пару слов? — Он взял ее за локоть и потянул к выходу из комнаты. — Да, конечно. — Улыбнулась Майя. Она оставила полотенца на диване и пошла за ним. В кухне пили чай Бьорн, Ульрик и Кайя. Майя подумала, что они с Микке выходят на улицу, чтобы не мешать им, и чтобы спокойно поговорить наедине, но, когда дверь закрылась, и они оказались вдвоем на крыльце, Микаэль посмотрел на нее так странно, что ее сердце пропустило сразу несколько ударов. — Майя… — Он застегнул плащ и накинул капюшон. — Что ты задумал? — Помрачнев, спросила она. Ее голос задрожал, мысли лихорадочно заметались, пытаясь отыскать выход. Майя уже знала, что он скажет, но не хотела этого принимать. — Я ухожу. — Микаэль привычно положил руки ей на плечи и попытался изобразить улыбку. — С тобой все будет хорошо. Дом, в котором жила моя семья, пустует. Мы договорились с Хельвином, что он устроит там вас с отцом и будет присматривать за вами. Здесь, в Реннвинде, ты будешь в безопасности. — Что за чушь ты несешь⁈ — Вскричала Майя, сбросив с себя его руки. — А, ну-ка, снимай эту хрень! — Она содрала с его головы капюшон, дернула его за ворот. — Снимай, возвращайся в дом, и там мы решим, как нам быть. Нам, Микаэль! Мне и тебе! — Майя… — Вздохнул он, стараясь сохранять спокойствие. — Давай, я сама буду решать, где я в безопасности, ладно? Ее губы дрожали, а волосы развевались на ветру. Она выглядела прекраснее, чем когда-либо, и ему было так больно видеть, как разбивается ее сердце, но Микке ничего уже не мог поделать с собой. — Со мной ты никогда не будешь в безопасности. — Проговорил он с сожалением. — Однажды это плохо кончится, и я себе не прощу. Эту жажду не побороть. — Я готова! Готова к этому! — Закричала она, тряся его за плечи. — Слышишь? Если так случится, ты должен знать, что я сама согласилась на риск! Микке! Почему ты решаешь за нас обоих? — Прости. — Выдавил он, чувствуя, как земля уходит из-под его ног. Майя сжала челюсти, а затем вдруг залепила ему звонкую пощечину. — Не прощу! Никогда не прощу! Только попробуй уйти, и я возненавижу тебя! Он молчал, и ее маленькие ручки стали колотить его по лицу, по плечам, по груди, и Микаэль терпел, закрыв глаза, и зная, что все это он заслужил. — Нет, — простонала Майя, вдруг бросившись ему на шею, — ты не можешь так поступить… — Ты меня совсем не знаешь. — Холодно произнес Микаэль. Она отстранилась и посмотрела в его глаза. В них было столько боли, что у нее перехватило дыхание. — Нет, я знаю про тебя все! — Нет. — Мне плевать на все, чего ты мне еще не рассказывал! — Ты не примешь меня, если узнаешь. — Микаэль замотал головой. — Я приму тебя любым! — Смахнув слезы, Майя протянула к нему руки. — Я убил свою мать. — Медленно и четко произнес он, заставив девушку потрясенно замолчать. — Да, я растерзал ее тело и напился до одури ее крови, Майя. Да, я такой, это был я. Знаешь, как я ее любил? Как безумный! Как только сын может любить мать. Но это не помешало мне лишить ее жизни! — Микаэль отступил на пару ступеней вниз и смахнул слезу. — Она искала меня после смерти отца, чтобы сказать, что я нужен своему народу! А я. Ее. Убил. — Он отшатнулся назад, едва не потеряв равновесие. Спустился с лестницы. — Она кричала, Майя! Она так кричала, просила… Она просила о пощаде, а я уже не мог остановиться! Ее голос звучит в моей голове почти каждый день. Ее перепуганный взгляд стоит у меня перед глазами почти каждую минуту моего бесполезного существования! Микке зажмурился, затем открыл глаза и посмотрел на нее: — Я никогда не прощу себе, Майя. Никогда не прощу, и мне не искупить этот грех. Единственное, что я еще могу сделать, это дать тебе возможность прожить долгую жизнь. Без меня. — Ты можешь принять кровь Кайи и стать человеком. — Тихо проронила Майя. — Но я не хочу. — Он мотнул головой. — Вот такой вот я. Не хочу! — Микке… — Майя не верила своим ушам. — Забудь обо мне. — Надломленно произнес вампир. — Ты жива, а я нет. Ты умрешь, а я все еще буду топтать землю. Нам не по пути. — Почему ты так поступаешь? — Потому, что мне плевать. — Усмехнулся он. — Я не люблю тебя, и мне просто плевать, поняла? — Я не верю. — Я приехал сюда не из-за тебя. Ты знаешь, из-за кого. Лучше тебе принять это, Майя. — Микаэль развернулся и накинул капюшон. — Я не верю! — Прокричала она, глядя, как он удаляется по дороге. — Не верю! Ее сердце разрывалось от боли. Майя навалилась на дверь и рыдала так, что у нее заболело в груди. Земля словно горела под ней, а воздух был ледяным и обжигал все внутренности. Она ощущала себя такой жалкой, что не знала, как войти в дом и посмотреть в глаза всем этим людям. Наверное, они слышали ее крики и видели в окно, как они с Микке ругались. А тот поцелуй… Майя действительно поверила в то, что он что-то значил для Микаэля. Как она могла быть такой идиоткой? Это был минутный порыв, он про него и не вспомнит. Майя была для него всего лишь дурочкой, которая, как преданная собачонка, бегала по пятам, признаваясь в чувствах, и теша его самолюбие. Она закрыла лицо руками, вспоминая все их разговоры, шутки, прикосновения. Микаэль воспринимал их общение лишь как веселую игру. Он так умело влюбил ее в себя, а потом вышвырнул из своей жизни… А, может, она вообще все сама себе придумала? И ей просто показалось, что Микке отвечает ей взаимностью? А теперь он растоптал ее сердце и ушел. Ему действительно плевать, Майя была лишь эпизодом в его жизни. Наивной девчонкой, у которой он украл ее первый настоящий поцелуй, воспользовавшись тем, что она была от него без ума. Майя во всем была виновата сама. Она выдохнула и стерла слезы с лица. Нужно быть сильной. Такого с ней больше не повторится. — Что случилось? — Спросила Сара, когда Майя вернулась в дом. — Ты в порядке? Она кивнула, взяла полотенца и поднялась наверх. Хассе поплелся следом. — Вода не горячая? Проверь. — Спросила Майя прежде, чем оставить отца одного в ванной. Хассе выглядел паршиво. Так, будто не пару часов провел в земле, а несколько лет. На нем лица не было. — Я слышал, как вы кричали. — Тихо произнес он. — Микке ушел? Она сжала губы. Сил разговаривать не было. При упоминании его имени становилось только больнее. Нужно было забыть его, вырвать из своей памяти и из сердца. Навсегда. — Понятно. — Он взял из ее рук полотенца. — Я хотел сказать… — Отец поднял на нее виноватый взгляд. — Я не предавал тебя и твою маму. Мы вместе планировали и осуществляли побег из города. Когда стало понятно, что Тени нашли нас, она предложила сказать им, что мы не заодно, что я преследовал вас, чтобы вернуть домой. Твоя мама пожертвовала собой, чтобы спасти нас, Майя. Чтобы ты не осталась одна… Это было уже слишком. Слишком больно. — Поговорим утром, пап. — Выдавила улыбку Майя. Развернулась и ушла. Никто из ребят не стал мучить ее расспросами. На диване кто-то заботливо расстелил ей постель, и Майя свернулась калачиком и накрылась одеялом с головой. В этом домике, в котором ее никто не мог видеть, она снова дала волю слезам. * * * Утром Хассе открыл глаза и с удивлением обнаружил, что дочь сидит на краю кровати. Майя была одета в чужую одежду и куртку, ее волосы были убраны в хвост. — Папа, я ухожу. — Прошептала она. — Что? Зачем? Куда? — Он сел. Огляделся. За окном уже светало. — Я пойду за ним. — Сдурела? — Хассе моментально избавился от остатков сна. — Я знаю, почему он ушел. Не потому, что Микаэль циник или бесчувственное чудовище. Он ушел из страха перед любовью. Он боится новой душевной боли. Боится, что мы причиним друг другу эту боль. — Ты себя слышишь? — Он взял дочь за руку. — Папа, Микке оттолкнул меня потому, что ему страшно. Хассе замотал головой. — Погоди. Я никуда не отпущу тебя одну. У меня в лаборатории еще остались запасы вампирской крови, мне бы только раздобыть их, и я смог бы продолжить исследования. Нужно во всем разобраться, нужно… — Он нахмурился, пытаясь собраться с мыслями. — Папа, мне нужно идти. — Сжала его руку Майя. — Как ты собираешься найти его? Где будешь искать? — Я найду. — Как? — Не знаю. — Позволь напомнить тебе еще кое о чем. — Вздохнул Хассе. — О чем? — Он — мертвец. — Я достану его из-под земли. — Улыбнулась она. — Все так серьезно? — Я люблю его, папа. А ведьма любит один раз. — Боже… — Хассе закрыл лицо руками. — Я знаю, что ты не хочешь меня отпускать, но мне очень нужно. — Майя поцеловала его в макушку и направилась к выходу. — Дочка! — Позвал он. — Люблю тебя. — И я… Майя тихо спустилась по лестнице и вышла из дома. Ее кроссовки скользили по подтаявшему снегу, прохладный ветер неприятно кусал щеки. Она знала, что это еще не конец. Это только начало. Майя готова была искать его хоть всю оставшуюся жизнь. Дорога повела ее к лесу. Высокие сосны гудели, танцуя на ветру. По земле стелился густой туман. Единственное, в чем Майя была точно уверена, так это в том, что Микаэль в очередной раз делал очень трудный для себя выбор. Даже уходя, он думал в первую очередь о ней. Она защищал Майю от себя. «Когда почувствуешь мой жар, посмотри мне в глаза: там таятся мои демоны, таятся мои демоны. Не подходи ближе! Здесь слишком темно! Здесь таятся мои демоны…» — тихо напевала она, улыбаясь новому дню. Говорят, можно выбирать сердцем или головой, во втором случае ты спасаешь жизни. Майя готовилась с этим поспорить. КОНЕЦ Post Scriptum Сосны выстроились на опушке, вытянув ветви к солнцу. Они ждали тепла. Ветер бежал от одного дерева к другому, скользя по сочным иголкам. Майя залюбовалась лучами, в которых купались верхушки сосен. Рядом, на старую рябину села птица. Ветка закачалась. Девушка перевела на нее взгляд. Ее перья были раскрашены во все мыслимые и немыслимые оттенки серого и антрацитового. Она словно принесла на своих крыльях тревогу. В лесу вдруг стало так тихо, что казалось, будто исчезли абсолютно все звуки. Майя замерла, наблюдая, как птица прислушивается к ветру и напряженно обводит взглядом сонный лес. Мгновение растянулось на секунды. А затем та вдруг расправила крылья и резко вспорхнула, метнувшись ввысь. Девушка машинально обернулась, чтобы увидеть то, что вспугнуло птицу, и ее сердце подпрыгнуло. — Ты? — Прошептала она немеющими от страха губами, ощущая, как дикий холод расползается по ее спине.
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